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Helsinki szellemében 

Ú j a b b a n némely tör ténészek, á l l a m f é r f i a k a ké t v i l ágháború t t e s tvé rháború -
n a k tek in t ik és nevezik. Több m i n t valószínű, hogy igazuk van , hiszen h a jól 
meggondol juk , ez a ké t hábo rú főképp E u r ó p á b a n dúlt , az öreg fö ldrész népei 
ped ig a f enná l ló nyelvi , f a j i , gazdasági vagy művelődésbel i kü lönbségek e l lenére 
is régóta egymás mel le t t é lnek, keve rednek , igen-igen erős befo lyás t gyakorol t 
egyik a más ik ra , s e n n e k fo ly tán sokkal több a közös vonásuk, s zembe tűnőbb a 
hasonlóságuk, m i n t a különbség közöttük. M a g y a r á n : mi. Európa lakói jóval i n k á b b 
t e s tvé rek vagyunk , s emmin t el lenségek. Oly sok viszály, annyi vérontás , pusz t í tás 
és szenvedés u t á n ide je mindez t végre — a huszad ik század utolsó negyedében — 
be lá tn i és a n n a k szel lemében cselekedni . 

Az öt évvel ezelőtt t a r to t t hels inki összeurópai békeér tekez le t (az Amer ika i 
Egyesül t Á l l amok és K a n a d a részvételével) e n n e k a be l á t á snak vol t a gyümölcse, 
nagy-nagy r eménykedés re jogosító, ígéretes te rmése . Ar ra , ami a f inn fővá rosban 
tö r tén t , n e m volt pé lda ; soha a tö r téne lem során n e m gyűlt még össze m i n d e n 
egyes európai á l l am vezetője, soha i lyen széles kö rű és m a g a s szintű tes tület 
n e m egyezett meg a b é k e és a nemzetközi együ t tműködés a lapvető elveiben, s eny-
ny i re je lentős o k m á n y o k a t még n e m í r t ak alá. A részt vevő 35 á l l am ott ha tá roz ta 
el — a békés egymás mel l e t t élés a lapvető e lve inek megerős í tése és e l fogadása 
mel le t t — azt is, hogy 2-3 é v e n k é n t ú j r a meg ú j r a tanácskozás t ta r t , és Hels inki 
sze l lemében rendezi a f e lmerü lő kérdéseket , igyekszik m i n d e n gondot tá rgyalások 
ú t j á n megoldani , s á l t a l ában ezen összejöveteleken az európa i n é p e k közeledését , 
gazdasági , poli t ikai , művelődés i együ t tműködésé t szolgál ják m a j d . 

Pol i t ikai na iv i t ás vo lna azt ál l í tani , hogy v a l a m e n n y i üzletkötés, ba rá t ság i 
szerződés vagy ku l tu rá l i s egyezmény, amelye t azóta a lá í r tak , mind , m i n d Hels inki -
nek köszönhető. Tény azonban, hogy a konfe renc ia ú j fe jeze te t nyi to t t az európa i 
n é p e k közeledése terén. Hels inki u t án sű rűbb le t t a kü lönfé le küldöt tségek, bizott-
ságok lá togatása , gyakor ibbá vá l t ak a nemzetközi tanácskozások, f e l l endü l t az ide-
genforga lom, több megá l lapodás t í r t ak alá, fokozódot t az európa i együ t tműködés 
m i n d e n vonalon, s n e m kevés sorompó, vá laszfa l dől t le. 

Sa jnos azonban a gazdasági vá lság k i te r jedése , az inf láció fokozódása , az 
energ iagondok növekedése kedvezőt lenül ha to t t a nemzetközi légkörre és Európa 
é le té re is. Ez m á r tava lye lő t t megmuta tkozo t t a be lgrád i konfe renc ián , amikor is 
b i zonyos fa j t a „ tömbszemléle t" ny i lvánu l t meg : néme ly h a t a l m a k elítélése, mások 
kedvező f é n y b e n való fe l tünte tése , fe lerősödöt t a vádaskodás h a n g j a , s b iza lmat -
lanság te t te feszü l t té a levegőt. Á l l a m u n k elnöke, Nicolae Ceauşescu e lv tá rs m á r 
a n n a k ide jén u ta l t a r ra , hogy Hels inki szel leméhez h ívek kell m a r a d n u n k , a meg-
á l lapodásokró l n e m szabad megfe ledkeznünk , s ha a be lgrád i tanácskozás bizonyos 
fokú visszaesést je len t is a nemzetközi együ t tműködés terén, mégis fontos e red-
m é n y az, hogy a fo ly ta tás t ek in te t ében megegyezés jö t t létre, s m i n d e n t meg kell 
t enn i avégett , hogy M a d r i d b a n Eu rópa népe inek további közeledését , t e rmékeny 
együ t tműködésé t , a v i tás kérdések tárgyalásos megoldásá t é r j é k el. 

Az utóbbi ké t év f e j l eménye i azonban fokoz ták a nemzetközi feszültséget . 
E u r ó p á b a n n e m kele tkezet t gyú j tópont , de ismeretes , hogy az indokína i , i ráni , 
a fganisz táni , közel-kelet i események, a fegyveres ha rcok vagy súlyos d iplomácia i 
konf l ik tusok megoszto t ták Európá t , k o n t i n e n s ü n k á l l amai — érdeke iknek , v i lágné-
ze tüknek , különböző ka tonai , gazdasági , pol i t ikai kö te lmeiknek megfe le lően — 
m á s k é n t vé l ekednek pé ldáu l a Kína—Vietnam-viszá lyró l , avagy K a m b o d z s a és A f -
ganisz tán p rob lémá já ró l , s emia t t az európai népek, országok között éles v i ták 
r o b b a n t a k ki, a nemzetközi légkör á l ta lános e lh idegülésének közepet te gazdasági 
szerződéseket m o n d t a k fel, szál l í tásokat á l l í to t tak le, művelődési , pol i t ikai meg-
á l l apodásoka t ny i lván í to t t ak é rvény te lennek . Egyes ér tékelések szer int egyenesen 
a negyvenes évek végének, az ö tvenes évek első fe lének a h idegháborús hangu la t a 
kísér t . És ez alól n e m v o n h a t j a ki m a g á t a „vén E u r ó p a " sem. Jó l jelzik ezt a 
londoni , párizsi , m a j n a - f r a n k f u r t i , zür ichi tőzsde fo r ró n a p j a i éppen úgy, m i n t a 
különböző országok te rü le tén t a r to t t hadgyakor l a tok avagy a sa j tóv i ták . 

I lyen e lőzmények u t á n ü l t össze szeptember e le jén a spanyol fővá rosban a 
n o v e m b e r 11-én kezdődő összeurópai ér tekezle t előkészítő bizottsága, hogy m e g h a -
tározza a nap i rende t , a tanácskozás sz int jé t , s ügyrendi , va l amin t e l já rás i ké rdé-
sekről t á rgya l jon . Azóta m á r el tel t közel ké t hónap , és bizonyos következte téseket 
lehe t levonni . Sok kü ldö t t úgy véli, hogy a m a i feszül t nemzetközi helyzetben 
Madr id egyenesen „kapóra jö t t" ; k i tűnő a lka lom és f ó r u m arra , hogy Európa n é -



pe inek képviselői asztalhoz ü l j enek , t á rgya l j anak , m e g i s m e r j é k egymás á l l á spon t j á t , 
s a személyes eszmecsere közvetlenségével , ha tékonyságáva l gá to l j ák meg a l égkör 
további romlásá t , az egyes tömbök, országok, néze tek közti szakadékok e lmélyü-
lését, hogy k o n t i n e n s ü n k pé ldá t mu tas son bölcsességből, tü re lemből , engedékeny-
ségből, egyezkedőkészségből, és nagy tek in té lyé t l a tba vesse a v i lágbéke megőrzése 
s a helyi konf l ik tusok, tűzfészkek fe l számolása végett . 

Ez a törekvés de rü l t ki az egyes küldöt t ségek vezetőinek nyi la tkozata iból is. 
A b b a n m i n d egyetér te t tek , hogy n e m lesz k ö n n y ű dolguk, n e m vá rha tók l á tvá -
nyos s ikerek, de m i n d a n n y i a n k i fe jez ték azon e lha tá rozásukat , hogy t ap in ta t t a l , 
k i tar tássa l , megér tésse l igyekeznek fo ly ta tn i a tá rgyalásokat , egyeztetni a nézeteket 
é rdekeket , törekvéseket . Hazánk kü ldö t t j e , Ion Datcu nagyköve t pé ldául r á m u t a -
tot t a r ra , hogy R o m á n i a nagy je lentőséget t u l a j d o n í t a m a d r i d i é r tekezle tnek, 
á l t a l á b a n a hels inki szellem ápolásának , s az ú j a b b meg ú j a b b tanácskozások meg-
t a r t á s á b a n azt a törekvés t l á t j a , amely a tá rgyalásokat , a nemzetközi együ t tmű-
ködést , a b iz tonság és a béke szavato lásá t helyezi előtérbe. José P e d r o Perez -
Llorca, a vendéglá tó ország kü lügymin isz te re hangsúlyozta , hogy a november i é r te -
kez le tnek kü lügyminisz te r i szintet kel l elérnie, s r ámuta to t t , hogy „a béke és biz-
tonság csakis a népek közti őszinte együ t tműködés ú t j á n va lós í tha tó meg, éspedig 
csakis a b b a n az esetben, h a az á l l amok kölcsönösen t i sz te le tben t a r t j á k egymást , 
egyenlőek, továbbá , ha ugyanígy t i sz te le tben t a r t j á k az e m b e r mél tóságát , jogait 
és szabadságjogai t . 

H a z á n k közvéleménye, m i k é n t a n n a k ide j én Hels inki re vagy Belgrádra , mos t 
is é lénk f igye lemmel tek in t Madr id r a , hiszen — min t i smere tes — R o m á n i a a n e m -
zetközi enyhülésér t , a népek közti egyenjogúságon, a kölcsönös t iszteleten a l apu ló 
együ t tműködésé r t fo ly ta to t t pol i t ika e l ismert b a j n o k a , s m i n t i lyen mind a kát 
előző konfe renc ia előkészí tésében je lentős szerepet játszott . E r re kötelez b e n n ü n -
ke t viszontagságos m ú l t u n k , a két v i l ágháborúban átél t szenvedéseink, de ugyan-
úgy n é p ü n k őszinte békeaka ra t a , á l l a m u n k mélységesen őszinte, elvi a lapokon é s 
h u m a n i s t a meggondoláson nyugvó kü lpo l i t iká ja , me lynek legfőbb cél ja , hogy szo-
cialista ép í tésünkhöz biztosí tsa az e lengedhete t len nyuga lma t , biztonságot , a zavar -
ta lan nemzetközi együt tműködés t . 

Ebben az é r t e l emben szólott a mad r id i konfe renc ia előkészítéséről a n ép t a -
nácsok II. országos kongresszusán Nicolae Ceauşescu elvtárs , a m i k o r többek között 
hangoz ta t t a : „Románia képviselői t az a fo r ró ó h a j vezérli , hogy cselekvően együt t -
m ű k ö d j e n e k az összes á l l amok képviselőivel azért , hogy m a r a d é k t a l a n megegye-
zésre ju s sanak a november i é r tekezle t miné l jobb e r edményekke l va ló meg ta r t á sá t 
i l letően. Remé l jük , megfe le lő megá l l apodásokra j u t n a k az ér tekezle t előkészítésé-
vel kapcsola tos v a l a m e n n y i p rob l éma esetében, s így az ér tekezle t a ki je löl t idő-
ben megkezdődhe t , és m a x i m á l i s e r edményekhez vezet az enyhülés i pol i t ika fe l -
lendí tésének, a Hels ink iben a lá í r t d o k u m e n t u m o k gyakor la tba ü l te tésének és ki-
vá l tképp a leszerelés, a ka tona i készül tségcsökkentés megkezdésének terüle tén ." 

I sméte l ten hangsúlyozzuk, hogy Madr id csupán egyik á l lomása a Hels ink iben 
nyi tot t ú tnak , amelyen tovább kell menni , s ú j a b b tanácskozásokon, megbeszélé-
seken kell m i n d e n t meg tenn i azért , hogy végül is e l é r j ü k a távoli célt, a f egyver -
mentes , szembenál ló tömböktől és megosztot tságtól men tes , a biztonság és a b iza-
lom, az együ t tműködés és az egyenlőség v i l ágában élő Európa megteremtésé t . E 
táv la t jegyében kell l á t n u n k a madr id i e lőkészületek jelentőségét , de m á r a M a d -
ridot követő időszakot is. 

„Románia t án to r í t ha t a t l anu l küzdeni fog azért — je len te t t e ki a nép tanácsok 
II. kongresszusán á l l a m u n k e lnöke —, hogy a m a d r i d i é r tekezle t u t án összehív ják 
az európai b iza lom megsz i lá rd í tásának és a leszerelésnek szentel t konferenc iá t . 
B ízunk abban , hogy Európa népei megér t ik : ez szükségszerű, és tö rekedn i f o g n a k 
e konfe renc ia összehívására. Egyszersmind sz i lá rdan s ík raszá l lunk az európai 
b iz tonságnak szentel t ta lá lkozók fo ly ta tása mel le t t , m e r t meggyőződésünk, hogy 
az európa i biztonság és ta r tós béke meg te remtése hosszantar tó fo lyamat . Javaso l -
tuk, hogy a következő ta lá lkozót h a z á n k fővá rosában , Buka re s tben t a r t sák meg." 

Bízunk az ember i józanságban, a szomorú tapasz ta la tokból leszűrt tanulságok 
bizonyító e re jében , miszer in t a hábo rú soha semmi t sem old meg, a b é k e viszont 
életet biztosít, gyümölcsöt érlel. Különösen érvényes ez n a p j a i n k b a n , az a tomkor -
szakban . 

E gondola tok jegyében v á r j u k a madr id i ér tekezle t é rdemleges döntéseit . 

K O R U N K 



RAMBA VARGA IBOLYA 

Az életminőség-kutatás néhány kérdése 

Az utóbbi év t izedben vi lágszer te sok szó eset t és t emérdek í rás je len t meg 
az élet minőségéről . A k i fe jezés a különböző ku t a tók ér te lmezésében sokféle je len-
tést és megha tá rozás t nyer t , s a l egkülönfé lébb ér tékelési és viszonyítási i smérvek-
ke l párosul t . A t e rminusé r t e lmezés történelmi alakulásának számbavé te le m á r csak 
azért is célszerű, mive l r á i r á n y í t h a t j a f igye lmünke t n é h á n y olyan t endenc ia k i r a j -
zolódására , ame lyeknek i smere te e lengedhete t len a p á r t u n k a t foglalkozta tó p rob -
lémák, mindeneke lő t t a gazdaság i - tá r sada lmi tevékenység m a g a s a b b minőségi 
szintre emelését , v a l amin t országunk dolgozói é le tminőségének szünte len növelését 
célzó tevékenység á r n y a l t a b b megér téséhez . 

A h a t v a n a s évek végén, a he tvenes évek e le jén f igyelhető meg először az a 
törekvés , hogy a fe j l e t t t á r s a d a l m a k egyéneinek életminőségét t udományos vizs-
gá lódás t á rgyává tegyék. A h á b o r ú u tán i időszak — amelyet számos f e j l e t t n y u -
gati országban az alacsony o l a j á r a k a l a p j á n a „fogyasztói t á r s ada lomnak" , a m ű -
anyagok t á r s a d a l m á n a k a meg te remtése je l lemzet t — elősegítette és bizonyos mér -
tékig igazolta (a kevéssé ta r tós j a v a k tömegfogyasz tásá t szorgalmazó H. Ford- fé le 
model l a lka lmazása révén) az élet minőségének fogyasztói szemléletű megközelítését. Az e f f a j t a ér te lmezések alig lépték tú l az é le t sz ínvonalnak a szükségletek 
kielégítési foká t jelölő fogalomköré t . 

1973-mal, a k ő o l a j - és a nyersanyagvá lságga l kezdődőleg az „életminőség" fo-
ga lma a f e j l e t t ipar i o rszágokban hova tovább olyan kr i t ika i t a r t a l o m m a l telítődik, amely a gazdasági növekedés e redménye i t kérdője lez i meg, és amely a 
zar lás t á r s a d a l m á t " (A. Toff ler) , a fogyasztói é r tékrendszer t , az e m b e r e k n e k a mes -
terségesen ke l te t t szükségletek r évén tör ténő m a n i p u l á l á s á t veszi célba (H. Marcuse). 

Ebben a he lyze tben szükségképpen m a g a s a b b r a csaptak az ember i lét é r te l -
mével , a gazdaság i - t á r sada lmi fe j lődés cé l jáva l kapcsola tos v i ták hu l lámai . Mind 
ha t á rozo t t abban körvonalazódik az a gondolat , hogy a fogyasztás növekedése nem 
j á r fe l té t lenül együt t az ember i boldogság növekedésével . E lő té rbe ke rü l a n n a k a 
pszichikai-erkölcsi , biofizikai , kul turá l i s , természet i á r n a k a kérdése , amelye t s 
t á r s a d a l o m n a k a gazdasági növekedés t ámasz to t t a ú j szükségletek kielégí téséér t kel i 
f izetnie. A fokozot t fogyasztásra kényszer í tő h a j s z á b a n az egyént fe lőr lő kielégü-
let lenségek a t á r sada lommal , önmagáva l , a te rmésze t te l szembeni e l idegenedés ú j 
meg ú j f o r m á i révén megsokszorozódnak, ami óha t a t l anu l elvezet a ku ta tá sok 
kr i t ika i t a r t a l m á n a k e lmélyüléséhez és a n n a k a szükségéhez, hogy ezekben a vizs-
gá lódásokban az ember i szükségletek p r o b l e m a t i k á j á n a k az ér te lmezése tú l lép je 
a fogyasztói szemlélet szűk, e l torzul t keretei t , és az élet minőségének a követe l -
ményé t ál l í tsa előtérbe. 

I lyenképpen k i r a j zo lódnak az életminőség p r o b l e m a t i k á j á n a k körvonala i , még-
pedig a ku t a t á s l á tómeze jén mindedd ig kívül r eked t ember i szükségletek kielégí-
tését sürgető fe l té te lek nyomásá ra . Olyan igényekről v a n szó, m i n t : a részvétel , a 
be te l jesülés szükséglete (H. Cleveland) , az érze lmi kötődés, a szeretet , a bará t ság 
szükséglete (E. Masini), amelyeke t al igha lehet f e lmérn i az é le tszínvonal vizsgá-
l a t ában a lka lmazot t gazdasági - tá rsada lmi , demográf ia i , okta tás i m u t a t ó k n a k a se-
gítségével. E nehézség szülte az ú j f a j t a , sokkal é rzékenyebb és az é le tminőség ku -
t a t á sá ra a d e k v á t a b b t á r s ada lmi m u t a t ó k kidolgozására i r ányu ló erőfeszí téseket . Az 
u tóbbi k é t - h á r o m esz tendőben ez az ú tkeresés számos f igye lemremél tó m u n k á b a n 
tárgyiasul t , és e m u n k á k szerzői között vezető hely i l let i meg az északi á l l amok 
egyes kuta tó i t , v a l a m i n t az a rgen t ína i Bari loche Alap í tványhoz tar tozó szocioló-
gusokat . 

N a p j a i n k b a n ú j a b b törekvés észlelhető több szocialista országban; a m a r x i mód-
szer tan a l a p j á n és szel lemében meg indu l az életmód, életstílus, életszínvonal, életstandard, jólét, az életminőség k a t e g ó r i á j á n a k a vizsgálata . E ku ta t á sok m i n d hi-
te lesebb erővel m u t a t j á k ki az e l térő é r te lmezésben használ t ka tegór iák között 
létező sokrétű , belső kölcsönviszonyt. Az utóbbi évt izedben a gazdasági és szocio-
lógiai s zak i roda lomban az ob jek t ív és szubjek t ív m u t a t ó k olyan rendszere i t dol-
gozták ki, amelyek t u d o m á n y o s é r t ékű eszközként a lka lmazha tók az életminőség 
ér tékelésében. Azonban n e m kis gondot okoz az a körü lmény , hogy a kuta tások , 
noha fe l té te lesen egyazon dologra i r ányu lnak , gyakor ta a l k a l m a z n a k el térő é r ték-
i smérveke t , pa ramé te reke t , vonatkozás i rendszereke t , tényezőket és muta tóka t , ami 



ér the tően megnehezí t i az e r e d m é n y e k egybevetését vagy fe lhaszná lásá t . Mind-
emel le t t az u tóbbi években jól megf igye lhe tő egy o lyan közös á l l á spon tnak a k i -

rajzolódása, amely szer int az életminőség foga lma különbözik az eml í te t t többi 
kategóriától , mive l n e m a szükségletek kielégí tésének a foká ra , m i n t i n k á b b e 
kielégítés módjára vona tkoz ik (B. Galeski). Pe rsze az i lyen é r t e lmű fogalmi d i f f e -
renciá lás m a g a is megha tá rozo t t gazdasági szintet té telezet t fel, amelyen lehetővé 
vált a szükségletkielégítés, legalábbis az élelmezés mennyisége tek in te tében , hiszen 
enélkül az é le lem minőségi , ízlésbeli köve te lménye inek , ka ló r i aé r t ékének n incs je-
lentősége. Ebben az összefüggésben külön nyomatéko t k a p a k u t a t á s s z e m p o n t j á -
ból az életstandard foga lma, amenny iben ez a fogalom n e m csupán az anyagi és 
szellemi szükségletek kielégítési f o k á n a k a muta tó i t veszi f igye lembe — mikén t 
az az é le tszínvonal v izsgá la takor tö r ténn i szokott —, h a n e m u g y a n a k k o r az élet-
nívóra vonatkozó, meghatározott társadalmi normákat is k i fe jez (I. Besz tu jev-Lada) . 
A ku ta t á sok ny i lvánva lóvá te t ték a t á r sada lomszerveze t re je l lemző fen t i ka tegó-
r iák sokré tű kölcsönviszonyát , azt a tényt , hogy e ka tegór iák a t á r sada lom fe lép í -
tésének különböző oldalai t , s í k j a i t tükrözik, és enné l fogva metsz ik egymást , ané l -
kü l hogy kölcsönösen fe lcseré lhetők lennének , anná l kevésbé, mive l csak együt te -
sen j á r u l h a t n a k hozzá az á t fogóbb kifejezés, a nép jó lé t -ka tegór ia t a r t a lmi m e g h a -
tározásához. 

A szocialista országokban az é le tmód-vizsgála t ró l közzétet t t anu lmányok , még 
ha n e m is veze t tek jól egybehangol t , r endk ívü l korszerű ku ta tás i módszerek k i m u n -
kálásához, fe l té t lenül e lőmozdí to t ták az é le tsz ínvonal anyagi mu ta tó i r a szorí tkozó 
ku ta tá sok megha ladásá t szorgalmazó gondolat é rvényre ju tásá t . Ma m á r a v i t ák 
g y ú j t ó p o n t j á b a m i n d i n k á b b az ember i lét é r t e lmének kérdése kerül . Mindez fé l re -
é r the te t l enü l jelzi, hogy erő te l jes hangsú ly t k a p n a k az ember i é le t lényegével , az 
ember i v iszonyok t a r t a l m á v a l kapcsola tos szub jek t ív szükségletek, be leér tve e v i -
szonyok v a l a m e n n y i f o r m á j á t , t á r s ada lom és egyén, egyén és egyén, egyén és t e r -
mészet viszonyát , aká rcsak az egyén ö n m a g á r a va ló vonatkozásá t . E szükségletek 
t anu lmányozásá t a n n a k a t énynek a tudomásu lvé te l e teszi szükségessé, hogy a 
gazdasági fe j le t t ség m a g a s foka n e m e redményez önmagátó l á l t a l ános jobb köz-
érzetet, hogy a jó t á r sada lmi közérzet n e m anny i r a a rende lkezés re ál ló anyagi 
j avak bőségétől függ, m i n t i n k á b b egy olyan tisztességes ember i léttől, amelye t 

az ember i tevékenység t á r s a d a l m i és egyéni hasznosságának érzése és t uda t a t áp -
lál, oly módon, hogy az ember i méltóság, az önbecsülés és a mások mél tósága 
i ránt i t isztelet és megbecsülés érzését fe j leszt i ki és erősíti. 

Az életminőséggel m i n t a szükségletek kielégí tésének a m i k é n t j é t vizsgáló 
ka tegór iáva l kapcso la tban egész sereg ú j mu ta tó t dolgoztak ki. Szemrevéte lezésük 
még akkor is e lengedhete t len , h a m é r é s ü k közvetet t , bonyolul t kvan t i f ikác iós m ó d -
szerek k i m u n k á l á s á t teszi szükségessé. Az é le tminőség m u t a t ó i n a k ebbe a ka t e -
gór i á j ába be le tar toz ik a m u n k a és a szabad idő t a r t a lma , a m u n k á b a n és a sza-
bad időben érzet t kielégülés, az é le lem minősége és e l fogyasz tásának fel tételei , 
a r uháza t és a ház ta r tás i c ikkek minősége és esztét ikai kivitelezése, a lakóhely és 
a környezet , v a l a m i n t a t á r s ada lmi in tézmények és szolgál tatások működésének a 
minősége. U g y a n a k k o r a v izsgá la tnak szem előtt kel l t a r t a n i a a közlési, az ok ta -
tási, az alkotói, az önazonossági szükségletek kielégí tésének a minőségét (J. Gal-
tung), az érzelmi (E. Masini), a pol i t ikai és közéleti t evékenységben va ló részvétel 
szükségletének kielégítési m i k é n t j é t (I. Besz tu jev-Lada) . Ugyancsak ide tar tozik a 
biztonság szükségletének ku t a t á sa (C. A. Mai lman) , az egyén önmegvalós í tásának , 
t á r sada lmi megbecsülésének és é r téke lésének a szükséglete (G. Galeski) és így 
tovább. 

Az u tóbbi években az élet minőségének ké rdése v i l ágmére tű p r o b l é m á v á nőt t , 
mégpedig jól megha tá rozo t t kö rü lmények ha tá sá ra . Ha kezde tben csupán a f e j l e t t 
országok p r o b l é m á j a k é n t je lentkezet t , később fokoza tosan k i t e r j e d t a fe j lődő orszá-
gokra is. Ezzel egyidejűleg éles kr i t ika i vizsgálat t á rgya le t t v a l a m e n n y i felfogás, 
amely a fogyasztást va l lo t ta a gazdasági - tá rsada lmi fe j lődés s t ra tégia i cé l j ának . 

Az életminőség bonyolu l t kérdésé t e lő térbe ál l í tó kö rü lmények egyike azzal 
függ össze, hogy a tudományos -műszak i ha ladás , a gazdasági növekedés m i n d szé-
lesebb t á r s ada lmi ka tegór iák számára te t te lehetővé a p r i m e r szükségletek kielégí-
tését. Ezen az a l apon m i n d erősebben é rvényesü l t az egyes m a g a s a b b r e n d ű szük-
ségletek kielégí tésére i r ányu ló tendencia , o lyan szükségletek igénye, amely n e m 
törhe te t t fe l sz ínre mindadd ig , amíg az élelem-, a ruháza t - , a lakás igények súlyos 
gondot je lente t tek . 

Egy további kö rü lmény a tudományos -műszak i ha l adás nega t ív k iha t á sa inak 
erő te l jes je lentkezéséből adódot t . Olyan ha tásokró l v a n szó, ame lyek magá t az 
ember i f a j t fenyege t ik : a te rmészet i környezet jóvá tehe te t len puszt í tása , a levegő, 
a víz, a t a l a j minőségének súlyos veszélyeztetése, a z a j á r t a l o m növekedése, az in -



fo rmác iókka l va ló „bombázás" fokozása, az é l e t r i tmus s t resszhatású fe lgyorsulása 
révén. Mindez közvet lenül m a g á t az ember i l é tnek a minőségét fenyeget i . Olyan 
p r o b l é m á k ezek, ame lyek megoldása megfe le lő t á r sada lompol i t iká t követe l meg. 

Végezetül a je lzet t k ö r ü l m é n y e k so rában fontos he lye t foglal e l az a fe l i sme-
rés, hogy F ö l d ü n k n e k a m a e rő ta r t a léka i , amelyek n e m t e rme lődnek ú j r a , ugyan-
csak megfogya tkoz tak az esztelen kiszipolyozás és paza r lás köve tkez tében (s ez az 
országok közti tö r téne lmi kü lönbségeke t 1:100-hoz a r á n y ú r a fokozta). Mindez a 
fe j lődés egyes s t ra tég iá inak józan ú j r agondo lá sá r a kötelez. Anny i m i n d e n k é p p e n 
bizonyos, hogy a je lenkor i fe j lődés sz in t jén az ember i civilizáció fe j lődése számára 
k ínálkozó a l t e rna t ívák p lane tá r i s m é r e t e k b e n ve t ik fe l az élet minőségének és a 
benne foglal t é r t ék rendsze rnek a kérdését , különös tek in te t te l a f e j lődés cé l j ának 
és é r t e lmének p r o b l é m á j á r a . 

Ebben a v i lághelyzetben az ú j é le tminőségről szóló r o m á n fel fogás , amely 
országos mére tű és hosszú távú, komplex p r o g r a m a t i k u s célki tűzésként foga lma-
zódott meg, mind je lentőségében, m i n d pedig fe j lődési s t ra tégia minőségében tú lnő 
országunk ha tá ra in . 

A R o m á n K o m m u n i s t a P á r t XI I . kongresszusának d o k u m e n t u m a i tudományos , 
rea l i s ta szel lemben közelít ik meg az é le tminőség p r o b l é m á i t Ez a fe l fogás meg-
ha tá rozó je lentőségű premisszákból indu l ki, mindeneke lő t t a n n a k szükségességéből, 
hogy a közel jövőben meg kell hogy vál tozzék Román ia fe j le t tségi s t á d i u m á n a k a 
minősége fe j lődő országból közepesen fe j l e t t országgá tör ténő előrelépése révén. 
Egy más ik olyan premissza, ame ly e koncepció s zámára k i indulópontu l szolgál, 
azzal a köve te lménnye l függ össze, hogy a sokolda lúan f e j l e t t szocialista tá rsada lom  
fe lé ha l adás ú j a b b szakaszának s t r a t ég iá j á t ú j helyzetben, a v i l ágmére tű energia-

és nye r sanyagvá l ság fel té te le i között kel l va lóra v á l t a n u n k . 
Az ú j é le tminőségre vonatkozó fe l fogás egész sereg olyan összetevőt tételez 

fel , amelyek a fokozatos va lóra vá l t á s i r á n y á b a n h a t n a k . Ha fo lyama ta i lényegük-
ben t e k i n t j ü k őket, a szóban fo rgó összetevők fő t a r t a l m á t a tudományos -műszak i 
f o r r a d a l o m e lmélyülésében i s m e r h e t j ü k fel , t o v á b b á az ország f e j lődésének meg-
előző szakasza iban e lér t mennyiségi fe lha lmozódás a l a p j á n l é t r e jö t t ú j minőség 
v a l a m e n n y i t e rü le ten való érvényesülésében. Az eml í t e t t összetevők elemzése le-
he tővé teszi az é le tminőség r o m á n koncepc ió j ának megragadásá t és megha tá rozásá t 
(a szó tág é r te lmében) m i n t mindama tényezők összességét, amelyek szavatolják a 
gazdasági-társadalmi haladás követelményeinek kielégítését, oly módon, hogy va-
lóra váljon a társadalmi és a személyiségi lét állandó és sokoldalú tökéletesedése. 
Ebből a fe l fogásból egyér te lműen következik, hogy a h a l a d á s a lapve tő cé l ja m a x i -
mál is módon fokozni a t á r sada lmi jólétet , e k i fe jezés tág é r te lmében , a szellemi, 
erkölcsi, pszichológiai, f izikai-biológiai jóléten a lapu ló ke l lemes közhangu la tkén t . 
Mindez persze fel tételezi az élet minőségének szünte len emelését , a gazdasági, 
biofizikai, szellemi, pszichológiai és erkölcsi szükségle t rendszer kiegyensúlyozott 
kielégítését az ország ezutáni fej lődési* szakaszaiban. 

A XI I . pár tkongresszuson e l fogadot t i r ánye lv -p rogramok n é p ü n k és egyén 
mivo l tunk döntő l é t a l ap ja i t é r in t ik , amikor az ú j ötéves te rv ke re t ében az ú j 
minőségre va ló á t té rés t i rányozzák elő. Az i r ánye lv -p rogramok e lő i rányza ta iban 
ké t egymással összefüggő sík ta lá lkozik: az általános, az egész gazdasági - tá rsada lmi 
lét minőségének a s í k j a és az egyéni minőség s ík ja , az ember i lété. 

Mindazon összetevők közül, ame lyek egyarán t az egész tá r sada lmi-gazdasági 
é le tben az ú j minőség meg te remtésének i r á n y á b a n és az egyének lé tminösége eme-
lésének i r á n y á b a n h iva to t t ak működn i , mindeneke lő t t a gazdasági tevékenység 
emelked ik ki. Összetett , d i namikus mivo l t ában , az ú j minőség a gazdasági tevé-
kenység s í k j á n új hatékonyság e lérését célozza a t á r s ada lmi m u n k a egészében, 
kezdve az anyagi t e rmelés v a l a m e n n y i e l emének in tenz ív hasznosí tásával , a te r -
melés műszak i és minőségi sz ínvona lának emelésével és a gépesítés, az au tomat i -
zálás, a k iberne t izá lás , a technológiai ha ladás n a g y a r á n y ú fej lesztésével . A m a g a -
sabb r e n d ű minőség tá rgyiasulása , a gazdasági t evékenységben az e lkövetkező öt-
éves t e rv so rán parancsoló ob jek t ív szükségszerűség Román ia fe lzárkózásához a 
közepesen fe j l e t t országok sorába. Ez a tö r téne lmi vá l t á s megkövete l i egy magas 
te rmelékenységű és ha tékonyságú , korszerű gazdaság megte remtésé t a nye r sanya -
gok, te rmelés i anyagok és az energ ia m a g a s r e n d ű , a lehe tő legésszerűbb és gazda-
ságosabb hasznosí tása révén. Mindez pedig fel té te lezi a nyersanyagok feldolgozá-
sában a hasznosí tás i fok emelésé t (a t e rv előirányozza az a lapve tő nye r sanyag és 
az energia hasznosí tási foká t k i fe jező m u t a t ó k n a k 32-34%-kal tö r ténő emelését an-

* A fej lődés fogalmát annak a materialista dialektikának a sze l lemében használjuk, amely a fejlődés 
eszméjét a lapvető módszertani e lvvé emelte . , ,Fejlődés" — ez a k i fe jezés a mi e lemzésünkben a visszafordíthatatlan, meghatározott irányultságú, preferenciális , fe l fe lé íve lő , v i szonylag állandó, mennyiségi 
minőségi változásoknak és átalakulásoknak az egységé t jelenti , azok kölcsönös összefüggésében. 



nak é rdekében , hogy egy tonna nyersanyagbó l a gazdasági lag f e j l e t t országokéval 
egyenlő vagy ahhoz közelebb álló é r téke t nye r jünk ) . 

Az ú j minőségre va ló á t té rés a gazdasági é le tben pa rancso lóan megszab ja a 
t á r sada lmi m u n k a te rmelékenységének m a g a s a b b minőségi sz int re emelését , ami 

kségessé teszi továbbá az egész dolgozó személyzet szakmai képes í tésének fo-
kozását. Ebben a vona tkozásban kivéte les je lentőséget kap p á r t u n k n a k az a fe l -
fogása, amely szerint „a te rmelékenysége t n e m növe lhe t j ük a munka in t enz i t á s 
fokozásával . Csakis ú j technológiákkal , csakis m a g a s műszak i színvonalú gépek-
kel lehe t többszörösére emeln i a munka te rme lékenysége t . " E fe l fogás szel lemé-
ben fogan tak azok az in tézkedések is, amelyek e lő í r j ák a következő ötéves t e rv 
során 1 750 000 dolgozó szakmai képesí tését , hosszabb távon pedig évente több 

min t 2 mil l ió dolgozó továbbképzésé t az országos p r o g r a m kere tében , oly módon , 
„hogy m i n d e n egyes dolgozó rendszeresen , ö tévenként lega lább egyszer részt ve-
hessen a szakmai , műszaki és t udományos továbbképzés egyik szervezett f o r m á -
jában" . Mindez hozzá já ru l m a j d a ku l t u r á l t m u n k á n a k és a m u n k a i rán t i m a g a -
t a r t á snak az elmélyüléséhez. Nem kétséges, ez az á t fogó fo lyama t m e g k í v á n j a te-
rüle t i szinten m i n d a m u n k a e r ő t a r t a l é k , m i n d pedig a munkaerőszükség le t t a n u l -
mányozásának fokozását , a m u n k a e r ő i rányí tása , elosztása és opt imál is f e lhaszná -
lása l eg jobb módoza ta inak , a m u n k a e r ő v á n d o r l á s és a t á r s ada lmi mobi l i tás j e len-
ségeinek, ezek ind í t éka inak e lmélyül t t anu lmányozásá t . Az ú j minőségre való á t -
térés a gazdasági é le tben fel tételezi továbbá a szervezési és vezetési f o lyama tok 
mind szélesebb körű t udományos a l apokra helyezését és ezzel egyide jű leg a m u n -
kásönigazgatás erősítését és fej lesztését , a gazdasági és terület i -közigazgatási egysé-
gek gazdasági-pénzügyi ön igazga tásának a megszi lárd í tásá t . Megnövekszik a k ü -
lönböző alapegységek és azok kol lekt ív vezető szerveinek a szerepe a fej lesztési 
tervek, az önálló költségvetés k idolgozásában, va l amin t a gazdasági jövede lme-
zőség és a nyereség biz tos í tásában. Mindez te rmésze tesen je len tősen k iha t m a j d — 
n e m utolsósorban a közéleti részvétel , az alkotás , a t á r sada lmi megbecsülés i rán t i 
szükséglet növekvő m é r t é k ű kielégí tésének biztosí tása révén — az egyéni lét 
minőségére is. 

Az ú j é le tminőség előkészítését és va ló ra vá l tásá t célzó átfogó, bonyolul t 
f o l y a m a t egyik igen fontos mozzana ta a te rü le t i p rof i lú gazdaság i - tá r sada lmi f e j -
lesztés, ami — az i r ánye lv -p rogram e lő i rányza ta inak megfe le lően — az e lkövet-
kező ötéves t e rv során a megyék közötti arányegyensúly m a g a s a b b sz in t jé t sza-
va to l ja . Ezt célozza többek közt az a gazdasági muta tó , amely a megyénkén t i össz-
te rmelés min imál i s é r téké t 70 ezer l e jben szabja meg egy lakosra számítva. A 
megyék lakosságának száma 200 ezertől 900 ezerig t e r j e d ; kézenfekvő, hogy i lyen 
min imá l i s termelési szint megha tá rozása h a t h a t ó s a b b a n szolgál ja az ésszerű, a r á -
nyos gazdasági fe j lődést , v a l a m e n n y i megye civilizációs sz in t j ének emelését , a 
m u n k a - és é l e tkö rü lmények egyenlő szintre hoza ta lá t a t á r s a d a l o m v a l a m e n n y i 
tag ja számára . Hason lóképpen v a l a m e n n y i megye gazdasága egészének á l ta lános 
fe j lődésével egyidejűleg csökkennek m a j d a megyén belüli kü lönbségek, m i n d e -
nekelőt t a megyeszékhely és a többi helység közötti , m a még je len tősnek számí tó 
különbség.* 

Az egyéni lét ú j minőségének meg te remtésé re h iva to t t fe j lesztési s t ra tégia 
összetevőjét fe jezi ki a XI I . pá r tkongres szusnak az az e lői rányzata , hogy az elkö-
vetkező ötéves te rv során ú j a b b 140 községet kel l á ta lak í tan i ag rá r ipa r i várossá , 
aminek n y o m á n a városi lakosság a r á n y a közel 55%-ra emelkedik . Fe l fogásunk 
szerint az u rban izác iónak olyan f o l y a m a t n a k kell lennie, hogy a túl feszí te t t ü t e m ű 
modern izá lódás sokkja i tó l m e n t e s maradhas son , a vá ros és f a lu közti hagyományos 
alá- és fö lérendel tségi viszonyt kölcsönösségi kapcso la t tá lényegítse át, ame ly f u n k -
cióik h a r m o n i k u s együt tműködése jegyében elősegítse az összes te lepülés korszerű-
sítését. Természe tesen ebben az i r ányban további a lapos t a n u l m á n y o k r a van szük-
ség a gazdasági és t á r sada lmi ob jek tumok , a lakóépüle tek és a szolgál tatások m i -
nél ésszerűbb terüle t i e lhelyezése é rdekében . A megyék közötti e l térések megkö-
vetelik, hogy a te lepüléshálózat szerkezetének j av í t á sáná l szem előtt t a r t s ák azt a 
követe lményt , hogy ú j városoka t azokban a megyékben kell lé t rehozni , ahol a 
városi népesség kevesebb. Az i lyen urbanizác iós pol i t ika fő cé l j a az ország összes 
v idékeinek fe j lesz tése oly módon , hogy elősegítse a m u n k a ha t ékonyságának nö-
velését, az ember i é le tminőség javí tásá t . 

* Arad megyében például Arad municípium részaránya a m e g y e ipari össztermelésében körülbelül 
88%. Új objektumok e lhe lyezése és a m e g l é v ő k fe j lesztése a városokban és a jövőbel i városi központok-

ban, mint amilyen Köröskisjenő, Nagylak , Kürtös, Vi lágos, Szentanna, Vinga azt a célt szolgálja hogy csök-
kentse a jelzett különbséget . (Lásd Pavel Aron felszólalását az Era social istă által szervezett eszmecserén. 
— Era socialistă, 1971. 21:5.) 



A fe j lődés kővetkező szakasza m a g a s a b b r e n d ű minőséget kel l hogy e r edmé-
nyezzen az á l lami tevékenység tökéletesítése, a részvéte len a lapuló demokrác i a 
fe j lesztése révén , a t á r s ada lmi élet v a l a m e n n y i t e rü le t én a honpolgár i kezdemé-
nyezéseknek, v a l a m i n t az egyének be fo lyásának fokozot tabb hasznosí tása ú t j á n a 
politikai élet s í k j á n is. 

Ez u tóbbi összetevő szervesen i l leszkedik a m a g a s a b b r e n d ű minőség m e g v a -
lós í tásának köve te lményéhez a gazdasági é le tben . Az életminőség éppen a gazdasági 
t evékenység ú j minőségében t a l á l j a meg tökéle tesedésének anyagi fel tételei t , ugyan-
akkor f e lk íná l j a a gazdaság i - t á r sada lmi fe j lődés s zámára a megfe le lő pol i t ikai-
jogi kerete t . 

A poli t ikai é le tben az ú j minőségre való á t t é rés szorosan összefügg egy olyan 
t ípusú tá r sada lmi , gazdasági demokrác i a megteremtésével , amely lehe tővé teszi 
a tömegek kezdeményezésének, t apasz t a l a t a inak és alkotó energ iá inak széles körű 
hasznosí tását . Az ú j pol i t ikai-szervezet i s t r u k t ú r á k a részvétel i kere t szélesítését 
é s e részvétel minőségi fokozását célozzák. E b b e n a m i n d függőleges, m i n d pedig 
vízszintes i r á n y b a n k ibontakozó f o l y a m a t b a n kü lön f igye lmet é rdeme l az a tény, 
hogy a Szocialista Demokrác ia és Egység F r o n t j á n a k II. kongresszusán életre hí -
vo t t ú j pol i t ikai és szervezeti f o r m a a r r a h ivatot t , hogy ke re te t k í n á l j o n a köz-
életi részvétel , a honpolgár i kezdeményezés és felelősség megny i lvánu lása , a töme-
gek t á r sada lomirány í tó i tevékenysége számára , a szocialista t uda t fe j l esz tésének és 
magasabb szintre emelésének ú t j á n . Az ú j minőségű közéleti részvéte l re va ló á t -
t é r é s az á l l ampolgárok m i n d szélesebb ré tege inek bevonása révén a képviselet i és 
a közvet len demokrác ia v a l a m e n n y i f o r m á j á n a k közvet í tésével va lósul meg, kezdve 
a dolgozók közgyűléseivel és a dolgozók t anácsa iva l — a gazdaság i - t á r sada lmi egy-
ségekben — egészen az országos szintű tanácskozásokig és m á s országos je l legű 
demokra t i kus fó rumokig . „A demokrác i a szószékének" az a rendel te tése , hogy meg-
felelő fe l té te leket t e remtsen az ország jelenlegi és táv la t i fe j lődésével kapcsola tos 
gazdasági , t á r sada lmi és pol i t ikai p r o b l é m á k széles körű , nyi lvános, szervezet t meg-
v i t a t á sá ra . 

A vál la la t i önigazgatás bevezetése, a lé t rehozot t ú j é r ték fő gazdasági m u -
t a t ó v á emelése, a nyersanyag-részesedés mind , m i n d o lyan intézkedés, amely való-
ságos minőségi ugrás t h iva to t t e lőkészí teni és véghez v inn i a t á r s ada lom vezeté-
sének mechan izmusában . A minőségi ugrás á l ta lános érvényesülése azonban nehéz-
ségekkel j á r , e l lenál lásba, akadá lyokba ütközik. A gyakor la t azt b izonyí t ja , hogy 
a munkásön igazga tás f o r m á j á b a n k ibontakozó és a dolgozók részvételén a lapu ló 
demokrác ia r endsze rének a ha tékonysága egyenes a r á n y b a n ál l az egyéni, v a l a m i n t 
a t á r s ada lmi vagy közösségi érdekel tség t a r t a l m á v a l és fokával , és fo rd í to t t a r á n y -
b a n ennek az é rdeke l t ségnek a h iányáva l , fo rmál i s jel legével . 

Egy m a g a s a b b r e n d ű minőségnek, ha t ékonyságnak az érvényesí tése a részvé-
te len alapuló, közvet len demokrác ia működés i m e c h a n i z m u s a i b a n fel té te lezi t ovábbá 
a szocialista t u d a t n a k , az á l ta lános művel tségi sz ínvonalnak , a t á r s ada lom tag ja i 
szocial is ta k u l t ú r á j á n a k minőségi fe j lődését . Mindez m e g k í v á n j a egy új minőség 
megteremtését az új ember formálására és önformálására irányuló politikai-ideoló-
giai és kulturális-nevelő tevékenységben. Az ember sokoldalú tökéletesí tése és 
önfe j lesz tése e l sőrendű tö r téne lmi követe lmény, hiszen az ember i tényezőtől függ 
dön tő módon a valóság megvá l toz ta tása és tökéletesí tése, a t á r s ada lmi viszonyok 
á t a l a k í t á s a és fe j lesztése. 

Az ú j e m b e r lé t re jö t tének , a t á r sada lmi viszonyok tökéle tes í tésének hosszú, 
bonyolul t tö r téne lmi f o l y a m a t á b a n kivételes je lentőségű norma t ív , or ientációs és 
model lá ló szerepet töl t be A kommunista munka- és életmód, a szocialista erkölcs 
és méltányosság normáinak és elveinek törvénykönyve, a m e l y n e k 33 c ikkelyében 
körvona lazódik a szocialista t á r s ada lom fokozatos és sokoldalú k i te l jes í tésének tö r -
téne lmi szakaszára je l lemző erkölcsi, szellemi és pszichoszociális é r tékrendszer . 

A fe j le t t erkölcsi vonások á l ta lános í tása és ezzel egyidejűleg a művel t ség á l ta -
lános f o k á n a k emelkedése — az ú j é le tminőség meg te r emtésének i r á n y á b a n ha tó 
k é t összetevő — azt a célt szolgálja, hogy n a g y m é r t é k b e n elősegítse olyan fontos 
ember i szükségletek kielégítését , m i n t : a t á r s ada lmi hasznosság és a t á r s ada lmi 
megbecsülés szükséglete, a ba rá t ság , a szeretet , a szere lem szükséglete. A családi 
kör , a m u n k a - és munka t á r s i , ba rá t i környezet , szomszédság r endk ívü l je lentős 
szerepet já tsz ik az egyén érzelmi be te l jesülésében, min thogy az eml í te t t szub-
jek t ív szükségletek kielégítése révén b iz tos í t ja az egyén pszichoszociális jó köz-
érze té t , ami né lkü l az anyagi jólét fokozására , a j a v a k megszerzésére i r ányu ló 
erőfeszí tés az élet é r t e lmét k i sa j á t í tó pótcselekvéssé f a j u l h a t . A szocialista élet-
minőség h á r m a s — tu la jdonos i , termelői és haszonélvezői — d imenz ió j ának az 
é r t e l m é b e n jogos b á r m i n é m ű leegyszerűsítő, aszket ikus előítélet e lvetése és a n n a k 



az igazságnak a k imondása , hogy a fogyasztás t a jólét eszközének, n e m pedig cé l -
j á n a k kell t ek in ten i ; a fogyasztás n e m m a g a a jólét . 

Természe tesen a jólét anyagi , gazdasági a l a p j a megha tá rozó szerepet já tsz ik 
az életminőség j av í t ásában . N e m ok né lkü l tu l a jdon í t o lyan e lsőrendű f igyelmet 
p á r t u n k az életszínvonal állandó emelésének. A XI I . kongresszuson e l fogadot t 
i r ánye lv -p rog ram az é le tsz ínvonal emelése, az é le tminőség j av í t á sa véget t célul 
tűzi ki egy új, magasabb rendű minőség megteremtését az emberek életfeltételei-
ben. Ez a fon tos d o k u m e n t u m megha tá rozza az egész lakosság s zámára a t á r s a -
da lmi szükségletek kie légí tésének a lapve tő koord iná tá i t a m u n k á b ó l származó, v a -
l a m i n t a fogyasz tás ra szánt t á r s a d a l m i a lapokból e redő jövede lmek növekedésének 
körü lménye i között . A p r o g r a m ugyanakkor szem előt t t a r t j a a t á r sada lmi fo-
gyasztásra szánt a lapok ésszerű f e lhaszná lásának a követe lményei t , a paza r lás é s 
az ésszerűt len k iadások e lkerü lésének a szükségességét: „A következő ötéves t e rv 
[ . . . ] t o v á b b r a is a f igyelem k ö z é p p o n t j á b a helyezi az e m b e r t és a n n a k szükség-
leteit , t á r s a d a l m u n k m i n d e n egyes t ag j a igényeinek miné l j obb k ö r ü l m é n y e k k ö -
zötti kielégítését , összhangban a t udományosan megalapozot t fogyasztással ." 

Az é le tsz ínvonal szünte len emelése és a minőségileg jobb lé t fe l té te lek v a l ó r a 
vá l tása a következő tényezők függvénye : a gazdaság fej lesztése, az összes t á r s a -
da lmi ka tegór iák j avada lmazásának , a szolgál ta tások vo lumenének növelése, e 
szolgál tatások minőségi j av í t á sa és bővítése, a fogyasztási j a v a k bősége, m i n ő -
ségük jav í tása és vá la sz t ékuk gazdagí tása , a lakásviszonyok, a p ihenés i és szóra-
kozási fe l té te lek javí tása , a te rmésze t i környezet véde lme , az ökológiai egyensúly 
biztosítása. Az okta tás fe j lesztése és korszerűsí tése, a k u l t ú r a virágzása, r ea l i s t a , 
h u m a n i s t a és t udományos t a r t a l m á n a k izmosodása, a művel t ség széles kö rű e l te r -
jesztése mind , mind az élet minőségének jav í tásá t célozza, s hozzá j á ru l a megis -
merés i vágy, a gondolkodás, a közlés szükségle tének fej lesztéséhez, az e m b e r e k 
közötti viszonyok t a r t a l m á n a k gazdagí tásához. E vál tozások olyan e l idegenedés-
mentes , önmagá t be te l jes í tő ember i lét k i fe j lesz tését szolgál ják, ame lynek v a l ó r a 
vá l t á sában a szocializmus egész é r t e lme és tö r téne lmi h iva tása summázódik . 

N e m vitás , hogy a gazdaság i - t á r sada lmi lét ú j minősége m e g t e r e m t é s é n e k 
fe l té te le i re a nemzetközi helyzet is sok i rányúan k ihat . Az é le tminőségre v o n a t -
kozó hazai f e l fogásnak v a n egy o lyan tovább i összetevője is, ame ly a béke f e n n -
ta r t ásá ra , a leszerelésre, az ú j gazdasági és pol i t ikai v i l ágrend m e g t e r e m t é s é r e 
i r ányu ló erőfeszí tések fokozásá t célozza. Ezeknek az in tézkedéseknek éppen az a 
rende l te tésük , hogy a nemzetközi környeze t ú j minőségét hozzák létre. 

Az egész gazdasági - tá rsada lmi élet, v a l a m i n t az egyéni lét ú j minőségének 
a meg te remtésé t célzó fő összetevők rövid á t t ek in tése n e m hagy kétséget afelől , 
hogy e f e l ada t megkövete l i kü lön-kü lön v a l a m e n n y i összetevő belső működés i é s 
fe j lődés i m e c h a n i z m u s á n a k sokré tű és e lmélyül t t anu lmányozásá t . Az ú j , szocia-
lista é le tminőségtől e lvá lasz tha ta t l an demokra t i zmus és közvet len par t ic ipáció meg-
ny i lvánu lása vol t a nép tanácsok n e m r é g leza j lo t t II . kongresszusa. A kongresszuson 
ta r to t t beszédében Nicolae Ceauşescu e lv tá rs ú jbó l és hangsúlyosan kiemel te , hogy 
az á l lami és nép tanács i t evékenység erősítése és tökéletesí tése a szocialista demok-
rácia fe j lődésének né lkülözhete t len tényezője. „Minden t m e g t e t t ü n k és meg te szünk 
azért — je len te t t e ki p á r t u n k fő t i t ká ra —, hogy szünte lenül fe j lesszük az a h h o z 
szükséges szervezési kere te t , hogy a nép tömegek széleskörűen részt vegyenek az 
á l l am vezetésében." 
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JÓZSA LÁSZLÓ 

Pierre Bourdieu és a vallási mező 

Indu lása az á t l ag f r a n c i a ér te lmiségi szokványos é l e t ú t j a : École N o r m a l e Supé-
r ieure , f i lozófiai d ip loma, vidéki g imnáz iumi taní tás , m a j d h á r o m év algér ia i ka tona i 
szolgálat. Az algériai egye temen tan í t ké t évet , m a j d párizsi meg v idéki egye teme-
ken ad elő. 1960-tól az École P r a t i q u e des Hau tes É tudes ke re t ében m e g a l a k u l a 
Cen t re de Sociologie Européenne , ame lynek igazgatóhelyet tese, m a j d (Raymond Aron 
u tán) igazgatója. Igen sokat tesz azért , hogy segítsen á t tö rn i a f r anc i a szociológia 
nyelvi és kezdődő szakmai e lzár tságát . Könyvsorozato t szerkeszt, a m e l y n e k ke re tén 
be lü l sorra a d j á k ki m a i kü l fö ld i szerzők (Sapir, Panof sky , G ö f f m a n stb.) művei t . 

1961 óta, m u n k a t á r s a i v a l együt t rendszeresen megszervezet t ku ta tássoroza t ke -
r e t ében a nevelés , az i skolarendszer s á l t a l ában a k u l t ú r a és a ku l tu rá l i s m a g a t a r -
tások t á r sada lmi p rob lémái t vizsgál ja , mindeneke lő t t az e t e rü le teken érvényesülő 
osz tá lymeghatározot t ságokat . A f r a n c i a i skolarendszer elemzése során J e a n - C l a u d e 
Passe ronna l együt t k i m u t a t t a (az Héritiers és a Reproduction c ímű közös könyveik-
ről v a n szó), hogy a közokta tás r e j t e t t „ tan te rve" az adot t t á r s ada lom gazdasági-
ku l tu rá l i s egyenlőt lenségeinek konzervá lása és ú j r a t e rme lé se . Így ju t el á l t a l ában 
a ku l tu rá l i s j a v a k továbbadás i in tézménye inek és m e c h a n i z m u s a i n a k elemzéséhez. 
A Le Sens pratique és a La Distinction c ímű könyve inek idei meg je lenése a f r a n c i a 
szellemi élet je lentős eseménye. K o r u n k v i lágnézete inek és i smere t rendszere inek te r -
melésé t és ú j r a t e r m e l é s é t vizsgálva Bourd ieu é rdek lődése logikusan t e r j e d ki a va l -
lásszociológia i r ányába , a va l lás ideologikus f u n k c i ó i n a k és szerveze t rendszerének 
a m ú l t t á r s a d a l m a i b a n betöl töt t szerepére. 

A va l l á sku ta tá s h á r o m je lentős gondola tköré t (a marx izmus t , a M a x Weber- i 
ér te lmezést és a Durkhe im—Lévi -S t rauss gondolatkör t ) p r ó b á l j a Bourd ieu összehan-
golni a va l l á sku ta t á s olyan megközelí tésével , a m e l y r e csak a s t ruk tu ra l i s t a módszer 
ad lehetőséget . A val lás t á r s ada lmi funkció i s következésképpen m a g a a va l lás is 
azért a lka lmas a szociológiai elemzésre, mive l a la ikusok nemcsak azt v á r j á k tőle. 
hogy egy olyan élet lehetőségét igazolja, ame lyben s e m m i f é ln iva ló juk nincs a 
szerencsét lenségektől vagy a halál tól , h a n e m — főkén t — azt is, hogy egy „meg-
ha tározot t t á r s a d a l m i pozíció e l fogla lásának, az e pozícióban való é l e tmódnak és az 
összes olyan t u l a j d o n s á g o k n a k a lé t jogosul t ságát igazolja , amelyek e pozícióval kap -
csolatosak". 

Ezzel a módszer re l a val lás i szféra viszonylagos önál lóságát és á l t a l ában a 
sz imbol ikus r endsze rek belső rendezet t ségét (a „vallási mezőt" is) p á r h u z a m b a t u d j a 
á l l í tani a pol i t ikai („hatalmi") mezővel s a t á r s ada lmi viszonyok homológ e l ren-
dezést m u t a t ó p rob lémáiva l , amely analógiá t m u t a t az ideologikus eszmerendszerek 
és a hamis t u d a t történelmi-szociológiai aspek tusa iva l is. Ki indulás i p o n t j a az, hogy 
a szimbol ikus eszmerendszerek egyazon kategorizációs-osztályozási e lvnek köszön-
het ik s t r u k t ú r á j u k a t , s a t á r s ada lmi s t r u k t ú r á k és a gondolkodási s t r u k t ú r á k között 
megfe le lés létezik. Ez a megfele lés a sz imbol ikus rendszerek (nyelv, val lás , m ű v é -
szet stb.) közbe ik ta tásáva l jön létre. 

A t u l a j d o n k é p p e n i val lás k ia l aku lása egyide jű a fizikai és szellemi m u n k a -
megosztás k ia l aku lásáva l : , ,Ettől a p i l lana t tó l kezdve a t u d a t va lóban azt képzelhet i , 
hogy v a l a m i más , m i n t a f enná l ló gyakor la t tuda ta , hogy valóságosan képzelhet v a -
l ami t anélkül , hogy va l ami t valóságosan képvise lne" (Marx : A német ideológia). A 
városok és az ú j gazdasági viszonyok köve tkezménye a val lási gyakor la tok és el-
képzelések rendszereződő és mora l izá lódó fo lyamata , az ob jek t íve r endsze rkén t m ű -
ködő mítoszt k i fe jeze t t en rendszereze t t r endsze rkén t m ű k ö d ő val lási ideológiává vá l -
toz ta t ja . Hiszen az ember és a te rmészet fe le t t i h a t a l m a k közötti e lképzel t viszony 
n e m t e r j e d h e t tú l azokon a ha t á rokon , amelyeke t az a logika jelölt ki, amely a 
vizsgál t csopor tban vagy osz tá lyban a j a v a k cse re forga lmát szabályozza (Paul 
Radin) . 

A parasz t i é le tmód (a t e rmésze tnek való kiszolgál tatot tság, ame ly a te rmészet 
i s tenként való t iszteletét erősít i meg) és a mezőgazdasági m u n k a (amely időszakos 
tevékenység lévén) kü lönösen el lenszegül m i n d e n számí tásnak és ésszerűsí tésnek. 
Ugyanakkor a lakosság térbel i megosztot tsága nemcsak a gazdasági és sz imbol ikus 
cserekapcsola tokat nehezí t i meg, h a n e m a közös é rdek tuda tosu lásá t is. A gazda-
sági és t á r sada lmi vál tozásokkal , a városok megje lenéséve l l é t r e jön a természet i 
csapásoktól viszonylag függe t len kereskede lem és főkén t az a r ány l ag racional izál t 



és rac ional izá lha tó kézművesség. Amin t M a x Weber k i fe j t i a Wirtschaft und 
Gesellschaft c ímű könyvében : „A polgárság gazdasági léte fo lyama tosabb és racio-
ná l i sabb a mezei m u n k a időszakosságához képest . [ . . . ] E lsősorban ez teszi lehetővé, 
hogy a kézműves »kiszámítsa« és »megértse«, mi lyen kapcsola t áll f e n n a cél, az 
eszközök, v a l a m i n t a s iker és a k u d a r c között." E l tűn ik „a közvet len kapcsola t a 
természet i h a t a l m a k élő és p lasz t ikus valóságával , [ . . . ] ezek a ha t a lmak , min thogy 
közvet lenül m á r n e m ér the tők , p r o b l é m á v á a l aku lnak" , s f e l m e r ü l a lét é r t e lmé-
nek rac ional i s ta kérdése : a val lás i é lmény „megtisztul" . Az ügyfél lel való közvet -
len kapcsola t ped ig morá l i s é r tékekke l gazdagí t j a a kézműves val lásosságát . Tehá t 
a kézművesség k ia l aku lásáva l p á r h u z a m o s a n és a város iasodással szoros összhang-
ban meg indu l a val lási je lenségek „inter ior izálódási" és „racional izálódási" fo lya-
m a t a : főkén t az et ikai k r i t é r iumok és impera t ívuszok bevezetésével , az i s tenek et i -
kai h a t a l m a k k á va ló á ta lak í t á sáva l (amelyek az e t ikai törekvéseket megőr izve kö-
vete l ik és ju t a lmazzák meg a „jót", és bün te t i k a „rosszat") és n e m utolsósorban a 
„bűn" és a „megvá l tás" f o g a l m á n a k k ia laku lásáva l . Ez n e m egyszerű függő viszony. 
A val lás ésszerűsí tésének m e g v a n a m a g a n o r m a t í v jellege, ame ly re a gazdasági 
kö rü lmények csupán „ fe j lődésvona lkén t" ha tnak . Ez az ésszerűsí tés pedig m i n d e -
neke lő t t egy pap i tes tüle t k i a l aku lásá t fel tételezi . 

Ez a f o l y a m a t a va l lás i j a v a k te rmelésé t és te r jesz tésé t biztosító in tézmények 
megszületéséhez, va l amin t ezeknek az in t ézményrendsze reknek — a gazdasági kö-
rü lmények tő l viszonylag függe t l en — d i f f e renc iá l t abb és bonyo lu l t abb s t r u k t ú r á j á -
hoz, t ehá t egy viszonylag önál ló val lás i mező k ia laku lásához vezet. A mitológiák 
ob jek t ív rendszerességét a teológiák, sőt: a f i lozófiák i m m á r tuda tos k o h e r e n c i á j a 
helyettesí t i . Köve tkezménye a val lás i tevékenység d i f fe renc iá lódása : a papság (mint 
in tézmény) k ia l aku lása m i n t a val lás i j a v a k bir tokosa, t e rme lő je és ú j r a t e r m e l ő j e 
a la ikus csopor tokkal szemben. A mítoszok fe j lődésé t elősegítő kö rü lmények gazda-
sági fe l számolása révén lehetővé vál ik egyrészt a pap i tes tüle t t evékenységének 
bizonyos la ikus ré tegek val lás i szükségleteivel , v a l a m i n t a p ró fé t a meta f iz ika i vagy 
et ikai revelációival va ló összeegyeztetése. Másrész t lehetővé vá l ik egy viszonylag 
önálló val lás i mező k ia lakulása , amelynek szakembere i h a j l a m o s a k a k u m u l a t í v 
jel legű, m a g u k n a k a t e rme lőknek szánt t e rmelésbe ( tudományba?) bezárkózni . A 
vallási mező k ia laku lása t ehá t az üdvözülési j a v a k monopol izá lásának következ-
ménye, amelye t egy (kizárólagos l e té teményesének el ismert) pap i tes tüle t h a j t vég-
re. E né lkü l a tes tület né lkü l e lképzelhete t len a val lás i i smere tek tuda tosan m e g -
szervezet t ko rpuszának te rmelése és ú j r a t e rme lése . Így a val lás i mező k ia l aku lása 
p á r h u z a m o s a val lás i mezőből k i rekesz te t t l a ikusok val lás i j a v a i n a k ob jek t ív el-
kobzásával , ak ik m á r csak azér t is jogosnak t a r t j á k ezt a tényt , mivel észre sem 
veszik. A val lás i tőke, amely k o r á b b a n egyenlően vol t elosztva a t á r sada lom tag ja i 
között, egy szűk csoport kezében halmozódik fel, ob jek t íve e lér tékte lenedik . Vi-
szont m i n d t a r t a lma , m i n d elosztása vá l toza t lanu l f e n n m a r a d h a t , és a hagyományos 
tőkét e lőbb-u tóbb elpuszt í tván, o lyan szimbol ikus e lválasztás t e redményez , amelye t 
nemcsak kife jez , de meg is erősí t a „szent" t u d o m á n y és a p r o f á n tuda t l anság r e j -
télye. Az így kele tkezet t val lás i tőke kezelését csak egy olyan b ü r o k r a t i k u s a n meg-
szervezet t a p p a r á t u s b iz tos í tha t ja , amely képes a n n a k a t evékenységnek a fo lyama-
tos (megszokott, azaz i m m á r nélkülözhete t len) gyakor lására , amely ú j r a t e r m e l i a 
val lási j a v a k termelői t és p iacá t is. A különböző t á r s ada lmi fo rmác ióka t i lyen 
szempontból az is megkülönbözte t i egymástól , hogy hol á l lnak a két szélső pólus 
között, amelyeke t egyrészt a val lás i önellátás, másrész t a val lás i t e rmelés szakem-
berek ál ta l i t e l j es monopol izá lása jel lemez. 

Min t sz imbol ikus rendszer k ivá lóan a lka lmas a r ra , hogy megkülönböz te tő 
funkc ió t töltsön be : va l ame ly va l lás mind ig a mág ia vagy a boszorkányság képében 
je len ik meg, va lahányszor e lnyomot t helyzetet foglal el a sz imbol ikus e rők s t r u k t ú -
r á j á b a n . Egy ú j val lási ideológia f e l b u k k a n á s a és u r a l o m r a ju t á sa a mág ia szín-
vona l á r a száműzi a régi val lás t és mítoszokat . A régi mítoszok továbbélése e l len-
ál lás : a h ivők n e m h a g y j á k m a g u k a t megfosz tan i a val lás i t e rmelés eszközeitől. En -
nek az e l l ená l l ásnak a gyökerei t á r s ada lmi je l legűek. A va l lás és a mág ia között i 
e l lentét , i l le tve a va l lás „legi t im" és p r o f á n fe lhaszná lása között i e l lenté t a val lás i 
szakér te lem különbségeiben re j l ik , amely e lvá lasz tha ta t l an a ku l tu rá l i s tőke elosz-
t á sának s t ruk tú rá j á tó l . N e m véle t len, hogy a legtöbb k u t a t ó o lyan t u l a jdonságoka t 
vél fö l fedezni a mág iában , ame lyek csak a gazdasági lag l egfe j l e t l enebb t á r sada lmi 
fo rmác iók gyakor l a t a inak és e lképzeléseinek rendszere i t j e l lemzik (etnográfia) . A 
szakemberek zöme ar ró l i smer i fel ( többek között) a mágiá t , hogy — a val lás e lvon-
t a b b s á l t a l ánosabb és távol ibb célkitűzéseivel szemben — konkré t , sa já tos , rész-
leges és azonnal megvalós í tha tó célokra i rányul , t ovábbá arról , hogy a t e rmé-
szetfelet t i h a t a l m a k kényszer í tésének és i r ány í t á sának szándékán alapszik. M i n d -
ezek az i smérvek azokban az é l e tkö rü lményekben gyökereznek, amelyeke t a leg-



fon tosabb gazdasági szükségletek h a t á r o z n a k meg, s ame lyek nemcsak a közvet len 
szükségletektől va ló m i n d e n e lvona tkoz ta tás t akadá lyoznak meg (a személyes va l lá -
sosság és á l t a l á b a n a „lelki é let" m á r Arisztotelész szer int is némi jólétet igényel), 
h a n e m a val lásos szakér te lem ki fe j lődésé t is. A varázs ló — aki a „f ides impl ic i ta" 
embe re — e lvá lasz tha ta t l an a parasz t i ré tegektől , amelyek n e m tú lságosan fogé-
konyak a p rófé ta rendszerezései i rán t . De többről v a n szó: m i n d e n e lnyomot t gya-
kor ia t vagy h iede lem profaná ló , hiszen m á r pusz ta léte is kétségbe v o n j a a szent-
ség kezelésének monopól iumát . 

Mint „ s t ruk tu rá ló e lvként m ű k ö d ő s t r u k t u r á l t sz imbol ikus s t ruk tú ra" , a va l lás 
k ivá l tképpen a lka lmas a r ra , hogy ideológiai, vagyis a viszonylagost abszolut izáló és 
az önkényes t legi t imáló gyakor la t i -pol i t ika i funkc ió t töltsön be. E f e l a d a t á n a k úgy 
tesz eleget, hogy egyben logikai és i smere te lméle t i funkc ió t is be töl t : 1. szentesí tő 
h a t a l m á v a l a tényleges gazdasági kor lá toka t tö rvényes kor l á tokká vá l toz t a t j a — 
így erősíti a vágyak sz imbol ikus man ipu lác ió já t , amely az ob jek t ív lehetőségekhez 
igazí t ja az á té l t r e m é n y e k e t ; 2. a megszente l t gyakor la tok és elképzelések olyan 
rendszeré t vési az e m b e r e k fe jébe , amelyek rendszere á t lényegí te t t ( fe l i smerhete t -
len?) f o r m á b a n r e p r o d u k á l j a az é rvényben levő gazdasági - tá rsada lmi viszonyok szer-
kezetét . A val lás ezt az „objek t iv i tás t" úgy te remt i meg, hogy e lhomályos í t j a azok-
nak az i smere teknek a ha tá rá t , amelyeke t lehetővé tesz. 

A vallási é rdek Bourdieu szer int azoktól a beve te t t anyagi és sz imbol ikus erők-
től függ, amelyeke t a val lás i önkényességét igazoló ha t a lom (csoport) a r r a haszná l 
fel , hogy t á r s ada lmi helyzetével kapcsolatos anyagi és sz imbol ikus tu l a jdonsága i t 
törvényesí tse. Ez csak úgy mehe t végbe, ha a különböző csopor toknak a t á r s ada -
lomban elfoglal t he lyzete inek megfe le lő érdekeik szer in t a val lási é rdek m á s és m á s 
jel leget ölt. A va l lás egy csoport vagy osztály számára betöl töt t funkc ió i asze-
r in t módosu lnak , hogy mi lyen helyet foglal el ez a csoport az osztályviszonyok r e n d -
szerében és a val lás i munkamegosz t á sban . Ez a n n a k a szelektív be fogadásnak a 
következménye, ame lynek a l ap j a a t á r s ada lmi helyzetből f akadó észlelési és gon-
dolkodási s émák jellegzetességei (vagyis: ugyanaz a val lási fogalom m á s t je lent a 
szegényparaszt , és m á s t a hadvise lő nemes számára) . A val lási üzenet e l t e r j edé -
sének szükségképpen egy o lyan á tér te lmezés a következménye , ame lynek kü lönb -
ségei anná l nagyobbak , miné l nagyobb a távolság a te rmelők, te r jesz tők , és be fo-
gadók csopor t ja i között . A val lás i j avak p iacának az a logikája , hogy ú j a b b és 
ú j a b b engedményeke t tesz — az egyházi monopól ium megerős í téséér t — a dogma 
és a l i turgia t e rü le tén az így megnyer t la ikusok val lás i e lképzeléseinek j a v á r a . („A 
népi babona k i f inomul t val lási dogmákka l keveredik . Sem a val lási gondolkodás , 
sem a val lási tevékenység n incs egyenlően elosztva a hivők tömegei közöt t : a hie-
de lmeket és a szer ta r tásoka t az emberek tő l és a körü lmények tő l , a környezet tő l 
függően m á s k é n t és m á s k é n t ér te lmezik" — í r j a Durkheim.) Köve tkezésképpen az 
a fo rma , amelye t a val lás i gyakor la tok és h iede lmek rendszere i egy adot t időszak-
ban öltenek, n a g y m é r t é k b e n e l távo lodha t az üzenet eredet i t a r t a lmá tó l . (Így megany-
nyi vá l toza ta v a n a keresz ténységnek; a ka to l ic izmuson belül pl. a görög katolikus.) 

Noha a val lási elképzelések és gyakor la tok rendsze re h iva ta losan egy és oszt-
ha t a t l an va l láskén t lép fel, gyakor la t i lag két szélső pólus köré szerveződik: vagy 
az ura lkodó osztályok létét igazolja , vagy azoknak a gyakor l a toknak és e lképze-
léseknek a rendszere ive l (az „e lnyomot t vallásosság"), amelyek az u r a l o m elis-
merésé t kényszer í t ik az e lnyomot t ak ra : sz imbol ikusan megerősí t i a pol i t ikai vi lág 
— e lnyomot t ak ra je l lemző — elképzelését . Ez olyan szimbol ikus man ipu lác ió t 
e redményez , m i n t a vágyak és konf l ik tusok kompenzác ióva l és sz imbol ikus t ransz-
f igurációval való á thelyezése (az üdvözülés ígérete), vagy a sorsnak válasz tássá 
való á ta lak í t ása (az aszket izmus dicsérete). A látszólagos egység megőrzése köny-
nyű, hiszen ugyanazok a foga lmak el lenté tes t á r sada lmi t apasz ta la toka t f e j eznek 
ki. A ket tős j e len tésnek ez a ha t á sa csak egyik köve tkezménye azoknak a közve-
t í téseknek, ame lyeken keresz tü l a logikai kényszer ha t á sa érvényesül . A különböző 
t á r sada lmi t apasz ta l a toka t ugyanakko r homogenizá l ja is „egyetemes é rvényű" esz-
merendszerének , m i n d e n k i s zámára kötelező gyakor l a t a inak — dogmáinak — se-
gítségével. A va l lás csak akkor f e j the t i ki mobil izáló ha tásá t , h a az őt t ámogató 
poli t ikai é rdek r e j t v e m a r a d m i n d a te rmelők , m i n d a fogyasztók előt t : a sz imbo-
l ikus ha t ékonyságába ve te t t hi t e lőfel té te le sz imbol ikus ha tékonyságának . Azaz az 
egyéni önál ta tás , amely m i n d e n hi t lényege, csak akkor e redményes , h a a kol lek-
tív hi t szünte lenül t áp l á l j a az egyéni hi te t . A h i tnek ezt a kö r fo rgásá t az á l l am 
szervezi meg az ob jek t iv i tás lá t sza tá t ke l tve („A t á r s a d a l o m mind ig t u l a j d o n á lmai 
hamis pénzével fizeti k i önmagá t " — í r j a Marce l Mauss), miközben különbséget 
tesz az egyéni h i tkén t fe l fogot t téboly és az e l i smer t h i ede lemkén t fe l fogot t or to-
doxia között (vagyis a „magától ér te tődő" világ ideológiai erőszak tu la jdonképpen) . 



A vallási mező d inamizmusának , vagyis az ideológia á t a l a k u l á s á n a k lényege 
az az érdekegyeztetéssel je l lemezhető viszony, amely a szakemberek és a l a iku -
sok között a l aku l ki e l té rő é rdeke ik a l ap j án , v a l a m i n t az a versengéssel je l lemez-
hető viszony, amely a val lás i mezőn belül a kü lönböző szakembereke t á l l í t j a 
szembe egymással . Az egyház működésének log iká já t t ehá t egyrészt a belső erők. 
másrész t a külső kényszerek együt tes ha tá sa hozza létre. A belső kényszerek e lvá-
lasz tha ta t lanok a n n a k a bü rok rác i ának a működésé tő l , amely a pap i funkc ió t 
o lyan egymássa l fe lcseré lhető h iva t a lnoka i r a bízza, ak ik egy homogén és a t á r s a -
d a l m a t homogenizá ló — tehá t látszólag in tegrá ló — tevékenység gyakor lásá ra ki -
váló eszközökkel r ende lkeznek (pl. a lelki élet szabályozását előíró kanon ikus i r a t o k 
hosszú sora). A külső e rők a tö r téne lmi k o n j u n k t ú r a függvénye i : azoknak a kü lön -
böző la ikus csopor toknak a val lás i é rdekei , ame lyek többé-kevésbé je lentős enged-
m é n y e k r e kényszer í t ik az egyházat . Ugyanakkor az egyház szimbol ikus h a t a l m á -
n a k megőrzéséér t á l landó k o n k u r r e n c i a h a r c r a kényszerü l a p ró fé t a és s zek tá j a ellen, 
amely m á r pusz ta létével is megkérdője lez i a h iva ta los val lás i monopó l ium létjogosultságát. Így az egyház, amely a p ró fé t a s zek t á j ának in tézményesülésével (azaz 
a t á r s ada lmi ha tékonyság é rdekében e lke rü lhe te t l en bürokra t izá lódásáva l ) jött 
létre , ob jek t íve szemben áll a szektával m i n t a megszokot t r end ké t ségbevonásá-
n a k r endk ívü l i törekvésével . Minden f e n n m a r a d t szekta h a j l a m o s rá, hogy egy -
házzá (sa já t h i e r a r c h i á j á v a l és dogmáiva l azonosítot t o r todoxia — ideológiai erőszak — le té teményesévé) vá l j ék . I l y e n f o r m á n óha ta t l anu l ú j r e fo rmtö rekvésekke l 
t a l á l j a m a g á t szemben. Az egyház k izáró lagosságának e l ismerte tésével védi meg 
az in tézményes kegyelem tőké jének monopól iumát , amely nemcsak a l a ikusokka l 
fo ly ta to t t á rucse re tárgya, h a n e m a fe l e t tük va ló ha t a lom eszköze is. Ezért a m o -
nopól iumér t vívot t ha rc n a g y j á b ó l á l landó f o l y a m a t szerint za j l ik : a val lási tekintélyért küzdő szakemberek közti konf l ik tus és az egyházon belül i h a t a l o m é r t 
vívot t h a r c konf l ik tusa (akár a k ivá lás s a j á to san ér te lmiségi ha j s zá j a ) határozza 
meg — ez viszont e lke rü lhe te t l enü l az egyházi h i e ra rch ia ké tségbe vonásához veze t 
Ez a fo lyama t könnyen ere tnekséggé vál ik, ha a l a ikus csoportok egyházel lenes 
val lási é rdeke ive l ta lálkozik. (Hiszen m i n d e n tö r t éne lmi ha tékonyságga l f e l ruházo t t 
ideológia m indazok kol lekt ív m u n k á j á n a k e r edménye , ak ike t k i fe jez , legi t imál é s 
mozgósít — ez l enne a helyzetből f a k a d ó „problémaérzékenység"?) . I l y e n f o r m á n a 
kör fo rga lom és az ú j r ameg ta l á l á s f o l y a m a t á n a k különböző mozzana ta i meganny i 
kezde tnek tek in the tők (pl. a huszi t izmus is i lyen kezdet). Azt a szerepet , amelye t 
az a lsópapság (és á l t a l á b a n a pro le ta r izá lódot t értelmiség) az „e re tnekmozga lmak-
b a n " já tszik, az magyarázza , hogy olyan e lnyomot t he lye t foglal el a sz imbol ikus 
u r a lom egyházi a p p a r á t u s á n a k h i e r a r c h i á j á b a n , amely analógiát m u t a t az e lnyo-
mot t osztályok t á r s a d a l o m b a n elfoglal t helyzetével . Mivel az a lsópapság úgyszólván 
a levegőben lóg a t á r sada lmi s t r u k t ú r á b a n , olyan kr i t ika i h a t a l o m m a l rendelkez ik 
amely nemcsak azt teszi lehetővé számára , hogy l ázadásának rendszereze t t m e g f o -
ga lmazás t ad jon , h a n e m azt is, hogy az e lnyomot t osztályok szószólója legyen. A 
p ró fé t a k o n k u r r e n c i á j a az egyház la ikus in te l lek tua l i s ta k r i t i k á j á v a l kapcso lód ik 
össze. A kr i t ika elleni védekezésnek az a mechan izmusa , hogy az egyházban n ő 
a kanon ikus i r a tok te rmelése és az a törekvés , amely a megkülönböz te tő j egyek 
és a d iszkr iminációs t anok tú lér tékeléséhez vezet. A p ró fé t a l egá l ta lánosabb je l -
lemzője a nyereségről va ló lemondás . V a l ó j á b a n szimbol ikus h a t a l o m r a törekszik 
vagyis a r ra , hogy egy tudós t a n t e l fogadtasson és e l sa já t í t t asson híveivel (hogy 
meg te remtse s a j á t sz imbol ikus ha ta lmát) . E r r e i r ányu ló ambíc ió já t az evilági, fő-
kén t pol i t ikai é rdeke inek te l jes e l fo j t á sáva l kel l igazolnia. Az egyház p ro fe t ikus 
kétségbe vonása a l a p j a i b a n fenyeget i az i n t ézmény t : az „ in tézményes kegyelem" 
e lu tas í tása révén nemcsak azt kérdője lezi meg, hogy a pap i tes tüle t a l ka lmas -e 
vál lal t f u n k c i ó j a betöl tésére, h a n e m az „egyetemes papság" nevében a papság létjogosultságát is. ( Innen az in tézményesü l t szekta — most m á r egyház, tehá t papság -
gal rende lkező h ie ra rch ikus és bü rok ra t i kus rendszer — szükségletekkel magya -
rázot t öne l len tmondása , azaz egy á l l andóan t á m a d h a t ó fe lü le t az e l lene fe l lépő p r ó -
fé ták számára.) Ez a lázadás kedvezőt len t á r s ada lmi viszonyok ese tében n e m vég-
ződhet máskén t , m i n t a p ró fé t a és szek tá ja megsemmisí tésével . Hacsak a szekta 
behódolása lehe tővé n e m teszi a kanonizá lás ú t j á n va ló bekebelezés t (mint Assist 
Szent Fe renc esetében). 

A val lás m i n t ideologikus eszmerendszer , azaz az u ra lkodó osztályok t á r s a -
dalmi helyzeté t legi t imáló ideológia a t á r s a d a l o m á l ta l de t e rminá l t s t ruk tu rá l t r e n d -
szer. Elsősorban ez teszi lehe tővé azt, hogy s t r u k t u r á l ó (világot te remtő , rendsze-
rező) s t r u k t ú r a k é n t l ép jen fel . Az egyház sa já tos f u n k c i ó j a a sz imbol ikus r en d f e n n -
ta r tása . Ügy j á ru l hozzá a pol i t ikai r e n d f enn ta r t á sához , hogy egyrészt o lyan ész-
lelési, gondolkodási és cselekvési s émáka t kényszer í t híveire , ame lyek össze v a n n a k 
hangolva a pol i t ikai s t r uk tú r ákka l . Ez a pol i t ikai ha t a lom legfor té lyosabb t ö r v é n y e -



sítése: a na tura l izá lás , a „másképpen e lképzelhete t len" . Másrészt sz imbol ikus h a -
t a l m a révén szembeszál l a „ rend" megdöntésének p ro fe t ikus vagy e re tnek kísér le-
teivel . De l egsa já tosabb hozzá já ru lá sa a sz imbol ikus r en d f enn ta r t á sához n e m is 
anny i r a a misz t ika r e n d j é v é va ló „á t lényegülésben" , m i n t i n k á b b a logika r e n d -
évé való t r anszmutác ióban re j l ik . (Ez m i n d e n sz imbol ikus eszmerendszer ha té -

konyságának eszköze: a logikai — tehá t ugyanakko r ismeretszerző — in tegrác ió elő-
fe l té te le a morá l i s és az ebből következő t á r s ada lmi integrációnak.) A t á r sada lmi 
rendszer t bizonyos fokig a misz t ika s í k j á r a emeli át, ahol olyan t á r s a d a l m i é r ték-
rendsze rkén t működik , amelye t nemcsak b í rá ln i n e m lehet , de rev ideá ln i sem. Ez 
egy olyan h ie ra rch ikus gondolkodásmód (logikai, nyelvi-szemiot ikai , cselekvési for -

mák) kényszere , ame ly te rmészet tő l ado t tnak tün te t i fe l a r end i v iszonyokat (és 
á l t a l ában is „a logikai fegye lem csupán a t á r sada lmi fegyelem különleges esete" 
— Durkheim) . Ezzel a t á r s ada lmi r end h a t á r a i n a k megdöntésérő l a lko tha tó fogal-
m a k a t is (csaknem) l ehe te t l enné teszi. (Így a logikai és t á r s ada lmi f o r m á k t isztelete 
egyben lényegi is.) Ezeket a h a t á r o k a t csak egy sz imbol ikus (vagyis részint koper -
nikuszi—gali lei , részint machiavel l i , vagy aká r „reneszánsz", ha úgy tetszik, de 
m i n d e n k é p p e n szimbolikus) f o r r a d a l o m m a l lehet megdönten i , amely mé ly reha tó 
pol i t ikai vá l tozásokkal j á r együtt . 

Az a képesség, hogy a p ró fé t a meg t u d j a foga lmazni azt, a m i t az é rvényben 
levő sz imbol ikus rendszerek a meg n e m foga lmazot t dolgok közé sorolnak, és hogy 
i l yen fo rmán ki t u d j a mozdí tan i e redet i helyéről az elgondolt és el n e m gondolt , 
a lehetséges és a lehete t len között i ha t á rvona la t , ez a képesség összefügg a va l -
lási mező és az osztályviszonyok s t r u k t ú r á j á b a n elfoglal t gyökértelen helyzetével is. 
A p ró fé t a azzal mozgós í t ja a l a ikus csoportokat , hogy éppen azt sz imbol izál ja be -
s z é d m ó d j á b a n és m a g a t a r t á s á b a n , ami t a megszokot t sz imbol ikus rendszerek kép -
te lenek k i fe jezni — vagyis főkén t a válsághelyzeteket . Ahogy a p a p e lvá lasz tha ta t -
lan a megszokot t rendtő l , úgy a válságidőszakok e m b e r e a p rófé ta . Az á l ta la k i fe -
ezett e t ikai és pol i t ikai h a j l a m o k m á r implici te benne v a n n a k az őket be fogadó 

közösségben. T u l a j d o n k é p p e n a p ró fé ta i f unkc ió gyakor lása csak azokban a t á r -
s a d a l m a k b a n képzelhető el, amelyek megszabadu l t ak az egyszerű reprodukciótó l , 

, ,be léptek a tö r téne lembe" . Minél j o b b a n e l távolodunk azoktól a korai t á r sada l -
maktó l , amelyek csak r i tual izá lássa l t u d n a k ú r r á lenni t u l a j d o n jövő jük felet t , 
a n n á l i nkább a p ró fé t ák lesznek (az eszkatológiai jövőnek és egyál ta lán) a jövő 
felé ha ladó mozgásként fe l fogot t t ö r t éne lemnek a fel ta lálói , holot t ők m a g u k is e 
tö r téne lem termékei . A megszokot t nyelv vá lsága nemcsak vá lságnyelveke t k íván, 
h a n e m a megszokot t nye lv k r i t i k á j á t is. Tehát ha n e m is létezik olyan szimbol ikus 
fo r rada lom, amely n e fe l té te lezne egy pol i t ikai f o r r a d a l m a t , a pol i t ikai f o r r a d a l o m 
ö n m a g á b a n még n e m elegendő a sz imbol ikus f o r r a d a l o m k i robban tá sá ra . Ez 
azonban nélkülözhete t len , mive l csak a szimbol ikus f o r r a d a l o m do lgozha t ja ki azt 
az adekvá t nyelvet , ame ly a pol i t ikai f o r r a d a l o m te l jes k ibon takozásának az elő-
fe l té te le : „És éppen amikor azzal l á t szanak foglalkozni , hogy m a g u k a t és a dolgo-
ka t á ta lakí t sák , hogy va lami még soha n e m vol ta t t e remtsenek , éppen az i lyen fo r -
r a d a l m i vá l ságkorszakokban idézik fe l aggoda lmasan a m a g u k szolgála tára a m ú l t 
szellemeit, kölcsönveszik neveiket , harc i je lszavaikat , je lmezeiket , hogy ebben az 
ősi, t i sz te le t remél tó á l r u h á b a n s ezen a kölcsönzött nye lven vigyék színre az ú j 
v i lág tör téne t i j e lene te t" (Karl M a r x : Louis Bonaparte Brumaire tizennyolcadikába). 
A pró fé t a t ehá t úgy segíti elő a f o r r a d a l o m n a k önmagáva l való egybeesését , hogy 
v é g r e h a j t j a azt a sz imbol ikus f o r r a d a l m a t , amelye t a pol i t ikai f o r r a d a l o m megkö-
vetel . A pol i t ikai f o r r ada lom csak a b b a n a sz imbol ikus f o r r a d a l o m b a n bontakozik 
ki igazán, amely oly módon t á m o g a t j a a pol i t ikai f o r r a d a l m a t , hogy m e g a j á n d é -
kozza azokkal az eszközökkel, amelyekkel önmagá t s a j á t igazságában gondo lha t j a el. 

P i e r r e Bourd ieu az egyik legvi ta to t tabb szerző Franc iaországban . Á l t a l ában 
azzal „vádol ják" , hogy empi r ikus e redménye i t önkényesen és ideologikusan hasz-
n á l j a fel. Ez a n n a k a szinte k íméle t len i n d u l a t n a k a következménye , amel lyel 
Bourdieu á l l andóan kérdésessé tesz szentesí te t t (politikai, t á r sada lmi vagy éppen 
tudományos) gyakor la tokat , bu rko l t összefüggéseket f ed fel , és ezzel sok és sokféle 
é rdeke t sért. V a l ó j á b a n n e m ideológiákat t e remt (ahogyan Duvigneaud jellemzi), 
h a n e m tudományos kons t rukc ióka t keres , amelyek é r te lmes választ a d h a t n a k lé-
nyeges ké rdések re : többek között a val lás i mező működésének kérdései re . És ha 
a kons t rukc iók bizonyos elemei h iányoznak, azokat Bourd ieu olykor a Mills á l ta l 
oly fon tosnak t a r to t t „szociológiai képle t te l" pótol ja . 

A val lási mező elemzésével foglalkozó legfon tosabb írása azóta m a g y a r u l is 
o lvasható A társadalmi egyenlőtlenségek újratermelődése (Budapest , 1978) c ímű 
köte tben . 



BRÉDA FERENC 

Az antik Golgota 
Aeneas mosolya és megpróbáltatása 

Isteni vér! könnyű lészen poklokra leszállni: 
Ajtaja Plutónak mind nappal, mind pedig éjjel 
Nyitva van: ámde nehéz megtérni, s kijőni világra 
Öbléből. Azok is, kiket égig emelt fel az erkölcs, 
És kedvelt az igaz Jupiter — bár isteni magból 
Származtak vala — csak kevesen juthattanak erre. 

(VERGILIUS: AENEIS*) 

1. Aeneas öröme odáig t e r j ed , hogy önmaga és népe n e m m e r ü l el a boldog-
t a l anságban — ez az ö röm hosszmér téke: a boldogtalanság távoltartása. Az aeneasi 
vándor -gá lya evező lapá t j a a Remény, v i to r lavászna a Töretlenség; e ket tő szinté-
zise a v a t j a az U ta t ka l andbó l Életté, l é t fönn ta r t á sbó l Hivatássá . 

S bá r a R e m é n y élei a l ka lomad tán le töredeznek — s e n n e k fo ly tán a Tö-
re t lenség Meghasonlo t t ságba t r a v e s z t á l h a t j a m a g á t röv id időre —, mégis e meg-
megtör t R e m é n y ú j r a f ö l t á m a d á s a b iz tos í t ja a Töret lenség fo lyamatosságá t , hisz a 
Töret lenség megszűnte csupán a R e m é n y végleges megsemmisü lésében m e h e t végbe, 
a R e m é n y azonban m i n d u n t a l a n föléled — h a Remény , n e m semmisü lhe t meg vég-
legesen! —, m i n d u n t a l a n erkölcsiséggel tölt fe l egy — az erkölcsiségre nézve auto-
n ó m — pszichologikumot . Ez az erkölcsiség — a Töret lenség — u g y a n a k k o r m e g -
ú j h o d á s r a ger jesz t i a R e m é n y t ; e fo lyama t t ehá t körkörös , öntáplá ló . A R e m é n y 
„éltet", a Töre t lenség „mél ta t " : az an t ik méltányos lét f a j s ú l y a t ehá t az ontológiai 
t uda t — a psz ich ikum — és a morá l i s t u d a t — az axio logikum — d i a l e k t i k á j á n a k 
függvénye . 

2. Az aeneasi szabadság az engedelmesség. A benső m e g h a j o l a külső p a r a n -
csok súlya a la t t . S ezek a súlyok — hisz m i n d e n jel, intés, óvás, jóslat g y a n á n t 
meg je lenő p a r a n c s : súly, mégpedig erkölcsi súly — nem teszik tönkre , n e m égetik 
ki, n e m n y o m o r í t j á k meg a bensőt ; az erkölcsi súly, m e l y a Le lk i i smere t sa jgó vizs-
gála ta i tó l va ló óvakodás (pontosabban: ret tegés) á r n y é k á b a n éreztet i i nkább-kevésbé 
ere jé t , az erkölcsi súly n e m n y o m j a el a Bensőt , n e m nehezedik r á o lyannyi ra , hogy 
megnyomor í t sa a merőben m á s külsőlegesre, m i n t az is teni külsőlegesre i r ányu ló 
cselekvésképességét emennek . Az erkölcsi súly n e m f o j t j a meg a m a g a külsőlege-
sen je lentkező parancsszerűségével a benső „légies" szabad a k a r a t á t . És n e m is u ta l 
a Bensőre semmifé le klasszikus erkölcsi au tonomi tás t , azaz: a Benső önszándékú-
ságát k i v o n j a a mora l i t ás (mindvégig a külsőlegesség színeiben pompázó) égisze alól. 

Mi há t az a morá l i s tuda t , me ly a mé l t ányos lét d i a l e k t i k á j á b a n né lkülözhe-
te t len e l emkén t m u n k á l ? Hisz Aeneas s e m m i n é m ű te t t ének ö n m a g á b a n n incs e r -
kölcsi súlya az Olümposz m i n t Morál is í té lőszék s a Mora l i t á s m i n t (isteni) K ü l -
sőlegesség előt t : az isteni külsőlegesség n e m s a r j a d h a t Aeneasbó l m i n t belsőle-
gességből. 

Aeneas morá l i s t u d a t á n a k a lapköve éppen az, hogy Aeneas ( tudja , hogy) n e m 
isten. Az, hogy m a g á n (és n e m magában! ) hordozza az is tenség erkölcsiségét, me ly 
morá l i s n y o m á s k é n t nehezedik rá . Aeneas egyrészt t ehá t embervé rű , függe t l en Atlas, 
ki azér t képes vá l la in nyug ta tn i a kü lönben roskasztó morá l i s súly-Tekét , mive l e 
r o p p a n t t e rű csak egyva laminek á l lha t tar tóoszlopul , s ez a te l jes morá l i s sú ly ta -
lanság á l lapota-e lve , me ly v a l ó j á b a n e Teke mérhe te t lenségéből , morá l i s végte len-
ségéből ada t ik At l a s -Aeneasnak ; másrész t A e n e a s „an t ik Krisztus" , ki az e m b e r 
erkölcsi semmiségét az is tenség erkölcsi m indenha tó ságáva l személyszerűleg is ösz-
szefogja . Aeneas min t a n t i k Messiás még n e m belső személy, ki e l i smerné önnön 
ha t á r a i t és az eközé sűr í te t t zeuszi töl te tet m i n t személyes esszenciát : m i n t ö n m a g a 
(az Én) és az Úr (a Világ) közösségét. Aeneas r a csupán rá v a n „húzva" a p ró fé t a -

* Tudatosan választottam Lakatos István modernebb átültetése helyett Baróti Szabó Dávid 1810-es. fordítását, mert — vé l eményem szerint — közelebb áll a latin eredet ihez: nem konkretizálja, nem szű-
kíti le az eredeti szöveg általánosabb, gazdagabban értelmezhető je lentésvi lágát . 



ság, melyet eleve n e m ő je lent k i magamagáró l , m i k é n t is teszi azt a keresztény 
Krisz tus . Szerepét az istenség osz t ja ki r á : Aeneas - , , Jónásban" az isteni o l tás h iva -
tás tuda to t helyet tesí tő, önel lá tó erkölcsi tudatossággá még n e m bensőül . 

Az an t ikv i tás abszo lú tum-vágya még n e m sűr í t i tökéletes módon i t t az Énbe 
— m i k é p p teszi azt a keresz ténység — az is tenséget : P l a tón idea-kozmosza n e m az 
ember , és nem is az ember tő l e r ed : az ember n e m i s ten-ember , n e m idea -ember . A 
tökéletesség nem j u t közös nevezőre a töké le t lennel tökéletesen, csak tökéletlenül: 
Aeneas kompromisszum, melye t az „égi" köt a földivel , me lynek tökéle t len vol tá t 
létesítő és lé tesí te t t egyarán t (el)ismeri. A tökéle t len-vol t t uda t a te rmésze tesen a 
tökélyhez viszonyí tva a l aku l ki — a tökéle t len éppen a tökéletessel összemérve az, 
ami, kü lönben a tökélytől függe t l enü l — m a g a is tökéletes : a tökéle t len a Tökélytől 
e lvona tkoz ta tván m a g á t tökéle tesnek posz tu lá lha t j a . Aeneas még lehet függget len , 
hisz az i s tenek n e m i r á n y í t a n a k minden tör ténést . I s ten szeme még n e m lát m i n -
dent , bá r J u p p i t e r d i v u m pa te r et h o m i n u m rex . A e n e a s n a k v a n egy lehetősége, 
mely e lvéte t ik tőle — ez a t r a g é d i á j a —, á m m i n d e n e k e l lenére megvan ez a lehe-
tőség: ez Aeneas keserű „komédiá ja" , sors i rón iá ja . E g y f a j t a m ű f a j e l m é l e t i é r te l -
mezése — akasz tó f ahumorú cs ikicsuki ja — ez a Sorsnak. 

Való igaz, hogy a Kivá lasz to t t p ró fé ta i je lvényei a t isztelet megemelő pa lás t -
j á b a v o n j á k a vezér t ; a n é p s zámára ott a Vezető, de a Vezető s zámára — h a ez 
a szerep s z á m á r a „jónási" , azaz n e m „szívből jövő" — ki m a r a d Tá r su l ? Ö n m a g a 
sem. Az égiek döntése — Aeneas néphőssé té tele — megket tőzi Aeneas t : 1. Föl-
sőbb Ha ta lom ál ta l i r ány í t a t l an , de azér t m i n d égi, m i n d földi tö r ténések szél já-
r á s á n a k ki te t t és 2. Fölsőbb Ha ta lom ál ta l vezérel t — óvott — Aeneas r a v a g d a l j a 
szét az egységét elvesztő Személyt . I l yenképp a Személy n emcs ak a Személy-fölöt t i t , 
de a Személyt m a g á t — önmagá t — sem b i r toko l ja , a Tárgy n e m b i r toko l j a a 
Jele t , a f a j (species) a n e m e t (genus). A „választás" A e n e a s s zámára n e m tűn ik 
egyé r t e lműnek és véglegesnek, pedig az: végzetes és v i s szavonha ta t l an Aeneas 
lé tezés-„vonala" s zámára : Aeneas F á t u m á n a k i m m á r a t t r i b ú t u m a a megosztot tság, 
mely — az i rón ia h á l ó j á b a n vergődő ha l i l lúz ió jaként — a n n a k a l á t sza tá t is meg-
a d j a , hogy A e n e a s ezen Megosztot tságon k ívü l inek — azaz: ontológiai lag is egyér-
t e lműnek , m á s szóval: a t e i s t ának — érezze (a lka lomadtán) magá t . 

J u p p i t e r a M e g m a r a d á s r a va ló törekvés szel lemében kényszerü l döntésre . 
Aeneas m i n d e n egyéni döntése előtt lezárul t ezzel az ú t : akkor döntött, m időn a 
M e g m a r a d á s r a fölszólító pa rancso t először végrehajtotta, hisz n e m ő m a g a válasz-
to t ta a m e g m a r a d á s t — sőt! — a lángoló T r ó j á b a n harco ln i indu l és megha ln i : 
„ . . . B á t o r , de haszon ta lan égő / I f j a k ! ha k íván tok végső p r ó b á r a köve tn i : / (Mely 
k a r b a n legyen á l l apo tunk szemlél i tek; Ime. / A k ik a la t t á l lo t t ez az ország, r e j t e k -
he lyekből / Elköl töztenek Is tene ink , o l t á r jok e lhagyván ; / H a m v á b a n heve r a v á -
ros; m á r m e n t e n i késő) / H a l j u n k meg, s köszörül t k a r d o k közepére r o h a n j u n k ! / 
Ez szabadí t meg, h a m á r n incsen szabadu ln i r e m é n y ü n k . " 

Aeneas n e m t u d j a — hisz ez a tudat a megőrülésse l incse lkedne —, hogy im-
már nem önmaga ura, hogy a „ faus t i " szerződést J u p p i t e r r e l m e g m á s í t h a t a t l a n u l 
megkötöt te . J u p p i t e r döntése n e m jogta lan . V a l ó j á b a n ú j r a t e r e m t é s . Hisz J u p p i t e r 
pa t e r omnipotens . S mive l Aeneas ha lá la — Tró j áéva l egye temben — befe jeze t t 
t ény számba megy, Aeneas konkré t , egyéni és jogi ha lá lá t J u p p i t e r konkré t , egyéni 
és jogi v i ta l i tássá teszi Ü j I l iónban : a ha lá l ke reké t élet té f o r d í t j a vissza Jupp i t e r . 
E n n e k á r a — A e n e a s m i n t egy ÉN kommunizá lód ik : i s teni s ember i közvagyon lesz. 
Az egyén e rődús képe szertefoszlik, elpárolog, fölszívódik a közösség éteri e rde j é -
ben. J u p p i t e r ha lá lbó l életet varázsoló gesztusa n e m pusz tán t e r e m t ő így, de sem-
misí tő is egyút ta l : ebben a halá lból let t É le tben még egy ha lá l r e j tőz ik : az egyéné. 
E k k é p p h a az egyén önmaga l á b á n m á r n e m is á l lhat , megtehe t i ezt — túlé lhet i 
magá t — a közösségben, megtehe t i ezt, h a t u d j a s h a e l fogad ja , hogy n e m a közös-
ség v a n énér t , h a n e m fo rd í t va : az egyén a közösségért, tú lé lhet , h a megelégszik ez-
zel. Az an t ikv i t á sban a Szeretet még n e m rende lkez ik á l ta lános k i t e r j edéskör re l ; 
m e g m a r a d érzéki k iadása , a Szere lem — avagy a t radic ionál i s Há la égisze a la t t lé t re-
jövő v á l f a j a , pé ldáu l az ősök tisztelete. 

3. A megosztottság — avagy az, m iben a sorsszerűség áll — az an t ik e m b e r 
s zámára rend, osztályrész (sors)helyzet, me ly c supán a „tiszta ész" számára r ende l -
lenesség. Az an t ikv i t ás az Észt is besorozza a F á t u m rend té t e l e alá. Téte lesen Tri tó-
nia (Paliasz, az Ész) a d a r d a n i d á k ellensége, á m d e a j á t é k b á b u k r a (Aeneasékra) 
m é r t csapások v a l ó j á b a n a F á t u m a r c á r a v a n n a k i rányozva , s a Sors el len „pro-
t e s t á lnak" az Ész á l ta l k i t e rve l t -végreha j to t t „kis ik la tások" is — lásd pé ldáu l a h a -
jók fö lgyú j t á sá t ! —: az Ész m i n d e n k imondo t t Sors a lá való rende l t sége e l lenére 
„ u j j a t húz" a Sorssal , s önnön géniuszától n e m engedi megfosz tan i magá t . 

Ennek e l lenére Pal iasz n e m veszi erőszakosan b i r tokba Aeneas t — m i k é n t te-
szi ezt a Sors —, hisz a Rác iónak n e m lényege az erőszak (az ész épp a sze l lemnek 



a szükségszerűség el leni t i l takozása!) ; az Ész a kényszer í tő valósághelyzetektől f ü g -
get lenül m o n d j a ki a m a g a i g a z á t 

A F á t u m egyetemessége — me ly ev i lág iságunkra m i n t ha lá l n y o m j a r á bélye-
gét — Aeneas s zámára a nemze ta lap í tó fö lada t , s az ebbe való bei l leszkedés s a j á t -
lagosságába zsugorodik. Aeneas t m i n d u n t a l a n e lke rü l ik azok az egzisztenciális m e -
ditációk, me lyek a F á t u m r a adot t vá laszkén t rációt p r ó b á l n a k impor t á ln i (a teológia 
szerint) vagy expor t á ln i (az a te izmus szerint) a r ác ió t l annak tetsző sorsszerűség 
keményégébe ; a fo rma i ság és a ha lá l végességét-végzetességét p r ó b á l j a meg szét-
feszí teni - föl tépni a t e leo logikumba szubl imálódó ráció. Egy h ipo te t ikus h a l h a t a t -
lanság n e m c s a k hogy n e m ve tne véget a lé lek (pszichikum) te leo log ikumának , de 
egyenesen be te l j es í t ené azt : a h a l h a t a t l a n s á g b a n v a l ó j á b a n egy szellemi d imenzió 
(a p sz i ch ikumnak ha lha ta t l anság-eszméve l va ló á t i ta tódot tsága) vágy ik f iz ika ivá 
lenni : egy h ipote t ikus ha lha t a t l anság az anyagi végte len (ráció á l ta l fölvázolt) f izio-
logizálása. 

Az Ész az ontológiai egyér te lműsége t — a ha lá l t — ontológiai többér te lműséggé 
t ág í t j a a va l l ásban . (A k v a n t u m m e c h a n i k a is ezt t e t t e a k lasszikus mechanikáva l . ) 
Heisenberg b izonyta lanságegyenle te a teológiára is ál l ; a teológia a lapvető „mérő-
műsze re" — a hi t — l egá rnya l t abb a l a k j á b a n is to rz í t j a és i n f o r m a t i v e d e f o r m á l j a 
(a na iv népva l l á sban pé ldáu l vagy a val lásos képzőművésze tben egyenesen an t ro -
pomorf izá l j a ) e h i t tá rgyát . A képi megje len í tés a h i t kompromisszuma , t uda to san 
e l fogadot t i l lúziója („fölfogása") a F ö l f o g h a t a t l a n n a k : ezért i l luzór ikus és k o m p r o -
misszumoktól t e rhe l t ku l tusz az an t ik pol i te izmus. Az an t ik tota l i tás igény n e m 
keresz tény t a l á lmány , n incs semmi logikai csúszta tás t ehá t abban , ha az an t ikv i -
tás Fö l fogha ta t l anság-eszméjé t a to ta l i tásvágy egyik (abszurd és) e x t r é m f o r m á j a -
ként keze l jük . 

A F á t u m egyetemességének p á r l a t a (Aeneas) a közösségi célzaton á t tér vissza 
az egyetemességhez, önmagához : az egyetemesség szükségszerű köre ezzel lezárul t , 
s a sa já tosság haeccei tasai (ez-ségei) á l t a l m a g á b a zár i nd iv iduumoka t , tényeket , t e t -
teke t stb. — m i n d m e g a n n y i tuda tos vagy ön tuda t l an elemet . S b á r e célzat n e m 
szűkölködik dicsőségfestő sz ínekben és k é p e k b e n (1. Vulcanus pa jzsá t ) , e káp ráza t 
szer tefoszla tásáról vagy lega lábbis f e lhőbe vonásá ró l a F á t u m egyetemességének 
közösségre is k iha tó szibil l ikus havaseső je gondoskodik. Ké rdés azonban : m a g a 
az E lmúlás egyenlő-e a Sorssal , avagy: az e lmúlás n e m más-e , m i n t a Sors „szim-
f ó n i á j á n a k " egyik „audíc ió ja"? Hisz az arc köznapi g r imasza n e m c s a k tö rvény-
szerűen sorsszerű va l ame ly k ivá l tó ok fo ly tán , de az a rc r ándu lása - rezzenése az 
E lmúlás fiziológiai je le is egyút ta l . S a g r imaszok e g y m á s u t á n j a s egymásra ré teg-
ződése szüli-e a ráncot , vagy az e lmúlás m i n t absz t rak t - idea t ikus r á n c c s í r á j a de-
reng á t e f i n to rban -moso lyban? Az egyik vá lasz az arisztotelészi, a m á s i k a p la -
tóni fi lozófia. 

MEGJEGYZÉSEK 

1. „ [ . . . ] »Mi dühösség b á n t ? úgy m o n d a ; hová van / Szándéktok , bol-
dogta lanok? j a j , m i t cselekesztek? / Nem görögök seregét, n e m az el lenség-
n e k h a j ó i t / Éget i tek fel , h a n e m m a g a t o k n a k d rága reményé t ! " (Vergilius 
Aeneise. Ford í to t t a Barót i Szabó Dávid. A szövegeket r ev ideá l t a R a d ó Anta l . 
Bevezetéssel és jegyzetekkel e l lá t ta Tó th Rezső. Remek í rók Képes Könyv tá r a , 
46. L a m p e l R. Könyvkereskedése . Bp., [1907]. V. 118.) „» [ . . . ] Mi részre / H a j -
tod, A n y á m , az örök végzést? vagy tő lem ez ígék / Ál ta l m i t k ívánsz? Mely-
n e k f a r a g ó j a ha l andó / Kéz volt, a gá lyán a h a l á l n a k h a t a l m a n e légyen? / 
Aenéás b ízvás t j á r j o n veszedelmei közt is?«" (IX. 210.) 

A mél t ányos lé tezésben az igényrendszer és az e n n e k va ló elégtétel , az 
e lvá rás s az ennek sze l lemében tör ténő cselekvés egymást tökéletesen fedi . 
„Van, v a n ha lá l t -neve tő szívem, mel ly e' neve t és h í r t , / Melyre te törsz, 
önn-é le t iné l f e l j e b b r e becsüli!" (IX. 213.) „»A m a g a n a p j a ki v a n m i n d e n n e k 
szabva : röv idre / Nyúl ik az életidő, mel lyen túl n e m lehe t hágn i / Sohse 
h a l a n d ó n a k ; de nevé t te r jesz teni , s h í ré t / Nagy te t t ekke l : ez a v i r tus mive . 
[ . . . ]«" (X. 250.) 

Aeneas és népe. „» [ . . . ] E red j , n é p ü n k n e k tüköre ! m i n d e n / Nyomdokida t 
jobb sors, jobbfé le szerencse kövesse!«" (V. 143.) 

2. „Ret tenetes lészen sorsunk, meggyőzzük, h a t ű r j ü k . " (V. 120.) A tű rés 
passzivi tása az engedelmesség m i n d e n egyéni kezdemény t nélkülöző akt iv i -
t á sába torkol l ik . 

A külsőleges ha t a lmi kizárólagossága — me lynek fo lyománya a ben -
sölegességben je len tkező részlegesség — fé le l emre inti az e m b e r t e ha ta lmi 



A b s z o l ú t u m i rán t . „»Elsőbben is az Ég, Föld, Víz, Levegő, Nap , ezüstös / 
Hold egy szel lemtől táp lá l ta t ik , és az egész nagy / A l k o t m á n y at tól vesz 
mozdú lásoka t , e lme / L a k v á n benne , s egész tes té t e re jéve l e lü lvén. / E m -
ber i nem, ba rmok , m a d a r a k , m i n d innen e rednek , / És a vízi c sudák a mély 
t e n g e r n e k ölében. / A lét magvai , m i n t a tűz, sz intolyan erősek, / S m e n n y e i 
s zá rmaza túk [ . . . ]«" (VI. 149.) Ezér t : „Élj igazán, e m b e r s fé ld is tent , r a j t a m 
okulva!" (VI. 145.) E n n e k e l lenére , a f é l e l em mel le t t , az előzőleg m á r t á r -
gya l t R e m é n y tá rgyhozkötö t tebb f o r m á j a , a Vágy is is teni o j tás . A „dolgok 
s e m b e r e k örökös a t y j a " (X. 234.) egyrészt t ehá t a kegyes érzések bársonyá t , 
más ré sz t a re t tegés lúdbőré t húzza a hivőre. A vágyé rze tünk nemességét 
e l i smerő há l a („»[. . . ] A hő vágya t n e m az I s tenek önt ik / Fe lgyú lad t szí-
v e m b e , vagy ami t vál t ig o h a j t u n k , / Is teni súgásból v é l j ü k k ívánni , b a r á t o m ? « " 
— IX. 213.) a f é l e l emmel (X. 234.) együt t teszi a val lásos érzés f e l emás mi -
nőségét : az e l len té tek feszü l t ség te rében az Egyén „kiég", az i n d i v i d u u m „hu-
zalai" e lo lvadnak , s az önmagáva l meghason lo t t Személy ot t m a r a d e tör -
vényszerűségek já tékszerének . Az e l len té tek feszül tségtere az Egyén mágneses 
te ré t semlegesí t i ; az Egyén m á r n e m képes önfe j l esz tőkén t működn i , s vá l -
tozásai m á r n e m önmagátó l , de a Nagy Á r a m k ö r b e va ló bekapcsol t ságátó l 
függnek . 

Ez a k u d a r c t u d a t — melye t e l l en tmondásos módon éppen a m a Erőtől 
(az is tenektől) h a j t o t t á l landóság, a R e m é n y e l lenpontoz — ez a te l jes b u -

kásérzet késztet i fö l té t len engedelmességre az e m b e r t a k á r az istenség, aká r 
a Sors i r á n y á b a n („[ . . . ] f e j ü n k megalázva , kövessük / A végzésektől k isza-
bo t t ú t u n k a t . [ . . . ] " — V. 119.). Az is tenség i rán t i engedelmesség A e n e a s ese-
t é b e n sorsszerű. 

Ész és ha lá l . Homérosz : „pajzsos Zeusz a tya lányához, Pa l laszhoz i m á d -
kozz: / Ő azu tán f i a d a t kisegíti a k á r a halálból ." (Odüsszeia. Ford í to t t a Deve-
cser i Gábor . Olcsó Könyv tá r . Szépi roda lmi Könyvk iadó . Bp., 1963. IV. 752— 
753. p. 87.) A ha lá l : „egyet len tota l i tás" (Bret ter Zol tán : Tudnod kell. Igaz-
ság, Fel legvár , 1979. 10.). Mindez azért , m e r t „a h a l a n d ó k m i n d is tenségre 
s zo ru lnak"? (Odüsszeia, I II . 48. p. 49.) Ki „ [ . . . ] az időket e lőre / N e m tud -
ván, a k é p n e k örü l ; [ . . . ] " (Odüsszeia, VII I . p. 206.) „ [ . . . ] és fo r rón , de h a -
szon ta l anu l könnyez tek az élők." (Odüsszeia, VI. p. 141.) 

Feszt László: 
Hangszer a t é rben 
(kollográfia , 1972) 



FÁBIÁN ERNŐ 

A megmaradás műveltségmodellje — 
Tóth Sándor nézőpontjából 

Tóth S á n d o r egy megkerü lhe te t l en közhel lyel i n d í t j a t anu lmánykö te t e* elé í r t 
k isesszéjét : „az e m b e r t á r sas lény, közösségi lény." É r d e m e s gondola tmene té t to-
v á b b követni , m e r t az olvasót elvezeti a kö te tbe fogla l t í rások eszmei kö tőanyagá -
n a k megér téséhez . „Az egyes e m b e r csak az egye temes ember iség a lkotórészeként : 
E m b e r . Ö n m a g á t t a g a d n á meg, h a n e m többes s zámban gondolkodna. Minden nagy 
lé tkérdése közösségi kérdés . Így a teór ia ké rdése a b b a n az é r t e lemben , hogy végig, 
csak úgy gondolható, é r t e lmes e r edmény t csak akkor ád, ha az egyetemesség 
elve a k i indu lópon t j a . Így a p r ax i s kérdése a b b a n az é r t e lemben , hogy az e m b e r i 
lé tkérdések valóságos mego ldása csak a közösség, a közösségek közös cselekvésétől 
várha tó ." Sorské rdése inkre funkc ióképes választ to ta l i táse lvű és tö r téne lmi szem-
léletű f i lozófiától v á r h a t u n k . Ezekkel a m o n d a t o k k a l Tóth Sándor e lemzése inek 
p r inc íp iuma i t és az önmagáva l szemben támasz to t t igényei t is megfoga lmaz ta . Tota-
litás és történelmiség. Ebből az a lapál lásból igyekszik t á j ékozódn i az itt és m o s t 
valóságos d imenz ió jában , s a r r a a ké rdés re keresi a választ , amely a könyv bor í tó-
l a p j á n nagybe tűkke l szedve is olvasható. Szükséges idéznünk : „A kérdés, a m e l y r e 
választ ke resünk , nemzetiségi műve lődésünk , szellemi é le tünk működésének , h a t é -
konyságának a kérdése : mi lyen fe l té te lek b iz tos í t ják opt imál is ha tékonyságá t , m i 
okozha t j a funkc iózava ra i t ? " A kr i t iká t í r ónak n e m m a r a d m á s dolga, ha tárgyi lagos 
a k a r m a r a d n i , m i n t e l fogadni a f é l reé r the te t l en prob lémafe lve tés t , és be lehelyez-
kedni a m ű i m m a n e n c i á j á b a , a t a n u l m á n y o k összefüggéseibe, és azt szembesí teni 
a valósággal . 

A könyv h á r o m egymástól t emat ika i lag e lha tá ro lha tó részre oszlik: a M a r x -
t a n u l m á n y o k r a , a m e g m a r a d á s r ó l szóló i r ásokra és a régi K o r u n k k a l fog la lkozó 
s túd iumokra . A temat ika i vál tozatosság e l lenére — e há rom, látszólag egymástó l 
e lvá lasz tha tó ún. szakterü le t e l lenére — a t a n u l m á n y k ö t e t m o n d a n i v a l ó j á b a n egy-
séges egészet alkot. Kulcs fon tosságúnak t a r t o m a Tanulmányok a megmaradásról 
címet viselő f e j eze tben fogla l t í rásokat . 

Nemzetiségi műve lődésünk , szellemi é le tünk működésének ha tékonyságáró l é s 
funkc iózava ra i ró l csak akkor lehe t é r d e m b e n írni , ha a szerző elemzi, hogy mi lyen 
s t r u k t ú r á j ú műve lődés t fogad el model lnek , mihez viszonyít . Tóth Sándor sze r in t 
műve lődésünk n e m olyan, ami lyennek lennie ke l lene (egyrészt ebből adódnak f u n k -
ciózavarai) . Ezért n e m csodá lkozha tunk azon, hogy Tóth S á n d o r fo lyamatosan a 
Sollen ka t egó r i á j á t a lka lmazza elemzéseiben. 

Milyen mode l l t k íván Tóth S á n d o r e l fogad ta tn i? 
Fe j l e t t nemzet iségi k u l t ú r a né lkü l lé tezésének é r t e lmét fe l i smerő és ö n m a -

gáér t cselekedni képes nemzet iségi közösség n e m képzelhető el. Tóth Sándor f e l -
fogása a nemzet iségi lét t uda tos í t á sának fe l ada ta i ró l é p p a n n y i r a n e m azonos í tha tó 
bizonyos hagyományos i rányza t ta l , m i n t az ú j a b b törekvésekkel . Éppúgy szembe-
fo rdu l a t ények szubjekt ív , mondandóhoz igazított csoportosí tásával , m i n t a t a l á -
nyossággal , a p a r a d o x o n o k a t ha lmozó tol l forgatással . Mindke t tő a megér tés t n e h e -
zíti. Egyszóval, Tó th Sándor s a j á t nye lvén foga lmaz . Ez jól is van így, m e r t h a 
m i n d e n k i ugyanaz t a foga lmi nyelvet beszélné és módszer t a lka lmazná , k u l t ú r á n k 
elszínte lenedne. Márped ig az o lyan ku l tú ra , a m e l y b e n nincs vál tozatosság, amelyből 
h iányzik a többszólamúság, a belső monotóniá tó l veszíti el é letképességét , ene rg i a -
fo r rásá t . A szabad vizsgálódás, a v é l e m é n y m o n d á s p lu ra l i zmusa óvhat meg a dog-
m á k a t k i t e rmelő beszűküléstől . 

Tó th Sándor min tegy „e l re j tve" foga lmaz ta meg (I. Utóirat a sajtóvita-tanul-
mányhoz), hogy a nye lv- és sorsközösség még csak „ ö n m a g á b a n ve t t " egység, a m o r f , 
könnyen bomlasz tha tó adot tság csupán . Mindaddig , míg a ku l t ú r a közösségében n e m 
s t ruk tu rá lód ik „ n e k ü n k való" egységgé. K i r a g a d v a e ta lá ló megha tá rozás t szöveg-
környezetéből , kr i t ika i v izsgá lódásunk k ö z é p p o n t j á b a á l l í t ha t juk . Lényegében T ó t h 
S á n d o r t a „nekünk való" közösség érdekli , egészen pontosan a nemzet iségi t u d a t 
belső szerkezeti p r o b l e m a t i k á j a és funkc ioná ló képessége. 

* Tóth Sándor: Rólunk van szó. Tanulmányok. Kriterion Könyvkiadó. Bukarest, 1980. 



A Művelődésünk struktúrájáról és hatékonyságáról (1970 és 1973) írot t t anul -
m á n y á b a n az i rodalomközpontúsággal vi ta tkozva vázolja fel azt a modell t , amely-
nek megvalósulása — szerinte — kívánatos és szükséges. Ki indulópont ja a társa-
dalmi tudat , amely tu la jdonképpen nem más, min t a tá rsadalom szellemi élete. 
A társadalmi tuda t fo rmák egymással kölcsönösen összefüggő rendszer t a lkotnak, s 
ebben az egész több, min t a részek összege. Az egyes tuda t fo rmák többek önmaguk-
nál, ezért pusztán önmagukban nem is ér thetők meg tel jesen. A tá rsada lom vagy 
egy nemzetiség szellemi életének a fej lődése és önfenn ta r tó ere je nagymér tékben 
annak függvénye, hogy a t uda t fo rmák rendszere ha tékonyan működik-e vagy sem. 
Mindez azért szükségeltetik — s ebben mindenki egyetérthet Tóth Sándor ra l —, 
mer t : „Korunk egyetemes érvényű ax iómája : csak úgy m a r a d h a t u n k meg, ha tu-
dunk megváltozni — és fo lyamatosan változni a korszerű h u m á n u m mindenkor i 
igénye és sz in t je szerint. Ami pedig egyetemes érvényű, az szükségszerűen érvé-
nyes az egész minden részére — nemzet iségünkre is. K u l t ú r á n k hivatása a kor-
szerű szocialista nemzetiségi t uda t ter jesztése a románia i magyarság soraiban, hogy 
a magyar kétkezi és szellemi dolgozók, az ú j és ú j a b b generációk eszme- és érze-
lemvilágát á tha tva egyként töltse be a folyamatos humanizá lódás élesztője és a 
megtar tás kötőanyaga szerepét." 

Mi a teendő? Tóth Sándor a tőle megszokott pontossággal és érthetőséggel 
fogalmazza meg elvi szempont ja i t . E szempontok közül r a g a d j u k ki a legfontosab-
bakat , amelyek lényegi t a r t a lmukban jellemzik a Tóth Sándor által elképzelt mo-
dellt, és kijelölik fe ladatai t . Hivatkozik a bartóki—kodályi te l jes í tményre min t 
olyanra, mely az ér tékeket szervesen bekapcsol ja a szellemi élet tuda t fo rmáló á r a m -
körébe, igényli a jól funkcionáló „közlekedőedény-rendszert" , a t u d a t f o r m á k közötti 
te rmékenyí tő kölcsönhatást . A nemzetiségi ku l túra eszményi model l jében a filozó-
f i á n a k az „ál talános csereeszköz" szerepét ju t t a t j a . „Nélküle — í r j a — csak pr imi-
t ívebb szintű, tehát nehézkes, vontatot t , erőfecsérlő cserekereskedelemre lenne mód. 
Az oly sokrétűen differenciál t , modern szellemi életben ezért nélkülözhetet len a 
filozófia — legalábbis az olyan szellemi alkotó számára, aki magasabb igényeket 
támaszt a maga m u n k á j á v a l szemben." Ehhez a kívánatos, a totali tás jegyeit hor-
dozó szellemi élethez kapcsolódnak a hagyományok, mer t a jelen teljessége csak 
történetiségében ér thető meg. A filozófiai súlypontú kul túráva l összefüggésben em-
líti Böhm Károly, Bartók György, Tavaszy Sándor, Varga Béla nevét, az Erdélyi 
Helikont, az Erdélyi Fiatalokat, a Hitelt, a részben vagy egészében fel nem tár t 
filozófiai, művészeti , t á r sada lomtudományi hagyományainkat . Tóth Sándor — mint 
ismert — Gaál Gáborról ír t monográf iá t , m a j d több t anu lmányában foglalkozott a 
régi, háború előtti Korunkkal. Most nem té rünk ki ar ra , hogy e hagyaték tárgyi-
lagos értékelésében és megismertetésében milyen te l jes í tményt mondha t magáé-
n a k A tárgyal t kötetben két olyan t anu lmány is olvasható — A Korunk (1926—1940) 
szemrevétele, Adatok a Korunk-munkatársak szerkezeti összetételének dinamikájá-
hoz (1926—1940) —, amelyek módszer tani ú jszerűségükkel és tudományos igényes-
ségükkel művelődés tör ténetünk legértékesebb alkotásai közé tar toznak. A Korunk-
t anu lmányokban fe j t i ki Tóth Sándor , hogy — felfogása szerint — mit ér te t t Gaál 
Gábor a „romániaiságon". Erre most nem térhetek ki, mer t a könyv t anu lmánya i t 
egységesítő műveltségmodell foglalkoztat . Tóth Sándor a régi Korunk legjelentő-
sebb te l jes í tményének azt t a r t j a , hogy központi szerepet vállal t művelődésünk kor-
szerűvé fej lesztésében. „És itt nem csupán a ta r ta lmi megúj í t á s ra gondolok, ha -
nem attól e lválaszthata t lanul szellemi ku l tú ránk szerkezetének kiépítésére, ami 
nélkül „a t a r ta lmi megúj í t ás is csak részleges lehetet t volna". Ezért a róla kialakí-
t andó történelmileg hiteles kép „nemzetiségi t uda tunk központi szervező elemévé 
kell hogy vál jon". Ennyiből is ki tűnik, hogy Tóth Sándor művel tségeszményének 
előképét „csírádzó á l lapotában" a régi Korunkban ta lál ta meg. A sokoldalúságot 
és a szerkezeti egység felé mu ta tó tendenciát illetően Tóth Sándor értékelése he-
lyénvaló. Az ideológiai egyoldalúságot és az időnként i dogmat ikus ítélkezést azon-
b a n nem emelhe t jük példaadónak.* Ezt Tóth Sándor sem tette. E monda t azonban 
ide kívánkozik, mer t művel t ségünknek mindig nyi to t tnak kell lennie a különböző 
haladó eszmeáramlatok, ér tékrendszerek felé. Az egyoldalúság a szerkezeti egysé-
get is e l torzí that ja . S erről m a sem fe ledkezhetünk meg. 

Tóth Sándornak vi tá inkról írot t t anu lmánya i — Sajtóvitáink seregszámlája, 
A szóértés előfeltételeiről — szorosan összefüggnek a ku l túrá ró l és opt imális ha té-

* A Korunk „ideológia i egyoldalúsága* marxizmusával volt azonos. Ennek a marxizmusnak pedig 
voltak valóban beszűkült szakaszai, amelyekben dogmatikus megí té lések is napvilágot láttak a lap oldalain. A Korunk utókora, bár számot ve t ezekkel a je lenségekkel , Dienes é s Gaál korszakalkotó erőfeszí-
tése inek mérlegét mindazonáltal döntően pozit ívan értékeli a szerkesztői gyakorlatukban érvényesí tet t — 
rájuk valóban je l lemző — sokoldalúság és nyitottság okán. Egyébként a kor hazai folyóiratai között aligha 
találunk , , ideológiai egyoldalúságtól", szűk csoportérdekektől mentes publikációt. (A szerk.) 



k o n y s á g á r ó l a l k o t o t t v é l e m é n y é v e l . M i n d j á r t l e k e l l í r n o m , h o g y f e j l e t t , n e m z e t i s é g i 
l é t e z é s ü n k e t t e l j e s s é g é b e n t u d a t o s í t ó k u l t ú r a a v é l e m é n y e k , f e l f o g á s o k , é r t é k e l é s e k 
p l u r a l i z m u s a é s v i t á j a n é l k ü l e l k é p z e l h e t e t l e n . A p o l é m i á h o z a z o n b a n „ j á t é k s z a -
b á l y r a " i s s z ü k s é g v a n , s e n n e k s z a b a d o n , a m o l y a n „ k ö z m e g e g y e z é s e s " a l a p o n k e l l 
k i a l a k u l n i a . T e l j e s e n i n d o k o l t , h o g y T ó t h S á n d o r i g é n y e s e n f o g l a l k o z i k s a j t ó v i t á i n k 
t e r m é s z e t é v e l , s z a b a t o s a n m e g h a t á r o z v a a k ü l ö n b ö z ő v i t a f a j t á k — v i t a , á l v i t a , á r -
t a l m a s v i t a , m e d d ő v i t a , v i t a p ó t l é k , v i t a k e z d e m é n y e k , v i t a c s í r á k — f o g a l m a i t . M a j d 
a r r a k e r e s i a v á l a s z t , h o g y m i é r t n e m t u d u n k v i t a t k o z n i . 

A k í v á n a t o s v i t á n a k t á r g y s z e r ű n e k ( n e m s z u b j e k t í v n e k ) k e l l l e n n i e , a k ö z ö s -
s é g , a s z e l l e m i é l e t l é n y e g i é s i d ő s z e r ű k é r d é s e i v e l k e l l f o g l a l k o z n i a . „ J ó az a v i t a , 
a m e l y a f e l v e t e t t m e g o l d a t l a n k é r d é s e k r e m e g o l d á s t ta lá l , v a g y l e g a l á b b m e g o l d á s t 
í g é r ő ú j u t a k a t t á r f e l , ú j m e g k ö z e l í t é s i l e h e t ő s é g e k e t t i sztáz ." L é n y e g é b e n e h h e z 
— az e l k é p z e l t k í v á n a t o s v i t á h o z é s a f o g a l m i m e g h a t á r o z á s o k h o z — n e m s o k h o z -
z á t e n n i v a l ó m a k a d . P e r s z e , t o v á b b r a i s n y i t o t t k é r d é s m a r a d , h o g y e g y k o n k r é t 
n e m z e t i s é g i h e l y z e t r e v o n a t k o z t a t v a , m i l y e n k r i t é r i u m o k a l a p j á n h a t á r o l j u k e l e g y -
m á s t ó l a h a s z n o s é s a k á r o s v i t á t . E b b e n a k é r d é s b e n k ü l ö n b ö z ő v é l e m é n y e k ü t k ö z -
n e k e g y m á s s a l . H o g y o l y k o r m e n n y i r e n e m a l é n y e g e s é s i d ő s z e r ű f e l a d a t a i n k r ó l , a 
d o l g o k t e r m é s z e t é r ő l f o l y n a k s a j t ó v i t á i n k , e l é g a T ó t h S á n d o r á l t a l t a n u l m á n y o -
z o t t p e r i ó d u s u t á n i „ v i t a h e l y z e t e t " s z e m r e v é t e l e z n i . 

A s z ó é r t é s s e l v a n b a j . S v a j o n m i é r t n e m é r t j ü k e g y m á s t ? ( A t ö r t é n e t i s é g k e d -
v é é r t m e g j e g y z e m : a k é t v i l á g h á b o r ú k ö z ö t t s e m t a l á l t a szó. E n n e k az e l e m z é s é r e 
i s k e l l e n e v a l a k i n e k v á l l a l k o z n i a . ) E z e n a p o n t o n m o n d a n i v a l ó m a t k a p c s o l a t b a k e l l 
h o z n o m n e m z e t i s é g i k u l t ú r á n k i r o d a l o m k ö z p o n t ú s á g á v a l . A z u t ó b b i é v e k b e n — a 
T ó t h S á n d o r t a n u l m á n y a i n a k m e g í r á s a u t á n i i d ő s z a k o t i s f i g y e l e m b e v é v e — a f i l o -
z ó f i a , a t á r s a d a l o m t u d o m á n y o k , az e s s z é , a n y e l v t u d o m á n y o k , a n é p r a j z o l y a n t e l -
j e s í t m é n y e i t é s t ö r e k v é s e i t t a r t j u k s z á m o n , m e l y e k a r á n y o s a b b á , s t r u k t u r á l t a b b á , 
e g y s é g e s e b b é t e t t é k , é s m i n ő s é g i l e g m e g e m e l t é k n e m z e t i s é g i k u l t ú r á n k a t . I r o d a l -
m u n k j a v á t — r e g é n y , d r á m a , v e r s — „az e s z m é k m e n n y e z e t v i l á g í t á s a " t e t t e h a z a i 
v a l ó s á g á b a n g y ö k e r e z ő , e g y e t e m e s é r t é k ű a l k o t á s s á . E g y é r t e l m ű e n m á r n e m n e -
v e z h e t j ü k t e h á t k u l t ú r á n k a t i r o d a l o m k ö z p o n t ú n a k . K ö z b e n a z o n b a n f o k o z ó d o t t a 
s z ó - n e m - é r t é s . 

M i é r t ? A t e l j e s s é g i g é n y e n é l k ü l a szó-nem-értés n é h á n y v o n a t k o z á s á r a t é -
r e k ki . M i n d e n e k e l ő t t : a f e j l e t t s é g t e r m é s z e t e s v e l e j á r ó j a , h o g y a k ü l ö n b ö z ő é l e t -
k o r ú é s f e l f o g á s ú t o l l f o r g a t ó é r t e l m i s é g i e k m á s k é p p e n é r t é k e l i k é s é r t e l m e z i k a 
v a l ó s á g o t . A z e s z m é k é s a m ó d s z e r e k f e l é v a l ó n y i t o t t s á g ez t s z ü k s é g e s s é i s t e sz i . 
E n n e k a z o n b a n n e m k e l l e n e m e d d ő v a g y k á r o s v i t á k h o z v e z e t n i e . V a n a z o n b a n a 
j e l e n s é g n e k e g y k e v é s b é e l e m z e t t o l d a l a . N e m e l é g a f o g a l m a k f é l r e é r t é s é t , a t ú l -
f ű t ö t t s z u b j e k t i v i t á s t e l m a r a s z t a l n i . L e g a l á b b o l y a n m é r t é k b e n o k o z n a k f u n k c i ó -
z a v a r t h e l y z e t ü n k m e g í t é l é s é n e k , o b j e k t í v é r t é k e l é s é n e k s z ű k ö s l e h e t ő s é g e i . M e n y -
n y i r e a d o t t a k a z o k az i n t é z m é n y e k — k u t a t ó i n t é z e t , v i t a f ó r u m o k , e g y e t e m i k a t e d -
r á k s tb . —, a h o l k u t a t ó m u n k á t , t u d o m á n y o s v i t á k a t l e h e t f o l y t a t n i ? A k i m o n d o t t 
v a g y l e í r t s z ó n a k v a n - e f o g a n a t j a ? H a az e g y e n e s b e s z é d r e n i n c s l e h e t ő s é g , a f é l i g 
k i m o n d o t t g y a n ú t k e l t , k é t e l y e k e t é b r e s z t . A z s e m k e d v e z a k í v á n a t o s v i t á n a k , h a 
n i n c s m o z g á s , a s t á t u s o k m e g m e r e v e d n e k , a k i m e t s z e t t k u t a t á s i t e r ü l e t e k b e a v a t o t t -
ja i v a l ó s v a g y v é l t t e k i n t é l y ü k m a g a s á b ó l n é z n e k a k í v ü l r e k e d t e k r e . A t u d o m á -
n y o k m a i f e j l e t t s é g i s z í n v o n a l á n a l é n y e g i p r o b l é m á k r a v a l ó ö s s z p o n t o s í t á s f e l t é -
t e l e z i a m u n k a m e g o s z t á s t , a f e l a d a t o k k i j e l ö l é s é t , az i n t é z m é n y e s í t e t t v é l e m é n y -
c s e r é t , a v i t a a l k a l m a t é s a s z e m é l y i k a p c s o l a t o k a t . É s a jó közérzetet, m e r t c s a k e z 
k e d v e z a t á r g y i l a g o s v i t á k n a k . A h o l e z n i n c s , ot t g y ö k e r e t e r e s z t a b i z a l m a t l a n s á g . 
A z é r z e l m e k é s az i n d u l a t o k t ú l s ú l y b a k e r ü l n e k az é s s z e r ű s é g g e l s z e m b e n , e l h o -
m á l y o s u l a t i s z t á n l á t á s , a p r o b l é m á k t á r s a d a l m i é s e s z m e i b e t á j o l á s a e s e t l e g e s s é 
v á l i k . A T ó t h S á n d o r á l t a l j o g o s a n i g é n y e l t m ó d s z e r e s é s t á r g y i l a g o s v i t a l e g f o n t o -
s a b b f e l t é t e l e a körülmények demokratizmusa. A l e h e t ő s é g e k s z ű k ö s s é g e l e g a l á b b 
o l y a n e r ő v e l h a j t a „ v e s z e d e l m e s s z i l l o g i z m u s " f e l é — e z v i t a , t e h á t ez jó , e z 
k e l l —, m i n t a f o g a l m a k f é l r e é r t é s e é s a s z u b j e k t i v i z m u s . 

Í r á s o m v é g é r e h a g y t a m T ó t h S á n d o r M a r x - t a n u l m á n y a i t . E f i l o z ó f i a i k o m -
m e n t á r o k é s t a n u l m á n y o k e l e m z é s e h e l y e t t a t o v á b b g o n d o l á s r a v á l l a l k o z o m . K e z d -
j ü k M a r x Kézirataiból v e t t i d é z e t t e l , a m e l y e t T ó t h S á n d o r i s i d é z A marxista 
filozófia keletkezéséről k é s z í t e t t t a n u l m á n y á b a n : „ A z e l i d e g e n ü l t m u n k á n a k a m a -
g á n t u l a j d o n h o z v a l ó v i s z o n y á b ó l k ö v e t k e z i k t o v á b b á , h o g y a t á r s a d a l o m n a k a m a -
g á n t u l a j d o n t ó l s tb. , a s z o l g a s á g t ó l v a l ó e m a n c i p á c i ó j a a m u n k á s e m a n c i p á c i ó p o l i -
t ika i f o r m á j á b a n m o n d ó d i k ki , n e m m i n t h a c s a k a m u n k á s o k e m a n c i p á c i ó j á r ó l v o l n a 
s z ó , h a n e m m e r t az ő e m a n c i p á c i ó j u k b a n b e n n e f o g l a l t a t i k az á l t a l á n o s e m b e r i 
e m a n c i p á c i ó , e z p e d i g azér t f o g l a l t a t i k b e n n e , m e r t a z e g é s z e m b e r i s z o l g a s á g b e n n e 
t a r t a l m a z t a t i k a m u n k á s n a k a t e r m e l é s h e z v a l ó v i s z o n y á b a n , é s m i n d e n s z o l g a s á g i 
v i s z o n y c s a k e n n e k a v i s z o n y n a k m ó d o s u l á s a é s k ö v e t k e z m é n y e . " M á s h o l , M a r x A 



zsidókérdésről í r v a k ü l ö n b s é g e t te t t a p o l i t i k a i e m a n c i p á c i ó és az e m b e r i e m a n c i -
p á c i ó közö t t . A p o l i t i k a i e m a n c i p á c i ó n az á l l a m p o l g á r o k p o l i t i k a i e g y e n j o g ú s á g á t 
é r t e t t e , az e g y e t e m e s e m b e r i e m a n c i p á c i ó „a t á r s a d a l m i e r ő k o l y a n ú j f a j t a m e g -
s z e r v e z é s é t j e l e n t i , a m e l y az e m b e r t az é l e t f o r r á s a i n a k u r á v á teszi". K é r d é s ü n k : 
v a j o n a m a r x i p o l i t i k a i é s e m b e r i e m a n c i p á c i ó b a b e l e t a r t o z i k - e a n e m z e t i s é g e k t e l j e s 
e m a n c i p á c i ó j a ? Ezt s e m M a r x , s e m p e d i g E n g e l s í g y n e m e m l í t e t t e . 

J a n u s z K u c z y n s k i t a n u l m á n y á b a n (The National Question and Real Huma-
nism. D i a l e c t i c s a n d H u m a n i s m , 1975. 1.) m e g g y ő z ő e n b i z o n y í t j a , h o g y a m a r x i f o r -
m u l a — „ k o m m u n i z m u s = h u m a n i z m u s " — k e l e t k e z é s é b e n n a g y s z e r e p e v o l t a l e n -
g y e l n e m z e t i m o z g a l m a k b ó l l e v o n t t a n u l s á g o k n a k . U g y a n a k k o r n e m s z a b a d e l f e l e j -
t e n i , h o g y M a r x é s E n g e l s n e m d o l g o z o t t ki á t f o g ó n e m z e t e l m é l e t e t . A n e m z e t r ő l 
a l k o t o t t f e l f o g á s u k r a a 4 8 - a s f o r r a d a l m a k r ó l irt v é l e m é n y e i k b ő l , a h e g e l i t ö r t é n e t -
f i l o z ó f i a r e m i n i s z c e n c i á i b ó l , s z e m é l y e s v o n z a l m a i k b ó l é s e l l e n s z e n v e i k b ő l k ö v e t k e z -
t e t h e t ü n k . A l a p n a k a k a p i t a l i s t a f e j l ő d é s n y u g a t i m o d e l l j é t t e k i n t e t t é k , a n e m z e t i 
m o z g a l m a k a t a p r o l e t a r i á t u s o s z t á l y h a r c á n a k s t r a t é g i a i é s t a k t i k a i l á t ó s z ö g é b ő l é r -
t é k e l t é k . E n g e l s — m i n t i s m e r e t e s — k ü l ö n b s é g e t t e t t a „ t ö r t é n e l m i n e m z e t e k " é s 
„ t ö r t é n e l m i e t l e n n e m z e t e k " k ö z ö t t . T á r s a d a l m i f e j l ő d é s e l m é l e t ü k l á t ó s z ö g é b ő l az 
a l a c s o n y a b b é s m a g a s a b b c i v i l i z á c i ó (ezt a „ t ö r t é n e l m i n e m z e t e k " h o r d o z z á k ) k o n f -
l i k t u s á b a n a m a g a s a b b g y ő z e l m e a jogos , m e r t ez e s i k e g y b e a h a l a d á s s a l , a t er -
m e l ő e r ő k f e j l ő d é s é v e l , az e g y e t e m e s e m b e r i c i v i l i z á c i ó é r d e k e i v e l . ( L á s d e r r e v o n a t -
k o z ó a n E n g e l s A demokratikus pánszlávizmus [1849] és Mi köze a munkásosztálynak 
Lengyelországhoz? [1866] c í m ű t a n u l m á n y a i t . ) A m a r x i s f ő l e g az e n g e l s i s z ö v e g e k 
e l e m z é s é b ő l e g y é r t e l m ű e n k i t ű n i k , h o g y az ö n r e n d e l k e z é s j o g á t a f e j l e t t e b b , é l e t -
k é p e s e b b n e m z e t e k n e k t u l a j d o n í t o t t á k . M i n d e n t ö s s z e v e t v e : M a r x é s E n g e l s n e m 
d o l g o z o t t k i o l y a n e l m é l e t e t , m e l y a n e m z e t i é s a n e m z e t i s é g i k é r d é s v o n a t k o z á s á -
b a n s z e r v e s e n e g y e s í t e t t e v o l n a az a n t r o p o l ó g i á t , o n t o l ó g i á t é s a t á r s a d a l o m p o l i -
t iká t . L e n i n e t á r s a d a l m i f e j l ő d é s t k ö z p o n t b a h e l y e z ő s t r a t é g i a i - t a k t i k a i e l k é p z e -
l é s t v e t t e át . L é n y e g e s , h o g y a n e m z e t i - n e m z e t i s é g i k é r d é s r e n d e z é s é r e k i d o l g o z o t t 
e l v e i t K e l e t - K ö z é p - E u r ó p a v i s z o n y a i r a é s a g y a r m a t i r e n d s z e r e l l e n i h a r c s a j á t o s 
t ö r t é n e l m i k ö r ü l m é n y e i r e a l k a l m a z t a . É p p e n e z é r t L e n i n n é l f e l s e m m e r ü l t a t ö r -
t é n e l m i és a t ö r t é n e l m i e t l e n n e m z e t f o g a l m a . 

M a r x e m b e r f e l f o g á s á t ó l e l v á l a s z t h a t a t l a n az e l n y o m á s m i n d e n f o r m á j á n a k 
m e g s z ü n t e t é s e ; a p o l i t i k a i e m a n c i p á c i ó r a é s a z e m b e r i e m a n c i p á c i ó r a m i n d e n o l y a n 
k ö z ö s s é g i g é n y t t a r t h a t , m e l y e l ő n y t e l e n , n e m b e l i l é n y e g é t ő l i d e g e n h e l y z e t e t f o g -
l a l e l a t á r s a d a l m i s t r u k t ú r á b a n . C s a k k ö z b e v e t ő e n e m l í t e m , m i v e l e b b e n az í r á s -
b a n e l e m z é s é r e n e m t é r h e t e k ki , h o g y H e r d e r a k u l t ú r l é n n y é l e v é s t , a n e m b e l i k é -
p e s s é g e k k i f e j l e s z t é s é t a n y e l v i é s k u l t ú r k ö z ö s s é g i e g y ü t t l é t b e n t é t e l e z t e . Igaz , H e r -
d e r n e m v o l t t e k i n t e t t e l a t á r s a d a l m i e l i d e g e n e d é s m e g s z ü n t e t é s é r e , a m u n k a f e l s z a -
b a d í t á s á r a . E z é r t H e r d e r a l a p v e t ő f e l i s m e r é s e a m a r x i a n t r o p o l ó g i a a l a p j á n v á l h a t 
a k o r s z e r ű n e m z e t - é s n e m z e t i s é g e l m é l e t s z e r v e s r é s z é v é . 

A z e m b e r i n e m f e j l ő d é s e n e m e g y é b , m i n t az e m b e r i l é n y e g f o k o z a t o s m e g -
v a l ó s í t á s a . A z e g y é n k é p e s s é g e i n e k k i b o n t a k o z t a t á s a n e m „t i sz ta t á r s a d a l m i k ö z e g " -
b e n t ö r t é n i k , h a n e m k ö z ö s s é g e k b e n , c s a l á d b a n , k i s c s o p o r t b a n , n e m z e t b e n v a g y n e m -
z e t i s é g b e n . M e g k e r ü l h e t e t l e n az e g y é n i , a s a j á t o s é s a n e m b e l i e g y ü t t l é t e z é s e a 
t á r s a d a l m i s z f é r á b a n . A z e g y é n n y e l v i é s k u l t u r á l i s k ö z ö s s é g é b e n t a l á l j a m e g azt 
a t á r s a d a l m i k ö z e g e t , a m e l y t ő l f ü g g e t l e n ü l n e m l e h e t e m b e r „ á l t a l á b a n " . E r r e 
h i v a t k o z n i azér t s z ü k s é g e s , m e r t a n e m z e t i é s n e m z e t i s é g i j e l l e g m e g ő r z é s e t á r s a -
d a l m i l a g s z i l á r d a b b n a k és t a r t ó s a b b n a k b i z o n y u l t az o s z t á l y v i s z o n y o k v á l t o z á s á -
ná l . A l e z a j l o t t ú j k o r i f o r r a d a l m a k — r é s z b e n a p o l i t i k a i k o m m u n i t á s t m e g t e r e m t ő 
p o l g á r i f o r r a d a l m a k , s l e g i n k á b b a s z o c i a l i s t a f o r r a d a l m a k — g y ö k e r e s e n á t a l a k í -
t o t t á k a t á r s a d a l m i s z e r k e z e t e t , az e g y ü t t é l é s n e m z e t i é s n e m z e t i s é g i j e l l e g é t a z o n -
b a n m e g s z ü n t e t n i n e m t u d t á k . A z új , f e j l e t t t á r s a d a l m i s t r u k t ú r á b a n t o v á b b r a i s 
a l a p v e t ő p r o b l é m a m a r a d t a n e m z e t i s é g e k e m b e r i é s p o l i t i k a i e m a n c i p á c i ó j a . 

M i n d e z t azér t í r o m , m e r t T ó t h S á n d o r n a k a f i a t a l M a r x e s z m e r e n d s z e r é r ő l ír t 
t a n u l m á n y a i b a n i s „ r ó l u n k v a n szó". M i n d e n o l y a n í rás , k ö n y v , e s s z é , a m e l y m a g a s 
t u d o m á n y o s s z i n t e n é s t á r g y i l a g o s s á g g a l e l e m z i M a r x e m b e r f e l f o g á s á t , a k o r s z e r ű 
n e m z e t i s é g e l m é l e t k i d o l g o z á s á n a k e l ő m u n k á l a t a i h o z j á r u l h o z z á . 



PALOCSAY ZSIGMOND 

A NAGY FEJEDELEM 

Ő, a keveset tanulható, 
s deákul csak férfikorában tudó, 
(bár Erdélyországban akkor 
a maga-rendű gyermekek 
már aznyelven köszöntöttek ünnepkor 

rokont, jószomszédot); 
Ő, Ő, az árulónak mondatott, 

s megnótáztattatott, 
„az sárkányfogak elől" 

törökhöz menekült, 
és visszatérve fejedelmi székbe került 
hadvezér, országgondozó gazda, 
(akinek kezdetben 
még száz tallérnyi kölcsönt sem adtak); 

Ő, Ő, ki háborút 
az alkotmány 
s a vallásszabadság 

jelszava alatt viselt, 
s idejéből, erejéből telt 
(a barbár és a művelt világ határain) 
építésre, könyvszerzésre, könyvnyomtatásra, 

iskolaalapításra, 
(lévén közben önmaga íródeákja) 
itt, hol parasztot 

s urat kellett buzdítani, 
egyaránt vigasztalni, 

mert jaj, jaj, szegénység, 
setétség vala, 

(és pusztultunk benne annyiféle akarattal); 
hozál idegen tanítót csengő-pénzen, 
küldéd az ifjakat messziföldre 
valamit tanulni 

s a tudást hazahozni! 

Világot gyújtottál ésszel, gonddal 
— summásként izzadva 

országod gazdaggá tetted 
Bethlen Gábor 

Nagy Fejedelem 



CSÉP SÁNDOR 

„Mi, Bethlen Gábor..." 
Drámarészlet 

A d r á m a i d ő k e r e t é t a l k o t ó h u s z o n h a t e s z t e n d ő e g y í z i g - v é r i g e r d é l y i e m b e r 
p á l y a í v e . B e t h l e n G á b o r a s e m m i b ő l — a n é v t e l e n , v a g y o n t a l a n á r v a s á g b ó l , e g y é n i 
é s t á r s a d a l m i m é l y p o n t r ó l i n d u l v a — t e r e m t i m e g m a g á t : a F e j e d e l m e t . 

N e m a z t i d é z z ü k f e l , m i t t e t t f e j e d e l e m s é g e i d e j é n , h a n e m i n k á b b arra k e -
r e s s ü k a v á l a s z t , m i l y e n m o t i v á c i ó i l e h e t t e k t e t t e i n e k , s m e l y e k v o l t a k a z o k az 
e l s ő l á t á s r a l e h e t e t l e n n e k t ű n ő k ö r ü l m é n y e k , a m e l y e k k ö z ö t t ő m é g i s m ó d o t t a l á l t 
a z é p í t ő c s e l e k v é s r e , a m e l y e k k ö z ö t t a s z o l g á l a t r a e l h i v a t o t t . 

M a g á n é l e t , m a g á n é r d e k , e g y é n i b o l d o g s á g , ső t o l y k o r j ó h í r e - b e c s ü l e t e f e l -
á l d o z á s a á r á n , a „c sak" k ö z é l e t i l é t f o r m a v á l l a l á s a t e t t e , h o g y n é g y s z á z é v u t á n 
i s k ö z ö t t ü n k é l s é l n e k u t ó d a i — általa. 

II. FELVONÁS 

1. kép 
(Történik Temesvár várában 1613-ban, 

Bethlen szállásán.) 

A J T Ó N Á L L Ó : G é c z i A n d r á s h a j d ú k a p i -
t á n y u r a m é r k e z e t t e m i n u t á b a n V á r a d -
ró l . 
B E T H L E N (meglepődve, de örömmel): 
V e z e s d b e m á r i s . Ö, h a m e g a d n á az az 
é g , h o g y G é c z i t a f e j e d e l e m a z ü g y b e n 
k ü l d i , a m i v e l é n i s a f u t á r t . B á r a 
b ö l c s e s s é g i s t e n e h e l y r e á l l a t á r a g y o g ó 
e s z é t ! — D r á g a b a r á t o m , t e s t v é r e m , 
g y e r m e k e m , u r a m é s t á r s a m e b b e n a 
t é p e t t h a z á b a n , h a d i c s ő n e v e d ú j b ó l 
z á s z l ó m r a í r h a t o m . . . 

(Géczi jön be, kezében egy bőrzsák.) 
G É C Z I : E n g e d j e m e g , F e l s é g , h o g y l á b a 
e l é b o r u l j a k , é s k í v á n j a m az é g á l d á s á t 
életére. (Mélyen meghajol.) 
B E T H L E N : I s t e n h o z t a k e g y e l m é t , k a p i -
t á n y u r a m . D e l á b a m e l é n e b o r u l j o n — 
n e m v a g y o k é n p r ó f é t a , s e s z e n t . S a 
c í m s e m e n g e m i l l e t , m é g h a a t ö r ö k 
h í r e s z t e l i is . F e l s é g e s a f e j e d e l e m , k i t ő l 
é r k e z e t t . I n k á b b m o n d j a , m i t h o z o t t t ő -
l e n e k e m ? 
G É C Z I : E g y o l y a n a j á n d é k o t , m i n é l 
k e d v e s e b b e t n a g y s á g o d m é g n e m k a p o t t , 
d e h o g y t ő l e - é e z az a j á n d é k , v a g y s e m 
— e r r e n e h é z f e l e l n i , m e r t h á t az ö v é 
v o l t , m i t h o z é k , s m o s t a z i s , m e g n e m 
is. É s n e m ő k ü l d i — m a g a m v e t t e m s  
h o z t a m n a g y s á g o d l á b a i h o z . (Megemeli 
a zsákot, s Bethlen elé teszi.) 
B E T H L E N (gyanakodva figyeli Géczit): 
B e s z é l j e n v i l á g o s a b b a n , G é c z i u r a m . 
G É C Z I : N é z z e m e g n a g y s á g o d , m i t r e j t 
a z s á k , s az l é s z e n e g y e n e s b e s z é d . 

(Bethlen int Gergőnek, hogy bontsa ki 
a zsákot. Gergő kibontja, belenéz, meg-

lepődik, de mintha örülne is.) 
G E R G Ő : A f e j e d e l e m , B á t h o r i G á b o r 
f e j e . 
B E T H L E N (elhűlve): É s z n é l v a g y , G e r -
gő? 
(Gergő lassan a zsák száját lefelé for-

dítja, Báthori feje a földre gurul.) 
B E T H L E N (némán nézi a fejet, majd a 
körülállókat. Előbb alig hallhatón, majd 
ordítva): G y i l k o s o k , u t o l s ó g y i l k o s o k . . . 
e s z t e l e n ö r ü l t e k . M e g ö l t é t e k . . . m e g ö l -
t é t e k . M i n d e n n e k v é g e . M i k v a g y u n k , 
m i t é r ü n k m i B á t h o r i n é l k ü l ? . . . B á r -
m i l y e n v o l t , d e B á t h o r i v o l t . Z u h a n á -
s á b a n i s f é n y e s c s i l l a g h a z á n k e g é n . A z 
o r s z á g o t r a b o l t á t o k m e g , g y i l k o s o k . 
G É C Z I : I n k á b b m e g s z a b a d í t o t t u k t ő l e az 
o r s z á g o t . 
B E T H L E N : S z ó v a l t e i s k ö z t ü k v o l t á l , 
h i t v á n y e b ? N e m t u d t a d f e l e d n i , h o g y 
a s s z o n y o d a t m e g k ö r n y é k e z t e . T ö r p e f é -
r e g ! A z ő n e v e f é n y t a d o t t h o m á l y b a n 
p i s l o g ó h a z á n k n a k , d e m i t m o n d a t e 
n e v e d S z t a m b u l b a n , a z e n y é m P r á g á b a n , 
L o n d o n b a n ? A B á t h o r i n é v m i n d e n ü t t 
a j á n l ó l e v e l ü n k l e h e t e t t . 
G É C Z I : Ö m á r r é g ó t a c s a k k e r é k k ö t ő j e 
az o r s z á g b o l d o g s á g á n a k . S ú t j á b a n á l l t 
n a g y s á g o d n a k is . 
B E T H L E N : T u d o d i s te , b a r o m , k i é s 
m i á l l az é n u t a m b a n ! ? M i n d k é t k a r o m 
o d a a d n á m , h a f e l t u d n á m t á m a s z t a n i . 
K a t o n á k ! E z t a g a z e m b e r t v a s r a v e r -
j é t e k ! 
(Katonák jönnek be, elveszik Géczi fegy-

vereit, őt megkötözik.) 
G É C Z I (felháborodva, méltatlankodva): 
E n g e m v e r e t v a s r a , a k i az o r s z á g n a k 



s z a b a d u l á s t , n a g y s á g o d n a k a l e g n a g y o b b 
j ó t é t e m é n y t . . . 
B E T H L E N : V i g y é t e k a g y a l á z a t o s t , m e r t 
s a j á t k e z e m m e l o l t o m k i h i t v á n y é l e t é t . 

(A katonák kiviszik Géczit. Bethlen 
homlokával nekidől a falnak, zokogás 
rázza.) 
G E R G Ő (egy ideig várja, hogy Bethlen 
csillapodjék): H a n a g y s á g o d j ó n a k l á t j a , 
e l r e n d e z e m , h o g y ő s e i s a s f é s z k é b e n , 
N y í r b á t o r b a n i l l ő n f e l r a v a t a l o z z á k . 
B E T H L E N (jóváhagyóan bólint): H ú z -
z á k m e g az ö s s z e s h a r a n g o k a t , g y á s z s z a -
l a g o t m i n d e n l o b o g ó r a , s z á z t a r a c k s z á z 
l ö v é s s e l a d j a m e g a v é g t i s z t e s s é g e t . 
G E R G Ő : M e g é r t e t t e m . 
B E T H L E N : G y á s z h i n t ó t i s k e r e s s , a z o n 
v i g y é t e k ő s e i p o r l a d ó c s o n t j a i m e l l é . 
H ú g á t , A n n á t b i z t o s V á r a d o n t a l á l o d . 
V é l e e g y ü t t a k i n c s e s l á d á k r ó l l e l t á r t v e -
sze l , s g o n d o s k o d s z , h o g y a v á r e g y i k 
t e r m é b e n b i z t o s h e l y r e k e r ü l j e n e k . A 
t e r m e t e z z e l l e p e c s é t e l e d . (Bethlen át-
nyújtja gyűrűjét Gergőnek, Gergő meg-
hajol, indul kifelé, Bethlen utánaszól:) 
G e r g ő , g y e r e v i s s z a . (Bethlen asztaláról 
felemeli a Bibliát, kikeres benne vala-
mit, odaadja Gergőnek) O l v a s d ! 
G E R G Ő : „És l ó n az Ú r n a k s z a v a J ó -
n á s h o z : k e l j f e l , m e n j N i n i v é b e . . . é s 
f e l k e l e J ó n á s , h o g y T á r s i s b a s z a l a d n a az 

Úr e lő l . L e m é n e azér t J á f ó b a é s t a l á l a 
o t t e g y h a j ó t , a m e l y m é n e T á r s i s b a . A z 

Úr p e d i g n a g y s z e l e t b o c s á t a a t e n g e r r e 
é s n a g y v i h a r l ő n é s a h a j ó m á r - m á r 
t ö r e d e z i k v a l a . M e g f é l e m l é n e k a z é r t a 
h a j ó s o k é s k i á l t á n a k . J ó n á s p e d i g m o n -
d á n é k i k : f o g j a t o k m e g é s v e s s e t e k e n -
g e m a t e n g e r b e é s m e g c s e n d e s e d i k a 
t e n g e r e l l e n e t e k , m e r t t u d o m én , h o g y 
m i a t t a m v a n e z a n a g y v i h a r raj ta tok . . . 
É s f e l r a g a d á k J ó n á s t é s b e v e t é k ő t a 
t e n g e r b e é s m e g s z ű n é k a t e n g e r az ő 
h á b o r g á s á t ó l . A z Úr p e d i g e g y n a g y h a -
l a t r e n d e l t , h o g y b e n y e l j e J ó n á s t . " 
B E T H L E N (int, hogy Gergő elmehet): 
D e n e k e m n i n c s c e t h a l a m , c s a k N i n i -
v é m . . . É s m o s t m á r b é k e l l j ö n n ö m 
s f e j e m r e t e n n e m a k o r o n á t , m e l y n e k 
á g a i b e f e l é s z ú r n a k , m i n t d á r d a h e g y , 
g y é m á n t j a i , m i n t p a r á z s s z e m e k , h o m l o -
k o m é g e t i k . M á s o k n a k az é l e t l e g n a -
g y o b b ö r ö m e a h a t a l o m , n e k e m s ú l y o s 
t e h e r é s f o j t ó a g g o d a l o m . M á s m i n d e n é t 
a d j a é r t e — é n h i á b a t é r t e m k i e l ő l e . . . 
„ m e r t n e m azé , ak i fu t , s e n e m azé , ak i 
a k a r j a . . . " És n i n c s m á r B o c s k a i m , s e 
B á t h o r i m . . . í t é l e t a l a t t az o r s z á g , s ezt 
az í t é l e t e t n e k e m k e l l r ó l a e l f o r d í t a n o m . 
B á r s ú l y á t m a g a m r a v e h e t n é m , h a m á r 
m é l t a t l a n , d e e l h í v o t t s z o l g á j a k é n t e r r e 
r e n d e l t e t t e m . . . R á m m é r e t e t t ! . . . a S e -
r e g e k U r a a d j o n h o z z á erőt . (Bethlen 
úgy mondja el ezt a monológot, mint 

egy töredelmes vallomást és fohászt. 
Kint végig zúgnak a harangok, és dö-
rögnek az ágyúk.) 

2 . k é p 

(Történik 1616-ban Lippa mezején. A 
szín előterében a fejedelem sátora. Ka-
tonák szőnyegeket s néhány apró bútor-
darabot hordanak be. Munkájukat Ger-
gő, irányítja.) 

G E R G Ő : A n a g y s z ő n y e g e t k ö z é p r e , a 
k i s e b b e k e t o l d a l t . A z t a k e l e t i r ó z s á s t 
o d a az á g y e l é . A h á t a s s z é k e t az a s z t a l 
m ö g é . . . A t o l l a k , t é n t a , á r k u s p a p i r o s 
a k ö n y v e s t á r s z e k é r e n v a n n a k , e z e k 
m á r i s i t t l e g y e n e k . . . A k ö n y v e k e t k é t -
o l d a l t , az e m e l e t e s l ó c á k r a . 
A N D R Á S (útról érkezik): A d j ' i s t e n , 
s z e k r e t á r i u s u r a m . 
G E R G Ő : F o g a d j ' i s t e n , A n d r á s . M i h í r ? 
U r u n k m i k o r é r k e z i k ? 
A N D R Á S : A s á n c o k a t m u s t r á l j a . B á r -
m e l y i k p e r c e n i t t l e h e t . Ü z e n t F e h é r -
v á r b a , h o g y a k ö v e t e k e t is, k i k é r k e z -
n e k , i d e k ü l d j é k , s m i n d e n o r s z á g o s ü g y -
b e n i t t k e r e s s é k . 
G E R G Ő : Ú g y n é z e m , j ó i d e i g i t t l e s z a 
k a n c e l l á r i a L i p p a m e z e j é n . 
A N D R Á S : P e d i g j ó l e n n e m i e l ő b b á t -
e s n i e z e n , m i n t a g e n n y e s t á l y o g k i m e t -
s z é s i n . D e h á t ő k e g y e l m e r o h a m o t n e m 
e n g e d é l y e z , e m b e r r e s e m e n g e d l ö v e t n i , 
c s a k a t ü z é r e k n e k h a g y j a , h o g y r o n t s á k 
a f a l a k a t . Ezt i s c s a k ott , a h o l n e m á l l -
n a k v é d ő k . 
G E R G Ő : E z e n n e c s o d á l k o z z . Ő k i s v é -
r e i n k . 
A N D R Á S : Ők n e m g o n d o l j á k r ó l u n k 
u g y a n e z t . K i - k i t ö r n e k a m e z ő r e , s ú g y 
a p r í t a n a k , m i n t h a a t ö r ö k m i l e n n é n k . 
M o n d j á k i s , h o g y m á r c s a k a t u r b á n 
h i á n y z i k a f e j ü n k r ő l , s U r u n k k a l e g y ü t t 
á r u l ó k v a g y u n k . A z é n p a r a s z t i e s z e m e t 
m i n d e n k é p p m e g h a l a d j a , a m i i t t f o l y i k . 
H a m á r a n n y i r a k e l l a t ö r ö k n e k L i p p a , 
v e t t e v o l n a b e ő, h o g y n e m i n k e t s z i d -
n a az ország . D e ő k e g y e l m e v i s s z a k ü l d -
te T e m e s v á r r a a b a s a s e g é d c s a p a t a i t . 
M é g v i g y á z ó k a t s e h a g y h a t t a k itt . U r u n k 
a z t ü z e n t e D e á k M e h m e d n e k , ü l j ö n n y u -
g o d t a n a B e g a - p a r t i f ü z e k a la t t . K é t hét . 
m ú l v a j ö h e t , a k k o r m e g k a p j a L i p p a k u l -
csa i t . K i ér t i e z t ? 

G E R G Ő : M i t t u d s z t e e h h e z , A n d r á s ? 
A N D R Á S : C s a k a n n y i t , h o g y a s e r e g 
s a n é p e lő t t ez n i n c s U r u n k d i c s é r e -
t ire . 
G E R G Ő : S az k i n e k v o l n a d i c s é r e t i r e 
m e g ü d v ö s s é g i r e , h a L i p p á t a t ö r ö k v e n -
n é m e g ? A k k o r a é t v á g y a t k a p n a , h o g y 
a z t á n K o l o z s v á r i g s V á r a d i g s e l a k n a 
jó l . Így í g é r e t e t t e t t u r u n k n a k , h a L i p -



p á t m e g k a p j a , az o r s z á g t ö b b i r é s z é b ő l 
k i t a k a r o d i k . 
S Á T O R Ő R (beszól Gergőéknek): A f e j e -
d e l e m ! 
(Belép Bethlen; András, Gergő tiszte-

legnek.) 
B E T H L E N : K e r e s e t t v a l a k i ? 
S Á T O R Ő R : E n g e d e l m é v e l , v a l a m i k a t o -
n a v a n i t t a v á r b é l i e k k ö z ü l , é s c s a k 
f e l s é g e d d e l h a j l a n d ó b e s z é l n i . 
B E T H L E N : V e z e s d be . 

(Gráci jön be mély alázatossággal.) 
G R Á C I : G r á c i G y u r i c a v a g y o k , F e l s é -
g e d l e g a l á z a t o s a b b s z o l g á j a . 
B E T H L E N : H o n n a n j ö s s z ? M i t a k a r s z ? 
G R Á C I : A l i p p a i v á r b ó l s z ö k t e m , a k e -
l e t i b á s t y a t ű z m e s t e r e v a g y o k , s a z é r t 
j ö t t e m , h o g y a v á r a t F e l s é g e d k e z é r e 
a d j a m . 
B E T H L E N : A v á r a t ? T e , az é n k e z e m -
r e ? 
G R Á C I : I g e n . S o l y m o s b ó l i n d u l e g y t i t -
k o s a l a g ú t . B e j á r a t á t c s a k é n i s m e r e m . 
M e g m u t a t o m . Ó r a l e f o r g á s a a l a t t a k á r 
e z e r k a t o n á t i s b e j u t t a t h a t a v á r b a 
F e l s é g e d , é s z r e v é t l e n ü l . 
B E T H L E N : H o g y j u t o t t e s z e d b e , h o g y 
e z z e l a t e r v v e l h o z z á m g y e r e ? 
G R Á C I : A h a z a s z o l g á l a t j á r a k í v á n t a m 
t e n n i . 
B E T H L E N : S u r a d a t , K e r e s z t e s i t , e l -
á r u l t a d ? ! 
G R Á C I : Ő é s az e g é s z v á r n é p g y a l á z z a 
F e l s é g e d e t . A z t m o n d j á k , e l a d o t t m i n k e t 
a t ö r ö k n e k , m e g h o g y á r u l ó . 
B E T H L E N : S t e m i b ő l g o n d o l t a d , h o g y 
n e m igaz , a m i t r ó l a m m o n d a n a k ? 
G R Á C I (zavarba jön): T u d t a m , h o g y az 
i g a z s á g o t t v a n , a h o l . . . t ö b b az erő . 
B E T H L E N : T e h á t . . . 
G R Á C I : K e r e s z t e s i az áru ló . 
B E T H L E N : N e m ! K e r e s z t e s i t i s z t e s s é g -
g e l v é d i a v á r a t , a m i r e f e l e s k ü d ö t t . A z 
á r u l ó t e v a g y ! M o s t v i s s z a m é g y h o z z á , 
é s j e l e n t e d n e k i , h o g y e l á r u l t a d . 
G R Á C I (megzavarodva): U r a m , k e g y e l -
m e z z . É n c s a k F e l s é g e d n e k a k a r t a m . . . 
I r g a l m a z z ! H i s z e n h a v i s s z a m e g y e k , K e -
r e s z t e s i a f e j e m e t v e s z i . . . 

(Bethlen int, hogy takarodjon.) 
B E T H L E N : L e g é n y e k ! H a n e m m e g y 
m a g á t ó l , k o r b á c c s a l v e r j é t e k a v á r p a -
l á n k i g . A m o r d á l y t a t a r k ó j á r ó l a d d i g 
l e n e v e g y é t e k , a m í g n e m z ö r g e t t ú l n a n 
a v á r k a p u n . 

(Katonák kivonszolják Grácit.) 
G E R G Ő : F e l s é g e s U r a m ! T a l á n a z t az 
a l a g u t a t m e g k é n e t u d n i tő le . 
B E T H L E N : M i n e k ? 
G E R G Ő : H a m a r a b b b e f e j e z n é n k a z o s t -
r o m o t . 
B E T H L E N : L á t o d , é p p ez t n e m s z a b a d . 
T a r t s o n m i n é l t o v á b b , h o g y a s z á m l a i s 
n a g y o b b l e g y e n , m i t m a j d a t ö r ö k n e k 
e l é a d o k . E s á r f é s z e k á r á b ó l s z á z k ő v á -
r a t f o g u n k e m e l n i . A h m e d e n n y i é r t B é -

c se t i s m e g v e h e t t e v o l n a . M a m i n d e n k i 
m i n k e t sz id , h o g y s a j á t v é r e i n k e t — 
q u o d p l u s e s t , v é r e i n k i g a z i b b r é s z é t — 
i r t j u k a t ö r ö k é r t . H a l e g j o b b l e l k i i s m e -
r e t e d s z e r i n t jó , a m i t t e s z e l , n e t ö r ő d j 
a l á t s z a t t a l . , ,Járd a m a g a d ú t j á t , s 
h a g y d , h o g y b e s z é l j e n a v i l á g . " 
G E R G Ő : F e l s é g e s U r a m ! K ö r n y é k b e l i 
e m b e r e k v á r a k o z n a k r e g g e l óta , é s k é -
r é s ü k e t s z e r e t n é k e l ő a d n i . 
B E T H L E N : S z ó l í t s á t o k b e ő k e t . 
A J T Ó N Á L L Ó (kikiált): H é , e m b e r e k , 
H o s s z ú a s z ó b ó l m e g Ú j f a l u b ó l . J ö j j e n e k 
bé . 

(Három paraszt, egy kisnemes, egy ke-
reskedő és egy mesterember áll elő. 

Meghajolnak Bethlen előtt.) 
K I S N E M E S : A M a r a s b a l p a r t j á n l e v ő 
f a l v a k b ó l v a g y u n k , L i p p á n a k a d ó z u n k , 
s z e r e t n é n k t u d n i , h o g y v e l ü n k m i l e s z ? 
I. P A R A S Z T : M e r t h á t m i t ö r ö k k é z -
re n e m a k a r u n k k e r ü l n i . 
M E S T E R E M B E R : A z t b e s z é l i k u g y e , 
h o g y F e l s é g e d a v á r a t a t ö r ö k n e k v e s z i 
m e g , s m i a k k o r a h e l y ü n k ö n n e m m a -
r a d u n k . 
II. P A R A S Z T : V a l a m i k i s f ő d m e g t e -
l e k k é n e , a m i n h a j l é k u n k l e g y e n , h o g y 
f ő d ö n f u t ó v á n e k é n e l e n n ü n k . 
B E T H L E N : É s h o l s z e r e t n é t e k é l n i , j ó -
e m b e r e k ? 
K E R E S K E D Ő : H a l e h e t n e , v a l a h o l i t t 
a k ö z e l b e n — c s a k a M a r a s m e l l e t t , 
m e r t h á t i t t s z ü l e t t ü n k , a s z í v ü n k i d e -
húz . 
B E T H L E N (csendes megelégedéssel): 
A k k o r jó l g o n d o l t u k . I n t e t t ü k m á r a z 
o s t r o m e l ő t t az i l l y e i , p i s k i m e g d é v a i 
m a g i s z t e r e k e t , h o g y t i t e k e t m i n t t e s t v é -
r ü k e t b é f o g a d j a n a k , f ö l d e t , t e l k e t , ö r ö -
k ö s s z á l l á s t a d j a n a k . J ó e m b e r e k , p a k o l -
j á t o k s z e k é r r e , m i t e k v a n , s a h á r o m 
v á r o s k ö z ü l , k i n e k h o l t e t s z i k , o d a m e n -
j e t e k . A z é g v e z é r e l j e n t i t e k e t . 
KÜLDÖTTEK (kórusban): Köszönjük 
j ó s á g á t , az Ú r á l d j a m e g l é p t e i t . 

(A küldöttek távoznak.) 
B E T H L E N : S z e g é n y c s e l é d e k — h o n t a -
l a n u l s a j á t h o n u k b a n . S e z t é n t e t t e m 
v e l ü k . 
G E R G Ő : F e l s é g e d , d e a t ö r ö k m i a t t . 
A v é g e t t , h o g y az o r s z á g t ö b b i r é s z é t 
m e n t s e így . 
B E T H L E N : Ez i g a z f i a m , d e é n i s v o l -
t a m f ö l d ö n f u t ó . Ősi b i r t o k u n k , Ik tár , ö t -
v e n é v e t ö r ö k m a j o r . Í g y m e n e k ü l t H l y é -
b e a p á m is, m i n t ezek . S z á z é v e b o l y o n -
g u n k , v i s s z a v o n u l u n k , e g y r e ö s s z é b b 
z s u g o r o d u n k . 
G E R G Ő : F e l s é g e d m o n d o t t a v o l t , h o g y 
e g y e s z e s v i s s z a v o n u l á s h a s z n o s a b b , 
m i n t e g y o l y a n g y ő z e l e m , h o l a s e r e g 
f e l e o d a v é s z . 
B E T H L E N : I g a z a t s zó l sz . M é g i s s z o m o -
rú v a g y o k . 



G E R G Ő : V a l a h o g y a n é p p e l m e g a s e -
r e g g e l i s m e g k é n e é r t e t n i , h o g y m i t 
m i é r t t e s z ü n k . S e n k i s e t u d j a , h o g y ez 
n e m á r u l á s , h a n e m o r s z á g s z a b a d í t á s . 
H o g y k é n y s z e r ű s é g b ő l e j t ü n k t e s t ü n k ö n 
s e b e t , c s a p o l j u k v é r ü n k e t . M i n d e z t a -
zér t , h o g y m e n e k v é s t n y e r j ü n k a h a l á l -
tó l . A n d r á s , k i F e l s é g e d e t h ú s z é v e s z o l -
g á l j a h ű s é g g e l é s i s m e r i — m é g ő s e m 
ért i e z t a f u r c s a h á b o r ú t . 
B E T H L E N : Így jó , s b á r s e n k i s e é r t e n é 
ö t v e n e s z t e n d e i g l e g a l á b b . N e k e d s e 
m o n d t a m v o l n a e l , d e r á h i b á z t á l m a g a d -
tól . M e g ő r i z d a t i tko t , m e r t h a a t ö r ö k 
m e g s e j t i , h o g y m i n d e n l á t s z a t e l l e n é r e 
m e g c s a l j u k őt , ú g y j á r u n k , m i n t a k i k 
j é g v e r é s b e n p u c é r r a v e t k ő z t e k . (Elégté-
tellel méregeti Gergőt.) Nem bántam 
m e g , h o g y Z a r á n d b a n a K ö r ö s b ő l k i -
m e n t e t t e l e k . 
G E R G Ő : A p á m s a n y á m u t á n a z é l e t e m 
F e l s é g e d n e k k ö s z ö n ö m . H a n e m u g r a t 
u t á n a m , a z ö r v é n y b e f u l l a d o k . 
B E T H L E N : A d n á a z ég, h o g y e l h o l t k i s -
g y e r e k e m h e l y e t t l e n n é l l é l e k b e n f i a m . 
Ü g y n é z e m , W i t t e n b e r g á b a s e k ü l d t e l e k 
h i á b a . 
G E R G Ő : N e m o t t t a n u l t a m é n , a m i t t u -
dok . h a n e m F e l s é g e d o l d a l á n . S n e m -
c s a k a b b ó l t a n u l t a m , a m i t m o n d o t t . 
T ö b b e t a b b ó l , a m i t e l h a l l g a t o t t . 
S Á T O R Ő R (harsányan örömmel): A v á r -
b a n k i t ű z t é k a f e h é r z á s z l ó t . A m i e i n k 
m á r h o z z á k i s K e r e s z t e s i t . 
B E T H L E N (csalódva): E l é g baj . 
S Á T O R Ő R (meglepődik Bethlen vála-
szán, azt hiszi, rosszul értette): G y ő z -
t ü n k ! M i g y ő z t ü n k , F e l s é g e s U r a m . 
B E T H L E N : É r t e m , é r t e m . J o b b l e t t 
v o l n a , h a m é g t a r t j á k m a g u k a t . D e hát . . . 
(A Sátorőr semmit se ért, ütődötten tisz-
teleg és lelép.) G e r g ő , i r j a d ! (Gergő ug-
rik, tollat vesz a kezébe, leül az asztal-
hoz.) M i , B e t h l e n G á b o r , E r d é l y f e j e d e l -
m e , e t c e t e r a , e t c e t e r a . . . K e r e s z t e s i 
P á l t , L i p p a - v á r h ő s k a p i t á n y á t o r s z á g o s 
s z o l g á l a t á é r t e z e n n e l T o r d a - s z é k f ő i s -
p á n j á v á n e v e z z ü k , é s a t i s z t s é g h e z t a r -
t o z ó j ó s z á g o k u r á v á t e s s z ü k . K e l t L i p -
p á n a n n o D o m i n i s a t ö b b i . . . 

(Bethlen aláírja a kinevezést.) 
S Á T O R Ő R (belép): M e g h o z t á k K e r e s z t e -
sit. B é v e z e s s ü k ? 
(Bethlen bólint. Mankóra támaszkodva 
belép a sebesült, csapzott Keresztesi. 
Bethlen eléje megy, hosszan, némán 
magához öleli, majd leülteti. Keresztesi 

nem érti, mi történik vele.) 
B E T H L E N (a Sátorőrhöz): O l d j á t o k el , 
f e g y v e r e i t a d j á t o k v i s s z a . (Keresztesihez) 

Úgy s z á m o l t a m , h o g y h o s s z a b b a n k i t a r t 
k e g y e l m e d . J ó l e t t v o l n a . 

K E R E S Z T E S I : K i n e k ? 
B E T H L E N : N e m a t ö r ö k n e k , h a n e m 
e n n e k a k é t (nyomatékosan) „ e l l e n s é g -
nek" , a k i k i t t ü l n e k m o s t e g y m á s s a l 
s z e m b e n . S v a l a m e n n y i ü n k n e k , a k i k é l n i 
a k a r u n k k é t t ű z k ö z ö t t . 
K E R E S Z T E S I : N e m é r t e m F e l s é g e d e t . 
B E T H L E N : N e m i s k ö n n y ű m e g é r t e n i , 
m e r t o k o s a n é l n i s e m k ö n n y ű itt , p e d i g 
„ m i r a j t u n k , e r d é l y i e k e n t ö r t é n t e z m e g " 
é s m é g s o k h a s o n l ó d o l o g . S o k a n c s a k 
k é s ő r e é r t e t t é k m e g e s z e n c i á j á t , d e f ő , 
h o g y m e g t ö r t é n t . 
K E R E S Z T E S I : M i c s a k a z t t e t t ü k , a m i -
r e f e l e s k ü d t ü n k : v é d t ü k a v á r a t . D e 
é l é s m e g l ő s z e r n é l k ü l v o l t u n k m á r e g y 
h e t e . T o v á b b n e m l e h e t e t t . 
B E T H L E N : T i t k o n k ü l d e n e m k e l l e t t 
v o l n a k e g y e l m e t e k n e k l i s z t e t , s z a l o n n á t 
m e g p u s k a p o r t . 
KERESZTESI (azt hiszi, nem jól értet-
te): N e k ü n k ? 
B E T H L E N (bólint): Így i s k ö s z ö n ö m k e -
g y e l m e d n e k , a m i t a t i s z t e s s é g é r t , v i t é z -
s é g é r t te t t . 
KERESZTESI (hüledezik, semmit sem 
ért): M i e l ő t t b á r m i t t e n n e v e l e m F e l s é -
g e d , e n g e d j e m e g , h o g y a z o s t r o m a l a t t 
e l h o l t f e l e s é g e m e t e l t e m e s s e m , s l á -
n y a i m t ó l b ú c s ú t v e h e s s e k . 
B E T H L E N : V e g y e n a n n y i e m b e r t m a g a 
m e l l é k e g y e l m e d , a h á n y r a s z ü k s é g e v a n , 
s m i n d e n t r e n d e z z e n e l . V á r n a g y á v a l 
í r a s s a ö s s z e , m i t v e s z t e t t v é r b e n , j ó s z á g -
b a n , é p ü l e t b e n az o s t r o m a la t t , s t í z z e l 
s z o r o z z a b e . K e l l e t i k a z e l s z á m o l á s h o z . 
V i t é z e i n e k a d j o n k i t ü n t e t é s t , s m e l y i k 
h o l k í v á n , o t t k a p j o n b i r t o k o t . 
K E R E S Z T E S I : É n e z t h o g y t e g y e m ? 
N i n c s h o z z á k o m p e t e n c i á m . S e n k i , s e m -
m i v a g y o k . 
B E T H L E N (átnyújtja Keresztesinek a ki-
nevezést): A f e j e d e l e m a k a r a t j á b ó l . K e -
g y e l m e d e p e r c t ő l T o r d a - s z é k f ő i s p á n j a . 

Így h á t v a n t i t u l u s a , é s a m i t m o n d t a m , 
t ö r v é n y s z e r i n t c s e l e k e d h e t i . 
(Keresztesi zavartan néz Bethlenre, meg-
próbál felállni. Két katona melléje ug-

rik, felemeli.) 
K E R E S Z T E S I (megrendülten): B e t h l e n 
G á b o r . . . n a g y s á g o s f e j e d e l e m . 
(Bethlen odalép tábori tékájához, kanná-
ból bort tölt két serlegbe, egyiket Ke-
resztesi kezébe adja. A távolban haran-

gok zúgnak.) 

A b é k é r e . . . é s a h a l o t t a k é r t . 
B E T H L E N : H a l o t t a i n k a t e l t e m e t j ü k 
t i s z t e s s é g g e l . . . A z é l ő k n e k p e d i g t o -
v á b b k e l l é l n i ü k , n a g y a k a r á s s a l , a h o g y 
l e h e t . 

(Lassan elsötétedik a szín.) 



JEGYZETEK 

Ablakok" és „ellenablakok" 

V a j o n h o l é s h o g y a n k e z d ő d i k — m a j d f o l y t a t ó d i k — e g y k i f e j e z é s i f o r m a 
e g y é n i v i l á g g á s z e r v e z ő d é s e ? V a j o n n e m a r r a f e l é é s o l y a n f é l e k é p p e n , m i n t a h o g y a n 
f o g a n t a t á s á t ó l k e z d v e az e g y s z e r ű e m b e r i é l e t j e l - a d á s v á l h a t k ö z k i n c s e t j e l e n t ő 
n y e l v e z e t t é v a g y e n y e l v e z e t e t g y a r a p í t ó v á ? V a g y a h o g y a n az ö n k i f e j e z é s m i n -
d e n n a p i v á g y a i , j e l e n s é g e i k e v é s b é m i n d e n n a p i m ó d o n m ű v é s z i j e l l e g e t ö l t h e t n e k ? 
V a j o n n e m a z l e s z - e az e g y s z e r i é l e t j e l é s k ö z k i n c s e t k é p v i s e l ő n y e l v e z e t , a k ö z -
n a p i ö n k i f e j e z é s é s a m ű v é s z i m i n ő s é g ű k i f e j e z é s k ö z ö t t a h a s o n l ó m e g k ü l ö n -
b ö z t e t ő j e g y , h o g y m i n d k é t e s e t b e n e l s z ó r t j e l e k h e l y e t t m á r a j e l e k r e n d s z e r r é 
s z e r v e z ő d é s é v e l t a l á l k o z u n k ? 

K o p a c z M á r i a r é z k a r c a i n a k , g r a f i k á i n a k k ö z e g é b e k e r ü l v e i l y e n é s h a s o n l ó 
g o n d o l a t o k r o h a n n a k m e g . F e l i s m e r é s e k e t k í n á l az e l e v e n é l m é n y . P é l d á u l azt , 
h o g y e g y - e g y a l k a l o m m a l , e g y - e g y ra jz , h a n g z a t v a g y í r á s e s e t é b e n l e h e t s z ó v é -
l e t l e n s z e r ű e n m ű a l k o t á s - l á t s z a t ú , e r e d e t i s é g b e n y o m á s á t k e l t ő k i f e j e z é s i f o r m á k -
ról — a k á r e g y m e g d ö b b e n t ő g y e r m e k r a j z e s e t é b e n , „ v a k t y ú k i s t a l á l s z e m e t " 
a l a p o n —, d e a m e n n y i b e n v a l ó s á g o s m ű v e k v a l ó s á g o s s o r o z a t á v a l á l l u n k s z e m b e n , 
a n n y i b a n k ö z e l e d ü n k az e g y s z e r ű v é l e t l e n m e g h a l a d á s á h o z , a t ö r v é n y s z e r ű h ö z . A 
v a l ó b a n e r e d e t i m ű n e m l e h e t e g y s z e r ű t a l á l a t , „ s z e r e n c s e " , k ü l s ő f e l t é t e l e k s i k e -
r e s ö s s z j á t é k a ; c o n d i t i o s i n e q u a n o n j a az, h o g y s o r o z a t , f o l y a m a t d a r a b j a c s u -
p á n , h o g y e g y a l k o t ó e m b e r s z ü n t e l e n , s z í v ó s , k ö v e t k e z e t e s k e r e s é s é n e k , k ü z d e l -
m é n e k n y o m h á i ó z a t a . A s o r o z a t s z e r ű s é g , a s z ö v e v é n y j e l l e g s p e c i á l i s , m ű v é s z i or-
ganizáció. M a g á b a n r e j t i e g y k o n k r é t , i s m é t e l h e t e t l e n é l e t ú t v á l l a l á s á t ; az e m b e r -
re l v e l e s z ü l e t e t t k o r s z a k h o z , k ö r ü l m é n y e i h e z , a d o t t s á g a i h o z v a l ó v i s z o n y r e n d s z e r 
a l a k í t ó a l a k u l á s á t . U g y a n a k k o r ez, az í g y n a g y o n i s e g y s z e m é l y i m ü , m ű v e k sora , 
a m ö g ö t t ü k , b e n n ü k l a k o z ó s o r s s a l e g y ü t t — a m e l y i m m á r s z i n t e e s z k ö z z é t r a n s z -
f o r m á l ó d i k —, k i b o n t a k o z ó e g y e d i m i v o l t á b a n h o r d o z z a , h o r d o z h a t j a az e g y e t e m e s 
k u l t ú r á b a v a l ó b e é p ü l é s — e s e t l e g t o v á b b é p í t é s — j e g y e i t , n a g y o n s o k s z o r c s u p á n 
j ó v a l k é s ő b b r e g i s z t r á l h a t ó m ó d o n . S ez , az e l e v e n m ű v é s z i v i l á g g á s z e r v e z ő d é s , 
a v é l e t l e n m e g h a l a d á s a e l s ő k é n t t a l á n é p p e n a b b a n m u t a t k o z i k , h o g y az e g y e s d a -
r a b o k , az e g y e s j e l e k n e m á l l n a k e l s z i g e t e l t e n , ö n m a g u k b a n , h a n e m m é g e g y e d i -
s é g ü k b e n i s ö s s z e f ü g g ő j e l r e n d s z e r r é s z e i k é n t f u n k c i o n á l n a k . E l s z ó r t t é g l á k h e -
l y e t t é p ü l e t t e l á l l u n k s z e m b e n — i l l e t v e , a m i e n n é l t ö b b n e k l á t s z i k : é p í t k e z é s s e l . 

K o p a c z M á r i a v i l á g á b a n k ü l ö n ö s „tájak", „ i n t é r i e u r " - ö k , „ e m b e r e k " , „á l la tok" , 
„ tárgyak" , „ é l ő l é n y e k " f o g a d n a k m i n k e t . S f ő k é n t : m i n d e z e k i d é z ő j e l b e k í v á n -
k o z n a k . H i s z e n p é l d á u l a „táj", a m e l y ős i m e g á l l a p o d á s o k é r t e l m é b e n az e m b e r t 
k ö r ü l v e v ő t e r m é s z e t i k ö r n y e z e t e t j e l e n t i , a z „ o d a k i n t " - e t , é s az „ in tér i eur" , a m e l y 
e z z e l s z e m b e n a s z o b a b e l s ő t , az „ i d e b e n t " - e t t e s t e s í t i m e g , a m ű v é s z n ő k é p e i n 
f u r f a n g o s m ó d o n e g y m á s b a b u r j á n z i k . V a g y i s n i n c s k i f e j e z e t t k ü l s ő tá j , d e n e m -
i g e n t a l á l u n k e g y é r t e l m ű e n l a k á s b e l s e j é n e k t e k i n t h e t ő r é s z l e t e t s e m . L e g g y a k o -
r i b b az a k o p a c z m á r i á s a l a p h e l y z e t , a m i k o r a h a l l g a t ó l a g o s m e g e g y e z é s s zer in t i 
„ b e n s ő s é g e s " v i l á g k i t á r u l , á t n ő , á t ú s z i k , á t m o s ó d i k a „k in t i" -be , a v a g y az , a m i k o r 
f o r d í t v a t ö r t é n i k u g y a n e z : a k ü l s ő d o l g o k , l é n y e k , j e l e n s é g e k t ö r n e k b e , k ú s z n a k 
á t — az e l m é l e t i l e g „ e l v á l a s z t ó " — f a l a k o n . V a g y i s v o l t a k é p p e n a „ f a l a k " s z ű n n e k 
m e g , m i n ő s ü l n e k á t e z e k e n a k é p e k e n s a k é p e k b e n m e g j e l e n í t e t t s z e m l é l e t b e n . 
Erre a l á t á s m ó d r a é p p e n ú g y j e l l e m z ő , h a a z t m o n d j u k : f a l a k n é l k ü l i v i l á g o t v e t í t 
e l é n k , m i n t h a azt á l l í t j u k : m i n d e n ü t t - f a l l a l b e k e r í t e t t h e l y e k s o r o z a t á t i d é z i . V i s z -
s z a t é r ő m o t í v u m k é n t t a l á l k o z h a t u n k p é l d á u l a „ fa l" ü v e g f a l - v á l t o z a t a i n a k g a z d a g 
s k á l á j á v a l : ü v e g b u r á v a l , á t t e t s z ő d o b o z z a l , a b l a k k a l — k i c s i b e n : s z e m ü v e g g e l — 
stb. (Sötétedik, Az utazás, Fata morgana, A nyugati ablak angyala, Léda, Február, 
A fal, A vendég). S h a m i n d e z e k b e n a „fa l" m e g s z o k o t t s z e r e p é h e z k é p e s t m i n t h a 
„ e l l e n f a l " f o r m á j á b a n j e l e n n e m e g — h i s z e n k i z á r á s h e l y e t t b e e n g e d ; e l t a k a r á s 
h e l y e t t k i t e k i n t é s t b i z t o s í t —, a k k o r j o g g a l t á r s u l h a t n a k m i n d e z e k m e l l é a z o k 
a m ű v é s z i t e r m é s z e t ü k b e n t e l j e s e n h a s o n l ó j e l l e g ű m o z z a n a t o k , j e l e n s é g e k , a m e l y e k 
s z i n t é n a k ü l - é s b e l v i l á g e l v á l a s z t á s a f o l y t o n o s s á g á n a k m e g s z a k a d á s á t j e l e n t i k , s 



s z i n t é n k e d v e s , i s m é t l ő d ő e l e m e k k é n t t ű n n e k f e l : a rés , a l y u k , a r e p e d é s , a s z a -
k a d á s , a h á l ó stb. ( A f e n t i e k r e u t a l h a t u n k i s m é t , s a Repedések a nagyváros falán, 
Fehér éjszakák ege, Az üzenet, A domb c í m ű d a r a b o k r a . ) M é l t ó r o k o n a l e h e t 
m i n d e z e k n e k a s z i n t é n g y a k o r i l é g g ö m b — m e l y m á r ö n m a g á b a n is a s z a b a d o n 
á r a m l ó l e v e g ő e g y ö n k é n y e s e n k ö r ü l k e r í t e t t , m e s t e r s é g e s e n e l h a t á r o l t , b i r t o k b a 
v e t t r é s z l e t e — v a g y a l é t ra , a f e l h ő , a m a d á r s z á r n y . V a l a m e n n y i n á t t e t s z i k a 
„külső" , a „ t e r m é s z e t i " v i l á g , m i k ö z b e n ö n m a g u k e g y f é l e „ b e n s ő " t e r e t j e l e n í t e n e k 
m e g . A k á r c s a k a tá j s z a b a d l e v e g ő j e , t e n y é s z ő b i r o d a l m a é s a s z o b a z á r t s á g a , m e s -
t e r s é g e s e n l é t r e h o z o t t k ö r n y e z e t e k ö z ö t t i k ü l ö n b s é g e s e t é b e n , i t t i s : a s z a b á l y o -
z a t l a n , a „ l é g n e m ű " k ö z e g f o n ó d i k ö s s z e a s z a b á l y o z o t t a l , a „ s z i l á r d " - d a l . A l é t ra 
i s jó p é l d a l e h e t e r r e a s a j á t o s a n k e t t ő s t e r m é s z e t r e . F o g h a t ó , c é l s z e r ű e n l é t r e h o -
zo t t t á r g y , d e l é n y e g é h e z t a r t o z i k az , h o g y f o k a i k ö z ö t t m a g a a b e h a t á r o l h a t a t l a n 
v é g t e l e n s é g d e r e n g át , f e l a d a t a é p p e n e n n e k v a l a m i f é l e á t h i d a l á s a . ( K ü l ö n „ t é -
m á v á " n ő K o p a c z M á r i á n á l : Tizenkét létrafok.) H a s o n l ó s z e r e p ű é s j e l l e g ű a s z i n -
t é n t ö b b s z ö r e l ő f o r d u l ó k e r í t é s , l é c s o r , a m e l y e g y s z e r r e o s z t j a m e g a l á t h a t á r t , é s 
t e s z i b i z o n y t a l a n n á az „ o d a k i n t " - r e v a g y a z „ i d e b e n t " - r e tar tozás t . 

S h a i l y m ó d o n e l s ő s o r b a n a „ t á r g y a k " k ü l ö n ö s s z e r e p é t á l l í t o t t u k h o m l o k -
t é r b e , a k k o r m o s t j o g g a l t e h e t j ü k f e l a k é r d é s t : i l y e n f a j t a , b i z o n y t a l a n h a t á r ú 
k ü l s ő - b e l s ő t é r b e n m i a h e l y z e t az „ é l ő l é n y e k k e l " ? M á r a m a d á r s z á r n y m e g e m l í -
t é s e k o r f e l v e t í t ő d h e t e t t az á l l a t o k — p é l d á u l a s z i n t é n á l l a n d ó m o t í v u m k é n t s z e -
r e p l ő m a d a r a k , g a l a m b o k — s a j á t s á g o s j e l l e g e . M i n d i g k i e m e l t , h a n g s ú l y o z o t t t é n y -
k é n t j e l e n i k m e g az , h o g y r e p ü l n i , l e b e g n i k é p e s e k . U g y a n a k k o r v i s z o n t m i n d -
u n t a l a n é p p e n e z az e l i d e g e n í t h e t e t l e n t u l a j d o n s á g u k az, a m i m e g i s k é r d ő j e l e z ő -
d ik , h i s z e n a s z á r n y u k s o k s z o r s z é t f o s z l ó , ső t — m á r t e x t í l i á k r a e m l é k e z t e t ő e n — 
e l r o n g y o l t , l y u k a s . A z i s a s z á r n y a l á s s a l e l l e n t é t e s k é p z e t e k e t s u g a l l , a m i k o r p é l -
d á u l e g y e m b e r i f e j b e n b u k k a n f e l a g a l a m b (Február), s m é g k i f e j e z e t t e b b e n 
a k k o r , a m i k o r a m a d a r a k f e l f ü g g e s z t v e , z s i n ó r o n l ó g n a k , m i n t é l e t t e l e n t á r g y a k 
(Léda). A k á r c s a k az e l ő t t e e m l í t e t t p é l d á n á l : a m a d á r s z á r n y o n á t t e t s z ő táj e s e t é -
b e n , a v a g y a k k o r , a m i k o r e g y h a t t y ú t — a m e g s z o k o t t é s h o z z á a s s z o c i á l t k e c s e s 
t a v o n - r i n g a t ó z á s h e l y e t t — l a v ó r b a n h e l y e z e l , é p p e n az „ e l i d e g e n í t h e t e t l e n " m a -
d á r t u l a j d o n s á g o k a t i d e g e n í t i e l , s í g y a „ m a d a r a k " i s m e r t , k ö z n a p i f o g a l m á t m ű -
v é s z i ö n k é n n y e l h o l m i „ e l l e n m a d á r " e l k é p z e l é s é v e l e g é s z í t i ki . E z t l á t h a t j u k a 
t ö b b i á l l a t n á l : l e p k é n é l , m a c s k á n á l , r ó k á n á l is ; s a z t i s m e g f i g y e l h e t j ü k , h o g y a 
K o p a c z M á r i a - f é l e v i l á g b a n a n ö v é n y e k f e l b u k k a n á s á t i s e z a f a j t a , k e t t ő s t e r -
m é s z e t ű n e k n e v e z h e t ő l é t e z é s j e l l e m z i . M e r t l e g y e n a z rózsa , a l m a v a g y r e p k é n y , 
ú g y őrz i m e g t e r m é s z e t i m i v o l t a t e n y é s z e t s z e r ű s é g é t , h o g y u g y a n a k k o r m ű v i , m e s -
t e r s é g e s , d e k o r á c i ó j e l l e g ű v é i s v á l i k a k é p e k e n (A béke hírnöke, Hyde Park, Re-
pedések a nagyváros falán, A nyugati ablak angyala, A hetedik emelet, Tizenkét 
létrafok). M i n t e g y „ n ö v é n y e k k e l " é s „ e l l e n n ö v é n y e k k e l " t a l á l k o z u n k . 

H o l és h o g y a n j e l e n i k m e g m i n d e z e k k ö z ö t t az e m b e r ? A k á r az e d d i g i u t a -
l á s o k a l a p j á n i s f e l v i l l a n h a t : e g y b e o l d ó d i k a „ táj"- ja l , i l l e t v e az „ in tér i eur"-re l , a 
k ü l ö n ö s t e r m é s z e t ű „ t á r g y a k k a l " , „ á l l a t o k k a l " , „ n ö v é n y e k k e l " . H i s z e n e m l í t e t t ü k : 
l á t h a t u n k g a l a m b o t az e m b e r f e j é b e n , s k i e g é s z í t h e t j ü k ez t azza l , h o g y K o p a c z 
M á r i a e m b e r f i g u r á i — é p p ú g y , m i n t t á r g y a i v a g y á l l a t a i — n a g y o n s o k s z o r m a g u k 
i s á t t e t s z ő e k , a k á r h a a b l a k o k l e n n é n e k , á t l á t s z i k r a j t u k a m ö g ö t t ü k l é v ő táj , t á r g y , 
fa , f e l h ő . F e l f o k o z z a e z t a s a j á t s á g o s e m b e r — k ö r n y e z e t e g y m á s s a l á t i t a t ó d á s á t az , 
h o g y e z e k az a l a k o k h a n g s ú l y o z o t t a n b á b u s z e r ű e k , f e j ü k g ö m b , i g e n g y a k r a n l é g -
g ö m b r e e m l é k e z t e t ő e n — a m i t t ö b b f é l e m ó d o n m é g k i e m e l , a l á h ú z . P é l d á u l Rómeó 
és Júliája e g y - e g y ü v e g h a r a n g m ö g ü l n é z a v i l á g b a , m i n t e g y m a g u k o n - v i s e l t s p e -
c i á l i s „ a b l a k " - k é n t . K é n y e l m e s „ k ö r ü l t e k i n t é s t " b i z t o s í t ez az á t l á t s z ó b u r o k , d e 
e g y f a j t a l é g m e n t e s e l z á r t s á g o t , k ö r n y e z e t t ő l e l h a t á r o l ó v á l a s z f a l a t i s j e l ö l . S e h h e z 
a f e j r e - s z e r e l t b u r á h o z h a s o n l ó s z e r e p e t j á t s z i k m á s u t t az, h o g y v a s ú t i k o c s i a b l a k a 
m ö g ü l p i l l a n t ki e g y e m b e r f i g u r á j a , f e l t ű n ő „ k i h a j o l n i t i los" t á b l á v a l , m i n d e z t 
s z i n t é n ü v e g a lá , a s z t a l r a h e l y e z v e , f e l f ü g g e s z t v e ; a v a g y az is , a m i k o r s z e k r é n y -
b e n , d o b o z b a n , k e t r e c b e n , k i r a k a t b a n s tb . h e l y e z k e d n e k e l a l a k j a i (Az utazás, A 
nászút, Utazás Elvirával stb.) . E z e k a z e m b e r e k t é r - é s i d ő b e l i h e l y z e t ü k a l a p j á n 
c s a k ú g y , m i n t a k é p e k f e l é p í t é s é b e n e l f o g l a l t h e l y ü k a l a p j á n , k i f e j e z e t t e n v a g y 
á t v i t t é r t e l e m b e n : u t a z n a k , r e p ü l n e k , l e b e g n e k , k o c s i z n a k , v i l l a m o s o z n a k stb. H o l 
é p p e n m e g é r k e z n e k , h o l p e d i g i n d u l n i k é s z ü l n e k — v a l a m i f é l e á t m e n e t e t é l n e k 
—, s m i n d e n k é p p e n b i z o n y o s v á r a k o z ó j á r a t l a n s á g s z í n e z i i d é z ő j e l b e k í v á n k o z ó 
j e l e n l é t ü k e t . Ez a „ j e l e n l é t " az , a m i h a n g s ú l y t k a p , k ö z é p p o n t b a k e r ü l . 

J e l e n l é t — d e h o g y a n ? 
K o p a c z M á r i a k ü l ö n ö s e m b e r f i g u r á i e z e r f é l e m ó d o n e l s z a k í t h a t a t l a n o k s a -

j á t o s k ö r n y e z e t ü k t ő l . M i n d i g , e g y s z e r r e , „ k i l ó g n a k " b e l ő l e é s u g y a n a k k o r ö s s z e -
s z ö v ő d n e k v e l e . A k á r m i n t A földreszállás pillanatánál v a g y a m á r i d é z e t t Rómeó 
és J ú l i á n á l : m i n t h a m á s v i l á g b ó l p o t t y a n t a k v o l n a a d o t t h e l y z e t ü k b e , a k í v ü l á l l ó , 



u d v a r i a s a n m o s o l y g ó v a g y k ö z ö n y ö s i d e g e n s z i t u á c i ó j á b a n á l l n a k ot t , a h o v á é p p e n 
k e r ü l t e k . N e m e v i l á g b ó l v a l ó a k — v a g y i n k á b b a v i l á g az, a m i n e m az ö v é k ? 

A k á r így , a k á r ú g y — a m ű v é s z ez t a h i á t u s t n a g y í t j a f e l m e r é s z e n , s f ő k é n t , m é g 
e l e m e n t á r i s a b b a n , e n n e k á t h i d a l á s a i t . A z é l e t t e l e n é l ő v é s z e r v e z ő d é s i , s z e r v e z é s i 
l e h e t ő s é g e i t , k í s é r l e t e i t ; az ö s s z e - n e m - i l l ő ö s s z e i l l e s z t é s i , h a r m ó n i á b a f o g l a l ó i g y e -
k e z e t e i t g y ű j t i , ó v j a , ép í t i — k e g y e t l e n s é g e t é s r é s z t v e v ő m e g i n d u l t s á g o t e g y e s í t ő , 
v a k m e r ő m ó d o n . M i n d e n n e k s a j á t o s g r a f i k a i m e g j e l e n í t é s e l e s z a z a t e r e m t e t t 
v i l á g , a m e l y b e n az e m b e r — p é l d á u l — h a n g s ú l y o z o t t „ k í v ü l á l l ó s á g á v a l " e g y ü t t 
( a m e l y e t „ b e l ü l á l l ó s á g n a k " i s n e v e z h e t ü n k , a l é n y e g e n n e m v á l t o z t a t ) k ü l ö n ö s m ó -

d o n h a s o n u l „ tárgy i" , „ t e r m é s z e t i " (á l la t i , n ö v é n y i stb.) v i l á g á h o z . E g y r é s z t c s u p á n 
s a j á t s á g o s , b á b u s z e r ű r é s z e e n n e k . U g y a n a k k o r v i s z o n t v o l t a k é p p e n m i n d e z e k e t 
a „tárgyi" , „ t e r m é s z e t i " (á l lat i , n ö v é n y i stb.) v o n a t k o z á s o k a t h a s o n í t j a ö n m a g á h o z , 
k i k ö l c s ö n ö z v e , a m a g a m ó d j á n k i s a j á t í t v a ( a k á r p é l d á u l az e g y s z e r ű , k ö z n a p i , 
u t c a i r u h á t , c i p ő t v i s e l ő b á b u s z e r ű l é n y n y a k s z i r t j é h e z e r ő s í t e t t m a d á r l e p k e s z á r n y 
e s e t é b e n stb.) . E g y m á s b a b u r j á n z á s t e m l í t e t t ü n k í r á s u n k k e z d e t é n . Ez , a n ö v é n y i 
é l e t s z í v ó s m e g k a p a s z k o d á s á t i d é z ő k i f e j e z é s i t t s o k f é l e , e z e r a r c ú á t v i t t é r t e l e m m e l 
t á r s u l . A s o k s z o r v í z i ó k k a l t á r s í t h a t ó k é p e k o l y a n s z o k a t l a n , b i z a r r e g y ü t t e s e k e t 
r ö g z í t e n e k , a m e l y e k m i n d a l e g t e r m é s z e t e s e b b é s l e g m e s t e r k é l t e b b e l e m e k , j e l e k 
k ö z ö s — e g y s z e r r e m e g h a t ó é s i r o n i k u s — r e n d s z e r r é s z ö v ő d é s e i . H o l m i , s z i k l á n 
m e g k a p a s z k o d ó , m o s t o h a l é t f e l t é t e l e i k ö z ö t t g r o t e s z k a l a k z a t t á f o r m á l ó d ó p a l á n -
t á r a e m l é k e z t e t h e t a k é p e k l á t o m á s a i n a k e g y s é g e s k ö z e g e . U g y a n a k k o r a z é l n i -
a k a r á s é s é l e t k é p e s s é g o l y a n f é l e g a z d a g s á g á t s o r a k o z t a t j a f e l , a m e l y e g y e d d i g 
m é l t a t l a n u l e m l í t é s n é l k ü l h a g y o t t f o g a l m a t : a játék m i n d i g ú j j á s z ü l e t ő p a z a r v á l -
t o z a t o s s á g á t , o k t a l a n u l i s m a k a c s , t a l á l é k o n y ö r ö m f o r r á s a i t idéz i . 

A k á r a z Elfelejtett játékok j o g g a l e s z ü n k b e j u t t a t h a t j a : m i n d a f e l s o r o l t j e l e k , 
t á j a k , s z o b a b e l s ő k , t á r g y a k , e g y e b e k — m é g az e m b e r e k i s — t e k i n t h e t ő k e g y f a j t a 
„ j á t é k " - n a k , d e u g y a n ú g y m e g f o r d í t v a i s k e z e l h e t ő k . D r á m a i k é r d é s e k f o g a l m a z ó d -
n a k m e g j á t é k o s a n , s k ü l ö n ö s p a r a d o x o n g y a n á n t e z u t ó b b i m ó d b i z t o s í t j a k o -
m o l y s á g u k a t , sőt : s z a v a h i h e t ő s é g ü k e t . K o p a c z M á r i a k é p e i n e k j e l e i n e m j e l k é p e k 
— t ö b b e k : e g y m ű v é s z i j e l r e n d s z e r része i . S e z az e g y é n i j e l e k b ő l s ző t t v i l á g s z e r -
v e s e g é s s z é n ö v e k e d v e e g y e r e d e t i m ű v é s z i r e n d — v é l e t l e n e k e n t ú l l é p ő , t ö r -
v é n y e k h e z k ö z e l í t ő — é l e t é t é l i , t e r e m t i . 

Széles Klára 

Véleményem szerint... 

M é g az é v e l e j é n A Hét f o g l a l k o z o t t a h a z a i m a g y a r o r i e n t a l i s z t i k á v a l , s 
f ö l s o r o l t a e g y k o r i j e l e n t ő s e b b k e l e t k u t a t ó i n k a t . A sor F r a n y ó Z o l t á n n a l f e j e z ő -
d ö t t be . M e g k í s é r e l t e m f o l y t a t n i a f ö l s o r o l á s t : k i k a m a i m a g y a r o r i e n t a l i s t á k n á -
l u n k ? E g y e t l e n n e v e t s e m t u d t a m f ö l h a j t a n i ; e s z e m b e j u t o t t u g y a n s z e g é n y J a -
k a b o s Ö d ö n , ak i n é h á n y é v v e l e z e l ő t t e l j u t o t t D a r d z s i l i n g b e , d e ő m e g h a l t , m i e l ő t t 
m é g k i b o n t a k o z h a t o t t , í r h a t o t t v o l n a . B o d o r A n d r á s , C s e t r i E l e k , F e r e n c z i I s t v á n , 
F e r e n c z i G é z a b i z o n y o s v o n a t k o z á s b a n f o g l a l k o z n a k a l k a l m a n k é n t e g y e s k e l e t i 
n é p e k , o r s z á g o k , n a g y o b b t á j e g y s é g e k t ö r t é n e l m é v e l , h a e g y é b f o g l a l a t o s s á g u k s z ü k -
s é g e s s é t e sz i , d e e g y i k ü k s e m t e k i n t h e t ő — a l a p f o g l a l k o z á s s z e r i n t — o r i e n t a l i s t á -
n a k . M e g t u d t a m t o v á b b á , h o g y é l t k ö z t ü n k e g y f i a t a l n y e l v é s z , a k i f é l t u c a t k e l e t i 
n y e l v e t i s m e r t , s e m l í t e t t é k , h o g y e g y k o l o z s v á r i f i a t a l t a n á r t u d é s t a n í t (a s z a -
b a d e g y e t e m e n ) j a p á n u l . E n n y i a z e g é s z . 

N i n c s t e h á t t u r k o l ó g u s u n k , s e m s i n o l ó g u s u n k , n e m i s m e r i k ö z ü l ü n k s e n k i 
a p e r z s a , az a r a b n y e l v e t , n e m a k a d k é p z e t t h e b r a i s t á n k , a k i k p e d i g a s u m é r r o -
k o n s á g o t v a l l a t j á k , n e m t u d n a k s u m é r u l . 

A n n y i b a j l e g y e n — v e t h e t i k e l l e n e m M i n e k i s m e r n i h o l t n y e l v e k e t , t ő l ü n k 
s o k e z e r k i l o m é t e r r e é l ő n é p e k m ú l t j á t ? A k a d e l é g s z a n s z k r i t n y e l v é s z v a g y I n d o -
k í n a - s z a k é r t ő a n a g y n é p e k f i a i k ö z ö t t , s h a e m e z o r s z á g o k r ó l v a n szó , h a o t t 
t ö r t é n i k v a l a m i , á t v e s s z ü k a v i l á g l a p o k í rása i t . K ü l ö n b e n is , v a n n a k n a g y o b b 

g o n d j a i n k , é g e t ő b b k é r d é s e i n k . 



F ö l l e h e t í g y i s t e n n i a k é r d é s t , m é g i s v a l l o m , h o g y e z a f a j t a m e g k ö z e l í t é s 
f e l ü l e t e s é s — ö n c s o n k í t ó . E l l e n t m o n d e d d i g i h a g y o m á n y a i n k n a k , f ö l d r a j z i h e l y -
z e t ü n k n e k , t ö r t é n e l m i s z e r e p ü n k n e k . E r d é l y t e r ü l e t é n a D é s m e l l e t t i K o z á r v á r t ó l 
é s a B e s z t e r c e v i d é k i G a l a c t ó l R a p s o n n é v á r á n é s a z Úz v ö l g y é n át l e az O j t o z i -
s zoros ig , U z o n i g é s U z o n k á i g v a l a h a s z é p s z á m m a l é l t e k ú z o k , b e s e n y ő k , k u n o k ; 
k é s ő b b z s i d ó k , ö r m é n y e k t e l e p e d t e k l e n á l u n k , a t ö r ö k u r a l o m i d e j é n p e d i g m é g 
s z o r o s a b b k a p c s o l a t b a k e r ü l t ü n k a K e l e t t e l . E z t a t é n y t n e m l e h e t m e g k e r ü l n i , 
s e m m i s n e k n y i l v á n í t a n i . 

N e m i s t a g a d t u k soha . S o k é v s z á z a d d a l e z e l ő t t m á r j e l e n t ő s á l l a m f é r f i a k , d i p -
l o m a t á k , f e j e d e l m e k , h a d v e z é r e k j á r t á k K e l e t o r s z á g a i t , g o n d o l j u n k c s a k B o r s o s 
T a m á s r a , B e t h l e n G á b o r r a , K e m é n y J á n o s r a , s í r t a k m á i g i s j e l e n t ő s l e v e l e k e t , e m -
l é k i r a t o k a t , j e l e n t é s e k e t o n n a n ; a k ö z v é l e m é n y a z o n b a n c s a k M i k e s K e l e m e n r ő l , 
K ő r ö s i C s o m á r ó l , B a k t a y E r v i n r ő l , F r a n y ó Z o l t á n r ó l , e s e t l e g A n t a l f f y r ó l tud , h o l -
o t t p é l d á u l a k o l o z s v á r i K a k a s s I s t v á n m á r h á r o m s z á z é v v e l e z e l ő t t O r o s z o r s z á g o n 
á t P e r z s i á b a i n d u l t ( s a j n o s , ú t k ö z b e n m e g h a l t ) , r é s z t v e t t Z i c h y gróf k ö z é p - á z s i a i 
e x p e d í c i ó j á b a n a s z á z a d e l e j é n a k o l o z s v á r i S z á d e c z k y - K a r d o s s , é s t u c a t n y i k e l e t i 
n y e l v e t b e s z é l t a s z é k e l y B á l i n t , é s k i v á l ó o r i e n t a l i s t a v o l t T h o r m a Z s ó f i a , a k é t 
h á b o r ú k ö z ö t t p e d i g é v e k e t t ö l t ö t t M a n d z s ú r i á b a n B a b o s G á b o r . F r a n y ó Z o l t á n 
t e h á t , a m i k o r e r e d e t i b ő l f o r d í t o t t a r a b v a g y p e r z s a k ö l t ő k e t , r é g i h a g y o m á n y t f o l y -
ta to t t , s a j n o s a z o n b a n — e g y e l ő r e — n i n c s k ö v e t ő j e . 

V i l á g o s , h o g y r é g é s z e t ü n k és t ö r t é n e t t u d o m á n y u n k , n é p r a j z u n k v a g y n y e l v -
t u d o m á n y u n k n e m n é l k ü l ö z h e t i a k e l e t i k u l t ú r á k i s m e r e t é t . D e m é g é p í t é s z e t ü n k 
s e m . J ó l t u d t a e z t K ó s K á r o l y , a m i k o r — a s z á z a d e l e j é n — t ö r ö k o r s z á g i t a n u l -
m á n y ú t r a i n d u l t M i n d e z e k m e l l é : t ö r t é n e l m i t é n y , m i m a g u n k i s k e l e t r ő l j ö t t ü n k . 
K e l l - e e n n é l f o n t o s a b b é r v ? A n n a k b i z o n y í t á s á r a , h o g y „ n e m é l h e t ü n k m e g " á t -
v e t t í r á s o k b ó l ; k e l e t i m ú l t u n k ü g y é b e n a m i t u r k o l ó g u s a i n k v a g y h e b r a i s t á i n k 
m o n d h a t n a k é r d e m l e g e s e t , a k e l e t i n é p e k m a i i r o d a l m á t v a g y f i l o z ó f i á j á t e r e d e t i -
b ő l f o r d í t s á k l e a m i o r i e n t a l i s t a m ű v e l t s é g ű í r ó i n k , t ö r t é n é s z e i n k , n y e l v é s z e i n k , 
b ö l c s e l ő i n k , n é p r a j z o s a i n k . A m a r x i s t a t ö r t é n e t í r á s r é g ó t a h a n g o z t a t j a , h o g y t ö r t é -
n e l e m s z e m l é l e t ü n k , d e e g é s z t u d o m á n y o s é l e t ü n k e g y o l d a l ú E u r ó p a - c e n t r i z m u s á t 
e l k e l l v e t n ü n k , és i l l i k f i g y e l m ü n k e t D é l r e , K e l e t r e k i t e r j e s z t e n ü n k . Í g y v a n , d e 
e z s z á m u n k r a e l k é p z e l h e t e t l e n , m e g v a l ó s í t h a t a t l a n , h a h a z a i m a g y a r o r i e n t a l i s z t i -
k á n k t o v á b b h a n y a t l i k . 

A k e l e t i t u d o m á n y o k a z o n b a n c s a k e g y i k á g á t a l k o t j á k e g y s z é l e s e b b k é r -
d é s k ö r n e k . V e g y ü n k s z e m ü g y r e e g y m á s i k v o n u l a t o t — a t ú l s ó v é g l e t e t , h a ú g y 
t e t s z i k — , s t e g y ü k f ö l a k é r d é s t : a l e g ú j a b b t e r m é s z e t t u d o m á n y o k n a k v a n -
n a k - e m ű v e l ő i k ö z ö t t ü n k ? H á n y a g y s e b é s z ü n k , k r i s t á l y m é r n ö k ü n k , m i k r o p r o c e s z -
s z o r - s z a k é r t ő n k , m a r k e t i n g - s p e c i a l i s t á n k v a n , é s a k a d n a k - e h a n g m é r n ö k e i n k , a t o m -
e n e r g i a - s z a k é r t ő i n k , s z o l g á l n a k - e m a g y a r o k a f o l y a m i é s t e n g e r i h a j ó z á s b a n , h a -
l á s z a t b a n , p o l g á r i r e p ü l é s n é l , k e r ü l t e k - e k i s o r a i n k b ó l e l e g e n d ő s z á m b a n g e n e -
t i k u s o k , k i b e r n e t i k u s o k , i c h t h y o l ó g u s o k , m e t e o r o l ó g u s o k ? 

I s m e r e t e s , h o g y s t a t i s z t i k á n k n e m i g e n k é n y e z t e t i e l a k ö z v é l e m é n y t a d a t o k 
t ö m e g é v e l , e k é r d é s e i n k r e v o n a t k o z ó s z á m o k k a l p e d i g k ü l ö n ö s k é p p n e m . E s z e -
r i n t h á t n e m á l l m ó d u n k b a n p o n t o s k i m u t a t á s o k k a l s z o l g á l n i , d e t á j é k o z ó d á s i 
p o n t j a i n k m é g i s v a n n a k . N e m v i t á s , az e m l í t e t t s a m o d e r n t u d o m á n y o s s á g é s 
m ű s z a k i s á g m á s t e r ü l e t e i n m a g y a r s z a k e m b e r e k i s m ű k ö d n e k . A z ö s s z e s m a g y a r 
l a p o k s z e r k e s z t ő i t u d j á k a z o n b a n , h o g y m i l y e n n e h é z p é l d á u l b i z o n y o s t u d o m á n y -
á g a k m ű v e l ő i k ö z t o l y a n m a g y a r s z a k e m b e r t t a l á l n i , ak i a n y a n y e l v é n t u d j o n írn i . 
A z i s s z é l e s k ö r b e n i s m e r t , h o g y f ő k é n t a z o l y a n f ő i s k o l á k o n , f a k u l t á s o k o n , a h o l 
n e m t a n í t a n a k m a g y a r n y e l v e n , a m a g y a r t a n á r o k u t á n p ó t l á s a s i n c s m e g o l d v a . 
Ez m o n d h a t ó n a g y j á b ó l a t u d o m á n y o s k u t a t ó i n t é z e t e k r e , k í s é r l e t i á l l o m á s o k r a is. 

M e n j ü n k t o v á b b . A z o l v a s ó k p é l d á u l e l v á r j á k — é s j o g g a l —, h o g y a j e l e n -
t ő s e b b ú j s á g o k , f o l y ó i r a t o k n a g y o b b f ö l d r a j z i t á j e g y s é g e n k é n t v a g y e t n i k a i t ö m -
b ö n k é n t (arab v i l á g , T á v o l - K e l e t , F e k e t e A f r i k a ) j á r a t o s , k é p z e t t , jó l t á j é k o z o t t 
s z a k é r t ő k e t s z ó l a l t a s s a n a k m e g . H a a z o n b a n m i c s u p á n m á s n y e l v e n í ró s z a k e m -
b e r e k t o l l á b ó l k ö z l ü n k t a n u l m á n y o k a t , a z o k b ó l k i m a r a d n a k a s a j á t s z e m p o n t j a i n k . 
E n g e m p é l d á u l m i n t e g y n e m z e t i s é g f i á t — l é g y e n s z ó b á r m e l y i k o r s z á g r ó l — n a -
g y o n i s é r d e k e l , m i l y e n o t t a n e m z e t i s é g i m e g o s z l á s , h o g y a n a l a k u l az e t n i k a i , 
f a j i k i s e b b s é g e k sorsa . M i ó t a p é l d á u l m e g t u d t a m , h o g y I r á n b a n a z i r á n i a k a l a -
k o s s á g n a k c s u p á n 4 9 % - á t a l k o t j á k , a z ó t a m á s k é p p l á t o m e k ö z é p - k e l e t i o r s z á g 
r é g ó t a t a r t ó v a j ú d á s á t . 

A z c s a k é r t h e t ő , h o g y B e l s ő - Á z s i a v a g y a K a u k á z u s , a h o l e g y k o r ő s e i n k f e l -
t e h e t ő l e g é l t e k , k ü l ö n ö s e n é r d e k e l b e n n ü n k e t , d e u g y a n ú g y f ö l t e h e t j ü k a k é r d é s t : 
m i é r t t u d u n k m i o l y k e v e s e t J a p á n r ó l , I n d o n é z i á r ó l , N i g é r i á r ó l v a g y M a l g a s r ó l ? 
F á j n e k ü n k , h o g y a f r a n c i á k , a n g o l o k k e v e s e t t u d n a k r ó l u n k , d e m i s e m v a g y u n k 
j o b b a k a D e á k n é v á s z n á n á l , h a a t ő l ü n k d é l r e v a g y k e l e t r e e s ő á l l a m o k r ó l v a n 



szó . H a a z o n b a n v o l n á n a k o r i e n t a l i s t á i n k , A f r i k a - s z a k é r t ő i n k , a z o k s z a k c i k k e k b e n , 
k ö n y v e k b e n , i s k o l á k b a n , s z a b a d e g y e t e m e k e n b e s z á m o l h a t n á n a k k u t a t á s a i k r ó l , t a p a s z -
t a l a t a i k r ó l , e l ő a d ó k ö r u t a k a t t a r t h a n á n a k , m i n t n e m r é g J a k a b o s , s o s z l a t h a t n á k a h o -
m á l y t , t u d a t l a n s á g o t , j ó i r á n y b a n m ó d o s í t h a t n á k t á j é k o z ó d á s u n k a t . N e m s z ó l v a arról , 
h o g y K e l e t b ö l c s e l e t e , i r o d a l m a , n y e l v - é s o r v o s t u d o m á n y a , d e s o k - s o k m ű s z a k i 
ú j í t á s a i s m i l y e n t e r m é k e n y í t ő l e g h a t n a t u d o m á n y o s é l e t ü n k r e é p p e n ú g y , m i n t 
é p í t k e z é s ü n k r e , t e s t k u l t ú r á n k r a v a g y k é p z ő m ű v é s z e t ü n k r e . E h e l y e t t a z o n b a n c s a k 
k u r i ó z u m o k r ó l t u d u n k , a k í n a i a k u p u n k t ú r á r ó l , a j a p á n b i r k ó z á s r ó l , a h i n d u 
j ó g á z á s r ó l , d e h o g y az i n d f i l o z ó f i a m i l y e n g a z d a g , arró l f o g a l m u n k s i n c s ; ú g y 
n a g y j á b ó l s e j t j ü k , h o g y J a p á n p é l d á u l i g e n - i g e n f e j l e t t o r s z á g , v a n T o s h i b a k a -
z e t t o f o n u n k , l á t t u n k T o y o t a k o c s i t , d e az t m á r n a g y o n k e v e s e n t u d j á k , h o g y a f e l -
k e l ő n a p o r s z á g á n a k n é p z e n é j é b e n é p p ú g y j e l e n v a n a p e n t a t ó n i a , m i n t a m i é n k -
b e n , s a K o d á l y - f é l e z e n e p e d a g ó g i a i r á n t l e g i n k á b b a j a p á n o k é r d e k l ő d n e k . 

A m i k o r m i n d e z e k r ő l í rok , a z t s z e r e t n é m h a n g s ú l y o z n i , h o g y e g y á t f o g ó j e l -
l e g ű k u l t ú r á n a k a t u d o m á n y o s é s a m ű s z a k i é l e t „ p e r e m " - á g a z a t a i r a , r i t k a s á g a i r a 
i s s z ü k s é g e v a n a h h o z , h o g y g a z d a g o n k i b o n t a k o z h a s s é k , h o g y a kor , a s o k o l d a l ú a n 
f e j l e t t s z o c i a l i s t a t á r s a d a l o m m i n d e n i r á n y ú i g é n y e i n e k m e g f e l e l j e n . E z e l v i k é r -
d é s , e z m ű v e l ő d é s p o l i t i k a i a l a p á l l á s . A k u l t ú r a u g y a n i s s a j á t o s s t r u k t ú r a . H a b á r -
m e l y i k á g a s e n y v e d , a k á r m e l y i k r é s z e f o g y a t é k o s , a z k i h a t a z e g é s z r e , k e d v e z ő t -
l e n ü l b e f o l y á s o l j a m á s r é s z e k , e l e m e k f e j l ő d é s é t is . N e k ü n k m i n t o l y a n n e m z e t i -
s é g n e k , a m e l y s z é t s z ó r t a n , t á v o l a f ő v á r o s t ó l é s f ő k é n t v i d é k e n é l , a m ú g y i s n e h é z 
l é p é s t t a r t a n u n k a v i l á g s az o r s z á g m ű s z a k i , t u d o m á n y o s , k u l t u r á l i s h a l a d á s á v a l , 
é s e z m é g n e h e z e b b l e s z , h a b i z o n y o s t u d o m á n y o k t ó l , f o g l a l k o z á s o k t ó l , n y e l v e k 
m ű v e l é s é t ő l i s t á v o l m a r a d u n k . 

Petkes József: Napraforgók 



FORUM 

Hova megy a táncház/Kaláka? 

A z i t t - o t t m á r j e l e n t k e z ő v á l s á g t ü n e t e k i r á n y í t o t t á k rá a f i g y e l m e t a 
t á n c h á z - é s K a l á k a - j e l e n s é g r e . É l e s e n s z e m b e n á l l ó n é z e t e k c s a p n a k ö s s z e , 
e g y e l ő r e i n k á b b c s a k a s z ó b e l i s é g r e j t e t t p á s z m á j á n , d e s z ó r v á n y o s a n m á r a 
s a j t ó b a n is . Úgy t ű n i k , e g y i g e n b o n y o l u l t j e l e n s é g n a g y k o r ú s o d á s i v á l s á g á -
n a k v a g y u n k s z e m t a n ú i . M i n d e n k é p p e n a n a g y k o r ú s o d á s j e l e , h a m á r n e m -
c s a k a p r ó v a g y k o n t r a á l l á s f o g l a l á s o k r ó l , n e m c s a k e r k ö l c s i - m a g a t a r t á s i k é r -
d é s e k r ő l , h a n e m a z ö n e r ő b ő l l é t r e h o z o t t , i l l e t v e a r e n d e l k e z é s r e á l l ó i n t é z -
m é n y i f o r m á k b ó l „ m e g s z e r z e t t " k e r e t e k r ő l é s a k e r e t e k e t s z e n t e s í t ő „ t e o r e t i -
z á l á s i " k í s é r l e t e k r ő l i s v i t a f o l y i k . 

T u d a t á b a n v a g y u n k a n n a k , h o g y a t é m a n a g y f o k ú n e m z e t i s é g i - t ö r t é -
n e t i m e g t e r h e l t s é g e — m i n t u t ó b b i v i t á i n k l e g j a v á t — a t á n c h á z / K a l á k a -
v i t á t i s k ö n n y e n a v é g l e t e k b e r á n t h a t j a , m a j d i d e i g l e n e s „ g y ó g y í r k é n t " a 
„ m i n d k e t t ő v e l é s e g y i k k e l s e m é r t ü n k e g y e t " m e g o l d á s a i f e l é c s á b í t j a a v i t a -
v e z e t ő t . H o g y a r á n k l e s e l k e d ő v e s z é l y e k t ő l m i n é l t á v o l a b b l e h o r g o n y o z v a 
i n d í t s u k a v i t á t , m á r a z e l s ő m e n e t b e n m i n é l t ö b b f é l e n é z e t n e k é s m e g k ö z e -
l í t é s i m ó d n a k p r ó b á l t u n k h e l y e t a d n i . 

D i v a t - e a t á n c h á z ? M i l y e n s z e r e p e v a n a v á r o s i (és n á l u n k n e m c s a k 
v á r o s i ) i f j ú s á g é l e t é b e n ? M o z g a l o m m á f e j l ő d ö t t - e v a g y i n k á b b az i n t é z m é n y e -
s ü l é s ú t j á t j á r j a ? H o g y a n k a p c s o l ó d o t t ö s s z e e g y h a z a i i f j ú s á g i v e t é l k e d ő 
m ű s o r r a l , é s h o g y a n s a j á t í t o t t a az t k i m a g á n a k ? V a g y m e g f o r d í t v a a k é r -
d é s t : h o g y a n s a j á t í t o t t a k i „ a l á t v á n y l o g i k á j a " , a t v - m ű f a j „ l o g i k á j a " n e m -
c s a k a m o z g a l m a t , h a n e m e g y s p o n t á n é l ő j e l e n l é t - f o r m á t ? Ö s s z e e g y e z t e t -
h e t ő - e a t v - s z e r ű s é g a n é p i k a l á k a - h a g y o m á n y o k e r e d e n d ő m e g h i t t s é g é v e l ? 
L e h e t - e a K a l á k a a k ö z ö s m u n k a , a n e m z e t i s é g m o d e r n , v á r o s i k o l l e k t i v i t á -
s á n a k , m i n d n y á j u n k k ö l c s ö n ö s és v i s z o n z á s r a v á r ó e g y m á s r a u t a l t s á g á n a k ú j 
t í p u s ú s z i m b ó l u m a ? N é p i k a l á k a m i n t k u l t u r á l i s s z e r v e z ő m o d e l l é l ő h a g y o -
m á n y u n k - e ? H á t m i n t g a z d a s á g i s z e r v e z ő m o d e l l ? A m a i e m b e r v á r o s i e g y -
m á s r a u t a l t s á g á n a k g a z d a s á g - a l a t t i k ö l c s ö n ö s s é g f o r m á i r ó l (az „ ö s s z e k ö t t e t é s -
ről", a „ k é z k e z e t m o s t ü g y l e t e k r ő l " , a „ p r o t e k c i ó r ó l " stb.) v a j o n „ s z e m l e -
s ü t v e i l l i k - e s z ó t e j t e n ü n k " , h a a k a l á k a h a g y o m á n y e t n o l ó g i a i - a n t r o p o l ó g i a i 
g y ö k e r e i v e l i s s z á m o t a k a r u n k v e t n i ? 

H o v a m e g y a t á n c h á z ? M e g m a r a d - e i f j ú s á g i s z ó r a k o z á s i f o r m á n a k v a g y 
á t a l a k u l a n é p i k u l t ú r á h o z v a l ó e l k ö t e l e z e t t v i s z o n y k ö t e t l e n k e r e t é v é ? S z ü k -
s é g e v a n - e a z i n t é z m é n y e s e d é s m a n k ó i r a , v a n n a k - e s a j á t o s i n t é z m é n y e s e d é s i 
f o r m á i ( t á n c h á z t a l á l k o z ó k , t á n c h á z o k t a t ó k n y á r i t á b o r o z á s a ) , é l j e n t o v á b b r a i s 
a K a l á k a - m ű s o r a d t a l e h e t ő s é g e k k e l , v a g y j o b b , h a e l v á l n a k ú t j a i k ? A z e n e i 
t ö m e g n e v e l é s m o d e r n , v o n z ó f o r m á j á t í g é r i - e az A p r ó k T á n c h á z a ? M i a 
z e n e i „ szakér tők" , a „ t á n c h á z - e g y ü t t e s e k " m ű v e l ő d é s i é r d e k e e b b e n a m o z g a -
l o m b a n / i n t é z m é n y b e n ? H o g y a n v i s z o n y u l e z a m o z g a l o m a k o r á b b i i f j ú s á g i -
m ű v e l ő d é s i m o z g a l m a k h o z ( k l u b m o z g a l o m , b e a t m o z g a l o m ) ? H a v a l a k i ú g y 
t é v e d b e a „ c i n i h á z b a " , m i n t e g y f a j t a h á z i b u l i r a v a g y d i s z k ó b a ( m e r t i l y e n 
i s v a n ! ) , a n n a k j o g á b a n á l l - e f a n y a l o g n i ? H a a p o p - , r o c k - v a g y d i s z k ó z e n é r e 
v a l ó t é b l á b o l á s t e l j e s i n d i v i d u á l i s „ s z a b a d s á g á h o z " k é p e s t n y o m a s z t ó n a k érz i 
az o k t a t á s f o r m a , i l l e t v e a m e g t a n u l a n d ó n é p i t á n c r e n d e k k ö t ö t t s é g é t , é r d e -
m e s - e b e n n e k e r e s n i a t á n c h á z v á l s á g t ü n e t e i n e k b ű n b a k j á t ? A t á n c h á z - e l k ö -
t e l e z e t t s é g m i n d e n á r o n v a l ó m e g t e o r e t i z á l á s a k i k e t n y e r m e g , é s k i k e t r i a s z t 
e l ? S h o g y a n v i s z o n y u l n a k a t á n c h á z - t e ó r i á k j e l k é p - t u d a t u n k h o z , a n e m z e t i -
s ég i ö n a z o n o s s á g o t k i f e j e z ő m e g a n n y i s z i m b o l i k u s f o r m á h o z ? 

A v i t a a k é r d é s e k c s a k e g y k i c s i n y h á n y a d á t t u d j a , f o g j a m e g v á l a s z o l n i . 
A n é z e t e k s z e m b e s í t é s e é p p e n e z é r t — b á r m i l y e n k o r l á t o z o t t a k l e g y e n e k i s 
a m e g e g y e z é s (mi t ö b b : a k ö z ö s m e t a n y e l v e n v a l ó é r t e l m e z é s ) e s é l y e i — 
s z ü k s é g e s , sőt e l k e r ü l h e t e t l e n . 

A . J. 



Kostyák Alpár • Táncház-nemzedékek 

M i n d a n n y i a n l é p t e n - n y o m o n t a n u l u n k , a n á l u n k b ö l c s e b b e k , o k o s a b b a k o k -
ta tnak , n e v e l n e k . V é g r e e g y o l y a n szórakozás i l e h e t ő s é g , a h o l f e l s z a b a d u l t a n , jó l 
érezzük m a g u n k a t . A h h o z , h o g y a t á r s a s á g b a b e i l l e s z k e d h e s s ü n k , t e r m é s z e t e s e n 

meg ke l l t a n u l n u n k t á n c o l n i , é n e k e l n i , d e ez n e m es ik n e h e z ü n k r e ; a táncot , é n e -
k e t k o r o s z t á l y u n k b e l i e k tan í t ják , é s m á s k ü l ö n b e n is m i n d e n k i c s i n á l j a , m i é r t n e 
á l l n á n k b e k ö z é j ü k ? 

E k k é p p e n g o n d o l k o z h a t t a k a t á n c h á z b a b e c s e p p e n ő f ia ta lok . D e m i is a t á n c -
h á z , h o g y a n a l a k u l t ki, k ik s z e r v e z i k ? 

Táncház-alapítás 

A k í v ü l á l l ó a f a l u v a l , n é p z e n é v e l , nép i t á n c c a l h o z z a ö s s z e f ü g g é s b e . V a l ó b a n 
f a l u s i örökség , g y ö k e r e i t a v á r o s f a l a i n k í v ü l k e l l k e r e s n ü n k . A „ k e z e s e k n e k " (ci-
g á n y f o g a d ó k n a k ) n e v e z e t t t á n c s z e r v e z ő k b é r e l t e k e g y t á n c r a a l k a l m a s h e l y i s é g e t . 
A z időjárás i v i s z o n y o k szer int n y á r o n csűrt , a h i d e g e b b h ó n a p o k b e á l l t á v a l p e d i g 
e g y k ö r b e n a f a l m e l l e t t p a d o k k a l , az e g y i k s a r o k b a n a z e n é s z e k s z á m á r a h ú z o t t 
e m e l v é n n y e l e l l á to t t szobát . A n a g y o b b f i ú k a k i s e b b e k e t e l k ü l d t é k a l á n y o k u t á n ; 
k i n e k s z e r e t ő j e vo l t , m a g a k é r e z t e t t c e l . A h á z a s o k — k ö z ö s t á n c e s e t é n — e g y ü t t 
jö t tek . A t á n c h á z a k ö z ö s s é g i é l e t e g y i k f o r m á j a vo l t , m e l y a l k a l m a t adot t az 
e g y ü t t l é t r e , barát i é s é r z e l m i k a p c s o l a t o k k i a l a k í t á s á r a , szórakozásra . 

H o g y a n k e r ü l t ez a s zórakozás i f o r m a v á r o s r a ? 
A z e l m ú l t é v e k b e n az i f j ú s á g e g y része k ü l ö n ö s é r d e k l ő d é s s e l f o r d u l t a nép i 

h a g y o m á n y o k f e l é ; s o k a n t ű z t é k ki c é l j u k k é n t a f a l u tárgy i és s z e l l e m i k i n c s e i n e k 
f e l k u t a t á s á t é s m e g i s m e r é s é t . E z e k r e n d s z e r i n t e g y é n i a k c i ó k v o l t a k , c s a k a n n y i -
b a n n e v e z h e t ő k k ö z ö s s é g i n e k , a m e n n y i b e n v a l a m i l y e n i n t é z m é n y e s k e r e t b e n i s m e r -
t e t t é k g y ű j t é s e i k e t , szerze t t t a p a s z t a l a t a i k a t . A s z é p é r z é k , v a l a m i n t az é r t é k e k f e l é 
f o r d u l á s ö s z t ö n ö z h e t t e a t á n c z e n é s z e k e t a h a n g s z e r e s n é p z e n e e l sa já t í tá sára . A z e -
n e i í z l é s jó i r á n y b a ford í tá sá t m á r az i s k o l á b a n b iz tos í to t ták z e n e t a n á r a i n k , a m i -
kor a z e n e e l m é l e t t an í tá sá t a n é p d a l r a a lapoz ták . E g y e s e k — z e n é s z s z ü l ő k g y e r e -
ke i l é v é n — a b e s z é d d e l m a j d n e m e g y s z e r r e t a n u l t a k m e g n é p d a l t é n e k e l n i . N e m 
s z a b a d f i g y e l m e n k í v ü l h a g y n u n k a ko lozsvár i z e n e ó v o d á t sem, m e l y n e k jó l f e l -
k é s z ü l t é s m a g a s f o k ú p e d a g ó g i a i é r z é k k e l r e n d e l k e z ő tanára i s z i n t é n a z e n e i 
a n y a n y e l v r e a l a p o z t á k a z e n e o k t a t á s t . E g y á l t a l á n n e m k e l l t ehát c s o d á l k o z n u n k 
azon , h o g y az i l y e n k ö r n y e z e t b e n n e v e l k e d e t t f i a t a l o k ú j k e r e s ő l e n d ü l e t ü k b e n ú jra 
f e l f e d e z t é k a n é p z e n é t , m a j d a t á n c h á z - a l a p í t á s g o n d o l a t á v a l k e z d t e k f o g l a l k o z n i . 
A H a r m a t (Zakar iás t e s t v é r e k ) f o l k - e g y ü t t e s é n e k r e p e r t o á r j á b a n m á r s z e r e p e l t 
n é h á n y g y í m e s i d a l l a m eredet i e l ő a d á s m ó d b a n — h e g e d ű — g a r d o n y k í s é r e t t e l — 
é s f e l d o l g o z á s b a n . E l ő z m é n y e k ö z é tartoz ik P a n e k K a t i é s Csor tán M á r t o n k ö z ö s 
t é v é s z e r e p l é s e : 1975-ben, az e g y i k m a g y a r n y e l v ű a d á s b a n k u t a s f ö l d i n é p d a l o k a t 
adtak elő erede t i n é p i z e n e k a r - k í s é r e t t e l . A d a l l a m o k a t a z e n e m ű v é s z e t i f ő i s k o l a 
f o l k l ó r k ö r é n e k c s o p o r t j a gyűj tö t t e . 

A f a l u s i z e n e k a r o k m i n t á j á r a t á n c h á z e g y ü t t e s e k a l a k u l t a k v á r o s o n is. K o -
l o z s v á r o n e l ő b b a B o d z a f a , m a j d k é t f e l é v á l v a és k ü l ö n - k ü l ö n k i b ő v ü l v e a B o d z a f a 
é s Ördögszekér , C s í k s z e r e d á b a n a Barozda , S z é k e l y u d v a r h e l y e n a V e n y i g e , m a j d 
k é s ő b b a H a r m a t f o l k - e g y ü t t e s á t s z e r v e z ő d é s é b ő l a M a r o s v á s á r h e l y e n t á n c h á z a t 
v e z e t ő R e g ö s ö k . A z e g y ü t t e s e k a m é g é l ő eredet i n é p z e n e e l s a j á t í t á s á t é s az ere -
det i t á n c o k tan í tá sá t tűz ték ki c é l u l m a g u k e lé . T a l á l ó a n f o g a l m a z t a m e g Csoóri 
S á n d o r , h o g y : „A n é p t á n c t ö r t é n e t é n e k két f o n t o s t ö r t é n e l m i p i l l a n a t a v o l t : az 
e g y i k , a m i k o r a t á n c f ö l k e r ü l t a s z í n p a d r a , é s a m á s i k , a m i k o r a s z í n p a d r ó l újra 
v i s s z a k e r ü l t a fö ldre . N e m m ű v é s z e t k é n t , h a n e m azért , h o g y tánc m a r a d h a s s o n , 
m i n t a h o g y szé l a szé l , e ső az eső." 

N a g y u t á n a j á r á s s a l s ikerü l t t e r m e t i s s zerezn i ; e g y i k - m á s i k m ű v e l ő d é s i o t t -
h o n , i f j ú s á g i k lub , fo lyó ira t , n a p i l a p n a g y o b b h e l y i s é g e f o g a d t a b e a l e l k e s k e z d e -
m é n y e z ő k e t . K o l o z s v á r o n e l ő s z ö r p é l d á u l a b á b s z í n h á z s t ú d i ó j á b a n k a p t a k he lye t . 

„Táncházasság" 

M i t i s j e l e n t v á r o s o n a t á n c h á z ? H a g y o m á n y ő r z é s t , e g y e l t ű n ő b e n l é v ő (szó-
rakozás i ) f o r m a ú j j á é l t e t é s é t ? M i n d e z e k n é l s o k k a l többet . T e r m é s z e t e s e n h a g y o -
m á n y á p o l ó j e l l e g e is v a n , d e e z e n k í v ü l ö n i s m e r e t i i g é n y r e é s ö n t u d a t r a n e v e l . 
A t á n c h á z a k a t m e g e l ő z ő i s m e r e t t e r j e s z t ő e l ő a d á s o k k e r e t é n b e l ü l a m e g h í v o t t s z a k -
e m b e r e k k e v é s b é i s m e r t t á j e g y s é g e k — p é l d á u l a g y i m e s i é s m o l d v a i c s á n g ó k — 



s z o k á s a i t , v i s e l e t é t , e m b e r e i t m u t a t t á k be , a m i az i s m e r e t b ő v í t é s e n tú l az u g y a n -
azt a n y e l v e t é s s z e l l e m i k u l t ú r á t h a s z n á l ó k ö z ö s s é g a z o n o s s á g t u d a t á n a k f e l é b r e s z -
t é s é t é s e l m é l y í t é s é t i s s z o l g á l t a . 

S z e r e n c s é s e s e t b e n , p é l d á u l K o l o z s v á r o t t a k ö r n y é k n é p z e n e - és t á n c a n y a g á -
n a k v á l t o z a t o s s á g a ( széki , k a l o t a s z e g i stb.) m e g k ö n n y í t e t t e a f a l u s i f i a t a l s á g b e -
v o n á s á t i s az i t t e n i t á n c h á z b a . Ez e s e t b e n a t á n c h á z o l y a n k ö z m ű v e l ő d é s i f u n k -
c i ó v a l r e n d e l k e z ő s z ó r a k o z á s i f o r m á v á n ő t t e k i m a g á t , a m e l y l e h e t ő v é te sz i a 
v á r o s i é s f a l u s i i f j ú s á g e g y m á s h o z v a l ó k ö z e l e d é s é t . A n é p d a l , a n é p i t á n c k ö z ö s -
s é g e n y í l t k ö z ö s s é g , b á r k i t b e f o g a d . T á j e g y s é g e k é s t á r s a d a l m i e r e d e t k ö z ö t t i 
h a t á r o k a t e l t ö r l ő k ö z ö s é n e k l é s , k ö z ö s tánc , az e g y ü v é t a r t o z á s é r z é s é t k e l t i a j e l e n -
l é v ő k b e n . A k ö z ö s s z ó r a k o z á s t á r s k e r e s é s r e i s a l k a l m a t n y ú j t h a t . T ö b b „ t á n c h á z a s -
ságot" t a r t u n k s z á m o n , é s b i z o n y á r a s o k r ó l n i n c s i s t u d o m á s u n k . E g y e l e j t e t t 
m o s o l y , e g y s z é p m o z d u l a t i s b á r m i k o r l e h e t v a l a m e l y m é l y e b b é r z e l m i k a p c s o l a t 
k i i n d u l ó p o n t j a . 

„ T á n c h á z a l á s " 

T ö b b s z ö r f e l v e t ő d ö t t a k é r d é s , h o g y a K o l o z s v á r r ó l e l k e r ü l t e g y k o r i t á n c -
h á z a s o k ( t á n c h á z l á t o g a t ó k ) g y a r a p o d t a k - e v a l a m i v e l , ú j m u n k a h e l y ü k ö n , t e v é k e n y -
ség i t e r ü l e t ü k ö n h o z z á j á r u l n a k - e a m o z g a l o m n é p s z e r ű s í t é s é h e z , t e r j e s z t é s é h e z . 
Ö r ö m m e l l á t h a t t u k , h o g y a t á n c h á z - h a t á s n e m m ú l t e l n y o m t a l a n u l . A z ú g y n e v e -
ze t t e l s ő t á n c h á z - g e n e r á c i ó k é p v i s e l ő i , a k i k az i n d u l á s k o r v a g y r ö v i d d e l u t á n a m é g 
k ö z t ü n k v o l t a k , új k ö r n y e z e t ü k b e n b e k a p c s o l ó d t a k a m á r m e g l é v ő t á n c h á z a k m u n -
k á j á b a , sőt arra i s v a n p é l d a , h o g y ú j a b b t á n c h á z a k a l a p í t á s á t k e z d e m é n y e z t é k . 

K é t - h á r o m é v m ú l v a a m á s o d i k t á n c h á z - n e m z e d é k i s b e f e j e z i m a j d k o l o z s -
v á r i t a n u l m á n y a i t , s f e l m e r ü l a k é r d é s , f o l y t a t j a - e v a l a k i , a m i t m i e l k e z d t ü n k . A z 
u t ó d l á s g o n d j á b a n e g y e l ő r e n a g y a t a n á c s t a l a n s á g . A b e l s ő k é s z t e t é s é s c é l t u d a t o s -
s á g h i á n y á b a n s e n k i r e s e m l e h e t r á e r ő s z a k o l n i , h o g y m e g t a n u l j a a t á n c r e n d e k e t . 

Ú j a b b „ t á n c h á z b a n - m u z s i k á l n i " v á g y ó f i a t a l o k n e m j e l e n t k e z t e k . B í z u n k a b b a n , 
h o g y az i d ő m e g o l d j a a h e l y z e t e t . T a l á n s i k e r ü l m a j d e g y z e n e k a r r a v a l ó e g y ü t -
tes t ö s s z e h o z n i a K o l o z s v á r r a v i s s z a s z i v á r g ó e g y k o r i k e z d e m é n y e z ő k k ö z ü l . 

A p r ó k t á n c h á z a 

M á s i k g o n d u n k a t á n c o s - u t á n p ó t l á s m e g o l d á s a . A j ö v ő t á n c h á z - g e n e r á c i ó j á -
n a k n e v e l é s é t k i s k o r b a n k e l l m e g k e z d e n i : k i t ű n ő a l k a l o m l e n n e e z a z e n e i a n y a -
n y e l v b ő v í t é s é r e é s az í z l é s n e v e l é s r e . A m ó d s z e r e s e n t a n í t o t t n é p d a l é s n é p i t á n c 
e r k ö l c s i é s f i z i k a i t a r t á s t ad a g y e r m e k e k n e k ; c é l t u d a t o s s á g r a , k i t a r t á s r a , ö n t u -
d a t r a n e v e l . M o z g ó s í t j a a b e l s ő l e l k i t e v é k e n y s é g e t , s eg í t i a g á t l á s o k l e k ü z d é s é t . 
A s z ü l ő k á l ta l k é n y e l e m h e z , l u s t a s á g h o z s z o k t a t o t t g y e r m e k b e n f e l é b r e s z t i a m o z -
g á s i g é n y t . A z a l a p l é p é s e k , v a l a m i n t a b e g y a k o r l o t t t á n c m o t í v u m o k e l s a j á t í t á s a 
u t á n — l é v é n , h o g y a m a g y a r t á n c k ö t e t l e n t á n c — e m o t í v u m o k v a r i á l á s a az 
i m p r o v i z á l ó k é s z s é g e t i s f e j l e s z t i . E z é r t p r ó b á l k o z t u n k az ú g y n e v e z e t t „ a p r ó k 
t á n c h á z á n a k " b e i n d í t á s á v a l . V o l t a k m á r i l y e n i r á n y ú p r ó b á l k o z á s a i n k , d e k e l l ő 
p e d a g ó g i a i é s m ó d s z e r t a n i i s m e r e t e k h í j á n — é s f ő l e g e g y e t e m i e l f o g l a l t s á g u n k 
m i a t t — a k e z d e m é n y e z é s n e k n e m t u d t u n k k e l l ő f o l y t o n o s s á g o t b i z t o s í t a n i . 

A m i a m o z g a l o m j ö v ő j é t i l l e t i , a t á n c h á z az i n t é z m é n y e s e d é s e l l e n t m o n d á s a i t 
é l i . Ez r é s z b e n e l ő n y , r é s z b e n h á t r á n y . A z i n t é z m é n y i k e r e t c s a k a m ű k ö d é s f e l -
t é t e l e i t b i z t o s í t j a , a t ö b b i a z o k o n m ú l i k , a k i k l e l k e s e d é s b ő l v a g y ü g y s z e r e t e t b ő l a 
f e n t i g o n d o k a t m a g u k r a v á l l a l j á k . T á n c h á z v e z e t ő t a z e n e m ű v é s z e t i f ő i s k o l á n n e m 
k é p e z n e k , t á n c h á z v e z e t ő i á l l á s n i n c s . A m i e g y e d ü l a h i v a t á s t u d a t s z e m p o n t j á b ó l 
n e v e z h e t ő p o z i t í v u m n a k . A z i n t é z m é n y e s í t é s h á t r á n y a v é g s ő s o r o n u g y a n a b b a n 
r e j l i k , a m i b e n az e l ő n y v a n : a k e r e t b e n . M e r t a k e r e t e k b e n e m c s a k b e l é p n i n e h é z , 
h a n e m b e l ő l ü k k i l é p n i is. És n e m c s a k n e h é z , h a n e m f ő l e g n e m a j á n l a t o s . 

T á n c h á z t e h á t v a n , a t ö b b i a t á n c h á z - g e n e r á c i ó k o n m ú l i k . A z l e s z a h a g y o m á -
n y u n k , a m i t c é l j a i n k b ó l m e g v a l ó s í t a n i s ikerü l . 

Zattler László • Táncház — de meddig? 

M a m á r k ö z h e l y n e k s z á m í t , h o g y az e m b e r m i n d e n n a p i é l e t é v e l , t e v é k e n y s é -
g é v e l k a p c s o l a t o s f o l y a m a t o k , j e l e n s é g e k l e f u t á s i r i t m u s a f e l g y o r s u l t , v a g y l e g -
a l á b b i s g y o r s u l ó b a n v a n . M i k ö z e e h h e z a t á n c h á z n a k ? C s a k a n n y i , h o g y e z a 
„ v e r s e n y f u t á s " a k u l t u r á l i s j e l e n s é g e k e t , e z e n b e l ü l az i f j ú s á g g y o r s a n v á l t o z ó 
k u l t u r á l i s t ö r e k v é s e i n e k h u l l á m v e r é s é t i s ér in t i . 



C s u p á n az u t ó b b i 20-25 é v b e n n é g y k ü l ö n b ö z ő a r c é l ű k u l t u r á l i s m o z g a l o m 
( d i v a t h u l l á m ? ) k ö v e t t e e g y m á s t e g y r e g y o r s u l ó t e m p ó b a n . A k l u b m o z g a l o m a n n a k 
i d e j é n az ö t v e n e s - h a t v a n a s é v e k a t o m i z á l ó d ó , t á r s t a l a n , m a g á n y o s é l e t m ó d j á r a 
k e r e s e t t a l t e r n a t í v á t . K e v é s s i k e r r e l . E z t k ö v e t t e a b e a t h u l l á m . M a j d s i e t ő s e g y -
m á s u t á n b a n a s z í n j á t s z ó m o z g a l o m , s v é g ü l a n a p j a i n k i g g y ű r ű z ő f o l k l ó r h u l l á m . 

A f o l k l ó r m o z g a l o m e l ő d j e i h e z k é p e s t n á l u n k s a j á t s á g o s v o n á s o k a t i s f e l m u t a t . 
M i n d e n e k e l ő t t a b b a n k ü l ö n b ö z i k t ő l ü k , h o g y n e m t e k i n t h e t ő k i z á r ó l a g o s a n i f j ú -
s á g i m o z g a l o m n a k . A k l u b m o z g a l o m t ó l ( n á l u n k a b e a t d i v a t t a l ö s s z e f o n ó d ó p i n c e -
k l u b o k t ó l ) , a b e a t h u l l á m t ó l ( n á l u n k S i c u l u s - f e s z t i v á l t ó l ) é s a p ó d i u m t í p u s ú (há-
l u n k S t ú d i ó — 5 1 m i n t á j ú ) s z í n j á t s z ó m o z g a l o m t ó l az i d ő s e b b n e m z e d é k n a g y j á b ó l 
t á v o l t a r t o t t a m a g á t , l e g f e l j e b b k i k ö z ö n n y e l , k i f e j c s ó v á l v a f i g y e l t e , m e r r e i s 
s z á g u l d az i f j ú s á g ú j a b b h ó b o r t j á n a k „ t ü z e s szekere" . A f o l k l ó r m o z g a l o m e g y s z e r r e 
t ö b b n e m z e d é k e t i s m a g á h o z v o n z o t t , b e k a p c s o l t . A t é v é s z á m o s m ű s o r a (és n e m c s a k a 
K a l á k a ) , a k ü l ö n b ö z ő m ű v e l ő d é s i i n t é z m é n y e k f o l k l ó r é r d e k l ő d é s e , a n é p i t á n c -
e g y ü t t e s e k s n e m u t o l s ó s o r b a n a h í m z e t t r u h a d a r a b o k , v a r r o t t a s o k m i n d e n n e m -
z e d é k r e k i t e r j e d ő t é r h ó d í t á s a m i n d e z t b i z o n y í t j á k . 

M é g h a n g s ú l y o z o t t a b b n a k m u t a t k o z i k az e l t é r é s , h a e m o z g a l m a k m é r e t e i t , 
s z e r v e z e t t s é g é t , i n t é z m é n y e s í t é s i f o k á t v e s s z ü k s z e m ü g y r e . M í g a k l u b - , i l l e t v e a 
b e a t m o z g a l o m n a k , m a j d a p ó d i u m s z í n j á t s z á s n a k n á l u n k n e m v o l t s z á m b a v e h e t ő 
t ö m e g a l a p j a ( a m i b e n t a l á n a m e g l é v ő i n t é z m é n y e k , a z a z a h i v a t a l o s s á g t a r t ó z -
k o d ó á l l á s p o n t j á n a k i s l e h e t e t t n é m i része ) , a d d i g a f o l k l ó r h u l l á m t é n y l e g e s t ö m e g -
m o z g a l o m m á n ő t t e ki m a g á t , s e t ö r e k v é s é t j ó r é s z t i n t é z m é n y e s í t e t t k e r e t e k k ö z ö t t 
é l i ki . E l k e r ü l h e t e t l e n a k é r d é s : m é g i s m i v e l m a g y a r á z h a t ó , h o g y a f o l k l ó r m o z -
g a l o m „e lőde i" n e m f e j l ő d t e k i g a z i m o z g a l o m m á ? V é l e m é n y e m s z e r i n t az tör tén t , 
h o g y a N y u g a t — K e l e t i r á n y b a h a l a d ó m o z g a l m a k r ó l n e m e g y i d ő b e n s z e r e z t e k 
t u d o m á s t a s z é l e s e b b t ö m e g e k é s a z o k , a k i k n á l u n k k é p z e t t s é g ü k és a d o t t s á g a i k 
r é v é n e m o z g a l m a k „ s z e r v e z ő i " l e h e t t e k v o l n a . Ez u t ó b b i a k k ü l ö n b ö z ő i n f o r m á c i ó s 
c s a t o r n á k o n az á t l a g n á l j ó v a l h a m a r a b b k e r ü l t e k k a p c s o l a t b a az e g y m á s t k ö v e t ő 
i r á n y z a t o k k a l , d e c s a k s z ű k k ö r ö k b e n f e j t e t t é k ki t e v é k e n y s é g ü k e t , c s e r é l t é k ki 
i n f o r m á c i ó j u k a t . M i r e p e d i g a t ö m e g a l a p o t k é p e z ő , k é s é s s e l „ f e l z á r k ó z ó " f i a t a l o k 
k e z d t é k m a g u k é n a k t e k i n t e n i az ú j n a k v é l t t ö r e k v é s e k e t , a d d i g a l e h e t s é g e s „ s z a k -
é r t ő k " m á r t ö b b l é p é s s e l e l ő b b m e n e t e l v e n e m v á l l a l t á k v a g y n e m v á l l a l h a t t á k 
az i r á n y í t ó s z e r e p e t . E f e l t e v é s t é p p e n a f o l k l ó r h u l l á m s o r s á n a k e d d i g i a l a k u l á s a 
l á t s z i k i g a z o l n i . K ü l f ö l d ö n é s n á l u n k s z i n t e e g y i d ő b e n „jöt t d i v a t b a " ( így t e h á t 
az a b i z o n y o s f á z i s e l t o l ó d á s t e l j e s s é g g e l h i á n y z o t t ) , m á s r é s z t a k o r á b b i m o z g a l m a k 
k i f e j l ő d é s é t g á t o l ó t é n y e z ő k e l t ű n é s e m e g t e r e m t e t t e az e g y i d e j ű k i b o n t a k o z á s l e h e -
t ő s é g é t . R ö v i d k i t é r ő r e m i n d e n k é p p e n s z ü k s é g v o l t , h i s z e n m e g k e l l e t t i s m e r n i 
(ha c s a k v á z l a t o s a n is) az t az á r a m l a t o t , a m e l y n e k m e l l é k á g a k é n t v á l t l e é s ö n -
á l l ó s o d o t t a t á n c h á z m o z g a l o m . E z e k u t á n t e h e t j ü k c s a k f e l az a l a p v e t ő k é r d é s t : 
m i i s a t á n c h á z , é s h o g y a n l e t t b e l ő l e m o z g a l o m ? A l a i k u s n y e l v é n f o g a l m a z v a azt 
m o n d h a t n á n k , h o g y a t á n c h á z e g y o l y a n t ö b b n y i r e n e m i n t é z m é n y e s í t e t t k e r e t e k 
k ö z t k i f e j t e t t c s o p o r t o s t e v é k e n y s é g , m e l y n e k s o r á n ( n a g y o b b r é s z t ) v á r o s i f i a t a l o k 
(és n e m f i a t a l o k ) , é r t e l m i s é g i e k , d i á k o k , e g y e t e m i s t á k é s f i z i k a i m u n k á s o k t e l j e s e n 
k ö t e t l e n m ó d o n t a n u l j á k a n é p i t á n c o t é s n é p d a l t . A z e n é s z e k k i s l é t s z á m ú c s o -
p o r t j a (a t á n c h á z e g y ü t t e s ) ún . „ t i s z ta f o r r á s b ó l " g y ű j t ö t t n é p z e n é t j á t s z i k , d e az 
i s e l ő f o r d u l , h o g y a z e n e e r e d e t i m o t í v u m o k r a é p í t e t t s a j á t s z e r z e m é n y ( s t i l i zá lás ) 
v a g y i m p r o v i z á c i ó . 

A t á n c h á z m o z g a l o m e g y i k i s m e r t s z a k é r t ő j e , S e b ő F e r e n c s z e r i n t : „ A t á n c -
h á z m i n t f o r m a k ö z ö s s é g i m o d e l l , a m i n e m c s a k a t á n c — n é p z e n e v o n a t k o z á s á b a n 
k é p z e l h e t ő el , h a n e m m i n d e n e g y e s k u l t u r á l i s t e v é k e n y s é g b e n — m i n d e n k i az t a 
t e r ü l e t e t v á l a s z t j a , a h o l a l e g i n k á b b ki t u d j a f e j e z n i m a g á t . [ . . . ] A m o d e l l l é n y e g e , 
h o g y o l y a n ö n k é n t e s , az e m b e r e k e t m i n d e n i r á n y b ó l » n y i t o t t k a p u k k a l « v á r ó , a n t i -
h i e r a r c h i k u s k i s k ö z ö s s é g b e n t e r e m t i m e g az e g y ü t t e s t e v é k e n y s é g l e h e t ő s é g é t , 
a m e l y b e n s e n k i t n e m h a j t t e l j e s í t m é n y k é n y s z e r , s e n k i n e k n e m k e l l m e g j á t s z a n i a 
m a g á t ( m e r t b á r k i n e k i s m u t a t k o z z é k v a l a k i , u g y a n ú g y c s a k a k ö z ö s s é g e g y i k 
t a g j a m a r a d ) ; s e n k i t s e m r ó n a k m e g , h a e l m a r a d , é s b á r k i j e l e n l e h e t , b e k a p c s o -
l ó d h a t , a k i n e k k e d v e s z o t t y a n rá." Ez t e h á t a t á n c h á z . A r ó l a e l n e v e z e t t m o z g a l o m 
N y u g a t - E u r ó p a (!) o r s z á g a i b a n s a j á t o s k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t s z ü l e t e t t a m e g l e v ő 
i n t é z m é n y e s ü l t f o r m á k t ó l i d e g e n k e d ő i f j ú s á g k e z d e m é n y e z é s e n y o m á n , az i d e o l ó -
g i á k b ó l v a l ó k i á b r á n d u l t s á g , a v e l ü k s z e m b e n i p a s s z í v e l l e n á l l á s , v a l a m i n t e g y 
b i z o n y o s e l h á r í t ó s z e l l e m i - l e l k i m a g a t a r t á s k i f e j e z é s e k é p p e n . 

M i v e l e t ö r e k v é s e k c é l k i t ű z é s e i t á v o l r ó l s e m e g y é r t e l m ű e k , s a j e l l e m v o n á -
s o k é v e s k i r a j z o l ó d á s á t az o r s z á g o n k é n t b e k e v e r ő d ő m á s - m á s s a j á t o s s á g o k n a g y -
m é r t é k b e n n e h e z í t i k , a m o z g a l m a k a t e g y e s e k o l y a n i d e o l ó g i a i s k a t u l y á k b a p r ó b á l -
ták b e s o r o l n i , m i n t : „ n a c i o n a l i z m u s , k o z m o p o l i t i z m u s , i g é n y t e l e n d i l e t t a n t i z m u s , 



szűk rétegnek szóló túl igényes arisztokratizmus, túlzott népieskedés, maximaliz-
mus, felületesség" (Sebő Ferenc felsorolása). 

A z b i z o n y o s , h o g y e m o z g a l o m n a k t e o r e t i k u s a i , p r o g r a m n y i l a t k o z a t a i , e l v i 
k i á l t v á n y a i n i n c s e n e k . „ I d e o l ó g i á j a " a z o n b a n v a n , a m e l y n e k l e g f ő b b j e l l e m v o n á s a 
az. h o g y „ki tér , e l l é p m i n d e n h a g y o m á n y o s f o r m á j ú , r a c i o n á l i s f o g a l m i k o n s t r u k -
c i ó k é n t k i f e j t h e t ő r e n d s z e r e s i d e o l ó g i a ú t j á b ó l " ( K ö n c z ö l Csaba) . 

T e r m é s z e t e s e n a n á l u n k k i b o n t a k o z o t t m o z g a l o m r a m á s s a j á t o s s á g o k j e l l e m -
zők; a s a j á t o s k ö r n y e z e t b e á t ü l t e t e t t m o z g a l o m f o r m a i j e l l e m z ő j e é s t a r t a l m i t ö l -
t e t e i s m e g v á l t o z i k . C s a k i s e z z e l m a g y a r á z h a t ó , h o g y az e r e d e t i c é l k i t ű z é s t ő l e l -
t á v o l o d v a a h a z a i t á n c h á z m o z g a l o m a k t í v n e m z e t i s é g i l é t f o r m á n k . (Ha a n n a k n e m 
i s e g y e d ü l i m ó d j a . ) A z z a l , h o g y v i s s z a a d j a az a u t e n t i k u s n é p i k u l t ú r a r a n g j á t , a 
m o z g a l o m l é n y e g é b e n m e g t a l á l t a a n é p i k u l t ú r a j ö v ő b e v a l ó á t m e n t é s é n e k f o r m á j á t . 
D e h a m i n d e z í g y i s v a n , t é n y , h o g y a t á n c h á z a s t ö b b s é g a t é n y l e g e s ö s s z e f ü g g é -
s e k b ő l k e v e s e t t i s z táz m a g á b a n . A k k o r h á t m i é r t j á r n a k m é g i s a t á n c h á z b a ? 

E g y b i z t o s : a „ t á n c h á z a s d i " n e m n a i v p a r a s z t r o m a n t i k a v a g y a r u s z t i k u s é l e t 
s z é p s é g e i i r á n t é r z e t t n o s z t a l g i a . A t á n c h á z s z e l l e m k o h é z i ó s k ö z é p p o n t j a m é g c s a k 
n e m i s v a l a m i l y e n r e n d s z e r e z e t t f o r m á b a n m e g f o g a l m a z h a t ó t á r s a d a l m i , p o l i t i k a i 
v a g y f i l o z ó f i a i e s z m e . A t á n c h á z s o k a k n a k j ó p o f a , i z g a l m a s k a l a n d , k é t - h á r o m 
órás k i r u c c a n á s a n é h a m o n o t o n v á r o s i é l e t b ő l . A t á n c h á z l á t o g a t á s s z á m u k r a n e m 
a n é p i k u l t ú r a á p o l á s á n a k , g y ű j t é s é n e k é s t o v á b b a d á s á n a k e l k ö t e l e z e t t , t u d a t o s 
f o r m á j a . A n n á l i s i n k á b b , m i v e l l é n y e g é b e n n e m a z o n o s u l n a k i g a z á n a z o k n a k az 
e m b e r e k n e k a v á g y a i v a l , é r z e l m e i v e l , é r t é k r e n d s z e r é v e l , a k i k n e k é n e k é t , t á n c á t , 
o l y k o r v i s e l e t é t — t e h á t k u l t ú r á j á t — i d ő l e g e s e n „ f o g y a s z t j á k " . A m o z g a l o m h o z 
i n k á b b é r z e l m i s í k o n k ö t ő d n e k , h a j t j a ő k e t a v a l a h o v a t a r t o z á s j ó l e s ő é r z é s é n e k 
i g é n y e , s t a l á n az e t n i k a i a z o n o s s á g t e t t e k b e n v a l ó k i é l é s é n e k a l k a l m a s k e r e t e i t 
k e r e s i k b e n n e . 

M i n d e z e k m e l l e t t a h a n g s ú l y a k ö z ö s t e v é k e n y s é g e n , a k ö z ö s s é g l é t r e h o z á s á n 
v a n , m e l y b e n m i n d e n k i k é p e s s é g e i é s k e d v e s z e r i n t v e h e t r é s z t ( t e h á t n e m f o g -
l a l k o z á s , i s k o l a i v é g z e t t s é g , v i l á g n é z e t i m e g g y ő z ő d é s , é l e t k o r , c s a l á d i á l l a p o t é s 
á l t a l á b a n a t á r s a d a l m a t t a g o l ó e g y é b k ü l ö n b s é g e k a l a p j á n ) . A z e g y ü t t l é t v o n z -
e r e j é t c s a k n ö v e l i , h a e z n e m k ö t e l e s s é g , a m e l y n e k k é n y s z e r í t ő e r e j ű m e g g y ő z ő -
d é s b ő l v a g y e r k ö l c s i k é s z t e t é s b ő l k e l l e l e g e t t e n n i : m i n d e n k i a k k o r j ö n és a k k o r 
m e g y , a m i k o r k e d v e tar t ja , h i s z e n n e m a v é g t e r m é k e n , h a n e m a f o l y a m a t o n v a n 
a h a n g s ú l y , m á s r é s z t a j e l e n l é t m o t í v u m a i t s e m k e l l v e r b a l i z á l n i . 

A m o z g a l o m a n n y i r a i r t ó z i k a k ö t ö t t s é g e k t ő l , h o g y a r e n d e z v é n y e n m e g j e l e n ő 
r é s z t v e v ő k k e l s z e m b e n s e m m i f é l e i g é n y t n e m t á m a s z t . Így t ö r t é n h e t az tán , h o g y 
e g y ü t t l á t h a t ó : f a r m e r — h í m z e t t i n g ( a m i m á r l a s s a n b e o l v a d a t e r m é s z e t e s v á r o s i 
ö l t ö z e t s k á l á b a , a n é l k ü l h o g y k u r i ó z u m s z á m b a m e n n e ) , k a p a d o h á n y — m á r k á s k ü l -
f ö l d i c i g a r e t t a , c s á n g ó t a r i s z n y a — s p o r t z s á k , f a r m e r s z o k n y a — v á l l k e n d ő , c s i z m a — 
t o r n a c i p ő s tb . E g y k i c s i t s z o k a t l a n t a l á n ? L e h e t . A m o z g a l o m i l y e t é n v a l ó a l a k u -
l á s a m i n d e n e s e t r e P i e r r e B o u r d i e u - t i g a z o l j a , ak i s z e r i n t az i l y e n t í p u s ú j e l e n -
s é g e k b e n o l y a n m é l y e n p o z i t í v s z ü k s é g l e t e k j u t n a k k i f e j e z é s r e , a m e l y e k „a m e g -
s z o k o t t s z i m b o l i k u s r e n d s z e r e k b e n " s t r u k t u r á l i s a n n e m t u d n a k m e g n y i l v á n u l n i . 

M i n d e z e k u t á n m á r j o g o s a k é r d é s : v a j o n m i az, a m i a t á n c h á z m o z g a l o m 
e d d i g i é l e t r e v a l ó s á g á t b i z t o s í t o t t a ? N o s , a t á n c h á z é l e t k é p e s s é g e u g y a n a z o k r a a 
t á r s a d a l m i s z ü k s é g l e t e k r e v e z e t h e t ő v i s s z a , a m e l y e k a h e t v e n e s é v e k N y u g a t - E u r ó -
p á j á n a k k ü l ö n b ö z ő s z u b k u l t u r á l i s m o z g a l m a i t f e l l e n d í t e t t é k . ( S z u b k u l t ú r á n i t t 
o l y a n t á r s a d a l m i m ű v e l ő d é s i a l r e n d s z e r t é r t ü n k , a m e l y i n t é z m é n y e i b e n , s z o k á s a i -
b a n , s z e r s z á m a i b a n , n o r m á i b a n , é r t é k r e n d s z e r e i b e n , p r e f e r e n c i á i b a n , s z ü k s é g l e -
t e i b e n s tb . j e l e n t ő s m é r t é k b e n k ü l ö n b ö z i k a m i n d e n k o r i ö s s z t á r s a d a l o m u r a l k o d ó 
i n t é z m é n y e i t ő l — Rol f S c h w e n d t n e r m e g h a t á r o z á s a . ) A s z u b k u l t u r á l i s t e v é k e n y -
s é g f o r m á r a j e l l e m z ő , h o g y a r é s z t v e v ő k s z á m á r a b i z t o s í t j a a „ k ö z v e t l e n s z e m é l y e s 
f e l s z a b a d u l á s " érzé sé t . A t e v é k e n y s é g k o n k r é t t a r t a l m a , a t á r g y i a s u l t v é g e r e d -
m é n y , a k ö z ö s p r o d u k c i ó s z o k á s o s é r t e l e m b e n v e t t m ű v é s z i é r t é k e m á s o d l a g o s . 

Ö s s z e g e z é s k é p p e n e l m o n d h a t j u k , h o g y a t á n c h á z m o z g a l o m s i k e r é t a n e m i n t é z -
m é n y e s í t e t t k ö z ö s s é g i t e v é k e n y s é g r e i r á n y u l ó s z ü k s é g l e t e k , a t á n c o s - z e n é s s z ó r a -
k o z á s i r á n t i i g é n y é s a f i a t a l o k n a g y r é s z é b e n m a i s é l ő k u l t u r á l i s h a g y o m á n y -
t i s z t e l e t s z e r v e s ö s s z e k a p c s o l ó d á s a b i z t o s í t o t t a . 

A z e d d i g i e k a l a p j á n azt h i h e t n ő k , h o g y a t á n c h á z m o z g a l o m m e n t e s m i n d e n f é l e 
k á r o s h a t á s t ó l , a m e l y e r e d e t i c é l j a i e l é r é s é b e n b e f o l y á s o l h a t n á . A z e f f a j t a m e g -
g y ő z ő d é s a z o n b a n a l e g j o b b e s e t b e n is c s a k u t ó p i á n a k m i n ő s ü l , h i s z e n a m o z -
g a l o m — a n n y i m á s e l ő d j é h e z h a s o n l ó a n — m a g á b a n h o r d o z z a az ö n m e g h a l a d á s — 
ö n f e l s z á m o l á s c s í rá i t , v a g y i s a z o k a t a n e m k í v á n a t o s t é n y e z ő k e t , a m e l y e k a l e g -
j o b b s z á n d é k o t i s k e r e s z t ü l h ú z h a t j á k . 

G o n d o l o k i t t e l s ő s o r b a n a k ö z é p i s k o l a i é s az e g y e t e m i d i á k s á g j e l l e g z e t e s e n 
„ s z u b k u l t u r á l i s " t á j é k o z a t l a n s á g á r a . S o k a n , n a g y o n s o k a n , m a i n a p i g s e m t u d j á k 



( v a g y n e m a k a r j á k t u d n i ) , h o g y m i a t á n c h á z . J ó m a g a m i s s z e m - é s f ü l t a n ú j a v o l -
t a m n e m e g y i l y e n e s e t n e k . P é l d á u l a k o l o z s v á r i V a s u t a s o k K l u b j a e l ő t t e l h a -
l a d v a e g y k i s e b b , k ö z é p i s k o l á s o k b ó l á l l ó c s o p o r t e l n é z ő m o s o l y k í s é r e t é b e n tár -
g y a l t arról , h o g y „ a z o k o t t b e n n " (ti. a t á n c h á z b e l i e k ) h o g y a n t a n u l h a t j á k a t a n -
g ó t k e r i n g ő t , c s a c s á t s tb . M á s o k n a k a t á n c h á z r ó l a d i s z k ó v a g y s z e r e n c s é s e b b 
e s e t b e n a t é v é m a g y a r a d á s á n a k K a l á k á j a j u t e s z é b e . A z o k r ó l n e m i s b e s z é l v e , 
a k i k m é g a l é t e z é s é r ő l s e m t u d n a k . P a r a d o x m ó d o n m i n d e b b ő l az k ö v e t k e z i k , 
h o g y a m o z g a l m a t ó v n i k e l l a t tó l , a m i t „ tú l zo t t n é p s z e r ű s é g " - n e k , a z a z „d iva t" -
n a k n e v e z ü n k , h i s z e n a h o l a „ d i v a t h u r r i k á n j a " v é g i g s ö p ö r , o t t az i g a z i é r t é k e k 
h á t t é r b e s z o r u l n a k . E t t ő l az „e l tér í tő" m e c h a n i z m u s t ó l m a g a a t á n c h á z m o z g a l o m 
h á t t e r é b e n á l l ó f o l k l ó r h u l l á m s e m v o l t e g é s z e n m e n t e s . M i h e l y t d i v a t b a jö t t a 
v a r r o t t a s , a h í m z e t t b l ú z , a z o n n a l i p a r i m é r e t e k e t ö l t ö t t a „ t e r m e l é s ü k " : m e g j e -
l e n t e k a h í m z e t t t a r i s z n y á k , p á r n á k , m e l l é n y e k , b u j k á k — m e g a n n y i i n t é z m é n y e -
s í t e t t d i v a t c i k k , a m e l y n e k m á r s e m m i v a g y l e g a l á b b i s n a g y o n k e v é s k ö z e v o l t a 
n é p m ű v é s z e t h e z . E z é r t v o l n a jó, h a a t á n c h á z m o z g a l o m a m o z g a l o m j e l l e g h e z r a -
g a s z k o d v a e l k e r ü l n é a d i v a t t á v á l á s c s a p d á j á t . 

A „ m e r í t s ü n k t i s z t a f o r r á s b ó l " j e l m o n d a t h í v e i p u r i t á n s z e l l e m ü k , k ö n y ö r -
t e l e n r a d i k a l i z m u s u k , k i z á r ó l a g o s d ö n t é s j o g u k , a s z ü k s é g l e t e k é s f u n k c i ó k s o k f é -
l e s é g é n e k f i g y e l m e n k i v ü l h a g y á s á v a l , o l y k o r i n g e r ü l t k i o k t a t á s s a l i g y e k e z t e k é r -
v é n y t s z e r e z n i e l k é p z e l é s e i k n e k . C s a k h o g y h a n e m v e s z i k f i g y e l e m b e a t á n c h á z a s 
t ö b b s é g z e n e i í z l é s á l l a p o t á t , h a m i n d e n a l k a l o m m a l „ s z a m á r f ü l e t " m u t a t n a k az 
e r e d e t i n é p z e n e m e l l e t t a n ó t á k a t i s k e d v e l ő i f j ú s á g n a k , h a n e m é r t i k m e g , h o g y 
a n e m z e d é k r ő l n e m z e d é k r e á t h a g y o m á n y o z o t t í z l é s e k é s m e n t a l i t á s o k „ á l l a n d ó -
ját" n e m l e h e t e g y i k n a p r ó l a m á s i k r a e l t ü n t e t n i , h a t ü r e l m e t l e n k e d n e k é s s é r t e -
g e t n e k , a k k o r b i z o n y a t á n c h á z a k e l n é p t e l e n e d é s é n e k a v e s z é l y e f e n y e g e t , ami — 
e g y é b k é n t d i c s é r e t e s — s z á n d é k u k k a l é p p e n e l l e n t é t e s k ö v e t k e z m é n y e k k e l Ar. 
A r r a k e l l g o n d o l n u n k , h o g y n e m m i n d e n t á n c h á z a s i s m e r i a n n a k a m o z g a l o m -
n a k a s a j á t o s j e g y e i t , a m e l y e t m á r é v e k ó ta k é p v i s e l . A r r a t ö r e k e d n e k , h o g y be -
f o l y á s o s h i v a t a l o s s á g o k t á m o g a t á s á t é l v e z z é k , az u t á n p ó t l á s „ m e g s z e r v e z é s e a 
l e g f ő b b g o n d j u k , m e g p r ó b á l j á k e l s ő t a g o z a t o s k i s d i á k o k „ k ö t e l e z ő " i s k o l a i f o g l a l k o -
z á s á v á t e n n i a n é p i t á n c - t a n u l á s t . M á s s z ó v a l a l e h e t ő l e g n a g y o b b m é r t é k b e n b ü -
r o k r a t i z á l n i k í v á n n a k e g y o l y a n m o z g a l m a t , a m e l y n e k az ö n k é n t e s s é g i l l ú z i ó -
j á b a n r e j l i k a v o n z ó e r e j e . A m i n t a „ h i v a t a l o s " v a g y „ k ö t e l e z ő " j e l l e g n y i l v á n -
v a l ó v á v á l i k , a „ c i n i h á z a k " k i ü r ü l n e k . M i több . h a az u t á n p ó t l á s n e m j ö n m a g á -
tól , h a n e m „ s z e r v e z n i " k e l l , a k k o r a t á n c h á z f u n k c i o n a l i t á s a i s k é t s é g e s s é v á l i k . 
L e g f e l j e b b a n n y i t t e h e t ü n k m é g . h o g y a m e s t e r s é g e s b e a v a t k o z á s s a l e l n a p o l j u k 
azt , a m i e l ő b b - u t ó b b ú g y i s b e k ö v e t k e z i k . 

T á n c h á z — d e m e d d i g ? A k é r d é s s e l m i n d ö s s z e a z t s z e r e t t e m v o l n a t u d a t o s í -
t a n i , h o g y k i z á r ó l a g a t á n c h á z a k v e z e t ő i t ő l f ü g g : b i z t o s í t j á k - e a t á n c h á z b a n r e j l ő 
s a j á t o s s á g o k é r v é n y e s ü l é s é t , a t á n c h á z m o z g a l o m t ö b b f é l e s z ü k s é g l e t h e z v a l ó h o z -
z á r e n d e l é s é t ( p l u r i f u n k c i o n a l i t á s á t ) s e z z e l a t á n c h á z a k t o v á b b i m ű k ö d é s é n e k 
f e l t é t e l e i t , v a g y a m o z g a l o m — a d i v a t „ c s á b í t ó " m e c h a n i z m u s á n a k e n g e d v e — 
h a m a r a b b m e g s z ű n i k l é t e z n i , m i n t a h o g y azt m e g é r d e m e l n é . 

Keszthelyi András • A mítosz és akinek kell 

(Megközelítések) „ G o n d o l o m , n e m k e l l s e n k i n e k k ü l ö n ö s e b b e n b i z o n y g a t n i , 
h o g y r é g ó t a n e m l á t t u n k a t é v é m a g y a r n y e l v ű m ű s o r á b a n e n n y i r e s z í v ü n k h ö z 
szó ló , r o p p a n t t a n u l s á g o s é s t e t t e k r e s a r k a l l ó m ű s o r t , m i n t a m i l y e n a h é t f ő d é l -
u t á n i K a l á k a v o l t . [ . . . ] M e r t t é n y l e g f e l f e d e z é s s z á m b a m e g y az, h a a b e a t h e z 
s z o k o t t , a n n a k h a n g u l a t á b a n , b ű v k ö r é b e n é l ő t i z e n - m e g h u s z o n é v e s l á n y o k é s 
f i ú k e lő t t f e l t á r j u k az ős i z e n e é s t á n c v a r á z s o s s z é p s é g e i t , s a l l a n g m e n t e s ő s z i n t e 
v i l á g á t , o l y a n é n e k e k e t d a l o l t a t u n k v e l ü k , a m e l y e k m é l y e n z e n g ő l e l k i h ú r o k a t 
p e n g e t n e k , s az e g y ü v é t a r t o z á s , a k ö z ö s s é g i é r z é s o l y k o r n y e r s , d e m i n d e n k é p -
p e n n a g y o n e r ő t e l j e s k i f e j e z ő i . " ( P é t e r S á n d o r : Kalákások. M e g y e i T ü k ö r , 1977. 
n o v e m b e r 25.) 

„ A v á s á r h e l y i K a l á k á b a n b á t r a n , v i d á m a n ü l t é k k ö r ü l az é p í t é s r e v á r ó d í s z -
l e t h á z a t a f i a t a l o k . A s z a t m á r i a k i s m e r t e t t é k n é p v i s e l e t ü k e t , a g y e r g y ó i a k » k u c -
k ó b a « i n v i t á l t á k t á r s a i k a t . A h á z i g a z d á k j ó s z í v v e l s z o l g á l t á k f e l a g ö n g y ö l t p u -
l i s zká t . E t t e k l a p í t ó r ó l , m a r o k b ó l , m a j d c s a v a r i n t o s é s s z e l t á r s a s j á t é k k é n t i s h a s z -
n á l a t o s s á v á l t a p u l i s z k a . Z á l o g o s d i , k é r d é s e k , o k o s v á l a s z o k , n e v e t é s , é n e k l é s 



k ö v e t k e z e t t . " ( H o r v á t h A r a n y : Hívogató emlékezni. A H é t , 1978. f e b r u á r 3.) „ É r t -
s e n e k b e l ő l e a z o k , a k i k s z o k á s a i k k ö z ü l , a z a n y a t e j j e l e g y ü t t s z í v o t t í z e s s z a v a i k 
közü l , r u h á i k k ö z ü l , t á n c a i k é s d a l a i k k ö z ü l é p p e n a z t r e s t e l l i k , a m i r e b ü s z k é k 
k e l l e n e h o g y l e g y e n e k . " ( B a z s ó Z s i g m o n d : Kaláka. I g a z s á g , 1978. j a n u á r 27.) 

„ T u d n i a p á r t á k r ó l , k ö t é n y r u h á k r ó l , h í m z e t t g y o l c s i n g e k r ő l , m i k o r , h o l é s k i k 
v i s e l t é k , k i k és m i l y e n p a r a s z t i r é t e g e k ö l t ö t t é k m a g u k r a — h a s z n o s é s s z é p k ö -
t e l e s s é g , a m i n t a b e s z t e r c e i t a l á l k o z ó n a s e p s i s z e n t g y ö r g y i , t e m e s v á r i é s h e l y b é l i 
l e á n y o k é s f i ú k t u d t á k , m a g u k o n b e m u t a t t á k a k ö z ö n s é g n e k . É r d e m ü k , h o g y ú j r a 
f u n k c i o n á l i s s á t e t t é k a p o l g á r o s u l á s — i p a r o s u l á s — f a l u f o g y a t k o z á s á l t a l m e g k é r d ő -
j e l e z e t t s z á z a d o s v i s e l e t e t . " ( S e b e s t y é n M i h á l y : Tulipán a farmeron. U t u n k , 1978. 
m á j u s 12.) „ S z a k l í c e u m i d i á k o k b ó l t o b o r o z ö n k é n t e s m u n k a k ö z ö s s é g e k e t , a k i k s a j á t 
v i d é k ü k , s z ü l ő f ö l d j ü k h a g y o m á n y a i t k u t a t j á k é s m u t a t j á k b e a t é v é n a g y k ö z ö n s é -
g é n e k , a k i k m e g t a n u l j á k a szék i , a d o m b ó i , a n a g y s a j ó i t á n c r e n d e g y - k é t a l a p -
f i g u r á j á t , a k i k v á l l a l j á k az » ö s s z e k ö t ő k a p o c s « s z e r e p é t a t i s z t a f o r r á s és a t é v é -
n é z ő k s o k s z á z e z r e s t ö m e g e közöt t ." ( S z a b ó Z s o l t : Értékmentés. I g a z s á g , 1978. á p -
r i l i s 21.) 

„ Í g y a jó, m i n d e n k i j á r j a a s a j á t k e d v é r e és g y ö n y ö r ű s é g é r e , m e r t h á t e n -
n e k a m ű s o r s z á m n a k a z ö s s z t á n c a l e l k e . J á r j a h á t m i n d e n k i , m a i f i a t a l o k é s 
örök f i a t a l o k , í g y t a r t a n a k ö s s z e a z e g y e l ő r e d í s z l e t t á n c h á z g e r e n d á i , s h o l n a p 
t a l á n e g y m e g i z m o s o d o t t n é p i z e n e i m o z g a l o m , í g y f a r m e r n a d r á g o s a n is , m i é r t ne , 
e l v é g r e n e m m i f e d e z z ü k f e l e l ő s z ö r a d i s c o h e l y e t t ( v a g y m e l l e t t ) a t á n c h á z 
d a r a b o s a b b a n ácso l t , d e a j e l e k s z e r i n t m é g í g y i s e l é g t a r t ó s r a e r e z e t t o s z l o p a i t . 
[ . . . ] Újra b e k a p c s o l ó d t u n k h á t v a l a m i n a g y o n s o k a t ígérő , s z í v e t - l e l k e t é l t e t ő m o z -
g a l o m b a . " ( E k é s L á s z l ó : Csángó hímzés, farmernadrággal. B r a s s ó i L a p o k , 1978. 
j ú n i u s 3.). 

„ A K a l á k a T o r d á n v e n d é g s z e r e p e l t , p o n t o s a b b a n v á s á r o z o t t , a h í r e s v á s á r a i -
ról i s m e r t a r a n y o s s z é k i i p a r v á r o s b a n . V á r f a l v i t á n c o s o k r o p t á k a t á n c o t , a v a j d a -
s z e n t í v á n y i a k is m e g h í v ó t k a p t a k a t o r d a i s o k a d a l o m b a , s a f ő s z e r e p l ő k k ö z ö t t , a 
s z é k e l y k e r e s z t ú r i é s t o r d a i d i á k o k m e l l e t t , K é z d i v á s á r h e l y k é p v i s e l ő i v a l l o t t a k a 
v a r g a v á r o s h a g y o m á n y a i r ó l . A s o k a d a l o m f i a t a l o s , sodró , j ó h a n g u l a t ú v o l t e z ú t -
tal is." ( M a g y a r i L a j o s : A közügyiség dicsérete. M e g y e i T ü k ö r , 1978. n o v e m b e r 
23.) „ . . . r ó l u n k , n e k ü n k , é r t ü n k szó l , c s e l e k s z i k , s zo lgá l ." ( S e b e s t y é n M i h á l y : Hol 
folyik a „szerelem patak"? U t u n k , 1978. d e c e m b e r 8.) „ S z ó r a k o z t a t ó é s t a n u l s á -
gos . e g y b e n g o n d o l a t é b r e s z t ő v o l t az, a m i t S i m o n f f y K a t a l i n é s C s á k y Z o l t á n 
m ű s o r á b a n l á t t u n k . " ( J á m b o r G y u l a : Tévéjegyzet. V ö r ö s L o b o g ó , 1978. d e c e m b e r 
22.) „ A l e g u t ó b b i K a l á k a , g o n d o l o m , m i n d e n k i t v é g é r v é n y e s e n m e g g y ő z ö t t arról , 
h o g y i g e n i s s z ü k s é g v a n i l y e n m ű s o r r a , n e m c s u p á n azért , h o g y a h é t f ő d é l u t á -
nok é r d e k e s e b b e k l e g y e n e k , d e ö n i s m e r e t ü n k g a z d a g í t á s á é r t , h a g y o m á n y a i n k á p o -
lá sáér t . f e l e l e v e n í t é s é é r t . " ( P é t e r S á n d o r : Újból kalákába hívtak. A H é t , 1978 
d e c e m b e r 1.) 

(A viszonyulás paradoxona) A d o t t e g y j e l e n s é g , a m e l y — m i n t m i f e l é n k m i n -
den , a m i h e z az e t n i c i t á s f o g a l m a t á r s u l — t ö b b ö n m a g á n á l : t e s t e t ö l t e n e k b e n n e 
m i n d a z o k az e m o c i o n á l i s t u d a t t a r t a l m a k , m e l y e k k ö z v e t l e n ü l v a g y é r i n t ő l e g e s e n 
k a p c s o l ó d n a k e f o g a l o m h o z . A s z e m l é l ő , a m e n n y i b e n é r t e l m e z n i k í v á n j a a j e l e n -
s é g e t , e l s ő s o r b a n e z e k h e z az é r z e l m i t u d a t t a r t a l m a k h o z v a l ó v i s z o n y á t ó l f ü g g ő e n 
nyilvánít véleményt. Á m d e h a az e t n i c i t á s r ó l v a l ó s z ó l á s t ( b e s z é d m ó d o t ) t a b u n a k 
t e k i n t i , k é p t e l e n b á r m i t i s m o n d a n i , a m i r e l e v á n s m ó d o n é r i n t e n é m i n d a z o k h i e d e -
l e m r e n d s z e r é t , a k i k í g y v a g y ú g y a j e l e n s é g é r i n t e t t j e i : v a g y m i n t f o g y a s z t ó k ( n é -
zők) , v a g y m i n t s t a t i s z t á k ( b e a v a t o t t a k ) , v a g y m i n t a b b a n i r á n y í t ó s z e r e p e t b e t ö l t ő 
„ s z a k é r t ő k " ( B o u r d i e u k i f e j e z é s e ) . A z é r t e l m e z é s a d e k ó d o l á s i n t é z m é n y i l e g t a g o l t 
f o r m á j a . M i v e l az e t n i c i t á s e k k é p p e n t a g o l t e l g o n d o l á s a m a m é g t a b u n a k t e k i n t h e t ő , 
a k v á z i - m e g é r t é s g y a k o r l a t i l a g e l ő r e b e t e r v e z e t t k ó d o l á s i h i b á n a l a p u l . A z é r t e l -
m e z é s a l á b b e l e m z e t t k í s é r l e t e e z é r t p a r a d i g m a t i k u s k i f e j e z ő j e a t a b u k h o z v a l ó 
k ö z e l e d é s n á l u n k s z e n t e s í t e t t m ó d o z a t a i n a k . ( T u d j u k : a d o l g o k k ö r ü l i s ö t é t s é g f e n n -
t a r t á s a n e m j e l e n v a l ó s á g u k a t s z á m o l j a f e l , h a n e m m e g s z ű r é s ü k e t s z o l g á l j a . ) 

A n n a k , a k i a j e l e n s é g h e z t u d a t o s a n k ö z e l e d i k , e l s ő d l e g e s e n ezeket az i n t é z m é -
n y i l e g t a g o l t k o r l á t o z o t t s á g o k a t „ke l l" f e l s z á m o l n i a , b á r m i l y e n r o s s z u l h a n g z i k i s 
itt a f e l s z ó l í t ó m ó d b a t e t t k ö v e t e l é s . 

(A kísérlet esélyei) A Cs. Gyimesi Éva által irányított sajtószemináriumi cso-
p o r t n a k e l s ő s o r b a n is a f e n t i e k b e n v á z o l t a k k a l k e l l e t t ( v o l n a ) s z e m b e n é z n i ( l á s d : 
Táncház. Kaláka és mi. M ű v e l ő d é s , 1979. 8.). A z e l m é l e t i m e g k ö z e l í t é s l e h e t ő s é g é t 
a z o n b a n m á r a z e l s ő l é p é s b e n f e l a d t a , h a a c s o p o r t k é t t a g j á b a n m e g is f o g a l -
m a z ó d o t t e z az i g é n y (vö. B e k e M i h á l y A n d r á s é s L e n g y e l F e r e n c r e f l e x i ó i ) . D e 
a Művelődés o l v a s ó j a ez t az i g é n y t a k í s é r l e t e g é s z é n e k s z e m p o n t j á b ó l n e m v e h e t i 
f i g y e l e m b e , í g y az ö s s z e á l l í t á s e g é s z é n b e l ü l c s a k g e r i l l a - t e ó r i a m a r a d . 



A z é r t e l m e z é s i k í s é r l e t á l t a l k i j e l ö l t e l ő f e l t e v é s e k : 
1. A d o t t a K a l á k a - m o z g a l o m . 
2. A K a l á k a m i n t s p e k t á k u l u m ( l á t v á n y o s s á g ) : n y i t o t t f o r m a . 
3. A K a l á k a c í m z e t t j e i a f i a t a l o k . 
4. A K a l á k a c é l j a a h a g y o m á n y o k m a i s é l ő é r t é k e i n e k s z e r v e s b e é p í t é s e 

a m a f i a t a l j a i n a k m i n d e n n a p i é l e t é b e . (Vö. S i m o n f f y K a t a l i n és C s á k y Z o l t á n : 
Beköszöntő helyett. A Hét, 1977. 46.) 

5. A K a l á k á n a k é s a T á n c h á z n a k „ s z á m o s k ö z ö s v o n á s a " v a n . 
E z e k az e l ő f e l t e v é s e k k é t s z e r e s e n i s p r o b l e m a t i k u s a k : e g y r é s z t ö s s z e t é v e s z -

t i k a m e g v a l ó s í t á s l e h e t s é g e s m ó d o z a t a i t é s a v a l ó b a n l é t r e j ö t t a l a k z a t o k a t , m á s -
r é s z t a s z e m l é l ő e g y s z e r r e a k a r s z e m l é l ő d ő é s b e a v a t o t t l e n n i , s í g y e l e v e l e 
k e l l m o n d a n i a b á r m i f é l e k r i t i k a i m a g a t a r t á s r ó l , s ő t a j e l e n s é g g e l s z e m b e n i e l m é -
let i i g é n y r ő l is . 

N á l u n k m á r l e í r t á k : a k r i t i k a az e l ő f e l t e v é s e k l e b o n t á s á n á l k e z d ő d i k . M i n -
d e n o l y a n f e n o m e n o l ó g i a , m e l y e z t m e l l ő z i , a k r i t i k u s . S z á m á r a l e g j o b b e s e t b e n 
n e m a j e l e n s é g l é t e z é s é n e k k ö z e g e f o n t o s , h a n e m a l é t e z é s kimondása. Ez a g e s z t u s 
m i n t e l m é l e t , k ü l ö n f é l e e r ő t e r e k v o n z á s á b a k e r ü l v e , a z o k j á t é k s z e r é v é v á l i k . 

A Művelődésben m e g j e l e n t é r t e l m e z é s e k é p p e n a f e n t e b b j e l z e t t n e h é z s é g e k 
m i a t t n e m t u d j á k é r z é k e l t e t n i a j e l e n s é g s z o c i o l ó g i a i h á t t e r é t . E l ő f ö l t e v é s e i k (pl . 

, , a d o t t a K a l á k a - m o z g a l o m " ) n e m t e k i n t h e t ő k e l e v e a d o t t a k n a k a j e l e n s é g e n b e -
l ü l , t e h á t n e m v a l ó d i p r e m i s s z á k . Konkrétan: a K a l á k a l e h e t m o z g a l o m , d e e n -
n e k k i j e l e n t é s é h e z ( k i n y i l v á n í t á s á h o z ) m i n d a z o k n a k a t ö r t é n e t i , i n t é z m é n y i é s k u l -
t u r á l i s f e l t é t e l e k n e k a f e l t é r k é p e z é s é r e v a n s z ü k s é g , a m e l y e k m e g j e l e n é s é t , e g y á l -
t a l á n l é t é t m e g h a t á r o z z á k , s a m e l y e k f ü g g v é n y é b e n m o z g a l o m j e l l e g e l e g f e l j e b b k ö -
v e t k e z m é n y k é n t t é t e l e z h e t ő , s e m m i k é p p e n s e m f e l t é t e l k é n t . A k ö z ö l t s z ö v e g e k m e g 
s e m k í s é r e l i k a v a l ó s e l ő f e l t e v é s e k k i j e l ö l é s é t , m i á l t a l a K a l á k a m e g h a t á r o z á s a 
e l e v e ö n k é n y e s e n k i v á l a s z t o t t é s i r r e l e v á n s p o n t o k o n v á l i k l e h e t s é g e s s é . 

A b e l s ő k i i n d u l ó p o n t o k e l e m z é s e az a l á b b i k é r d é s e k e t v e t i f ö l : l e h e t - e m o z -
g a l o m v a l a m i , a m i e l s ő d l e g e s e n s z e r v e z e t t k e z d e m é n y e z é s n e k k ö s z ö n h e t i l é t é t ? 
M e n n y i b e n t e k i n t h e t ő f o r m á n a k az a s p e k t á k u l u m , m e l y e g y a r á n t m a g á b a n f o g -
l a l j a a t ö m e g k o m m u n i k á c i ó s m ű f a j „ s z e r v e z e t t " l á t v á n y - i g é n y é t a z ö n n ö n m ű f a j i -
s á g b ó l a d ó d ó s z e r v e z ő e l v e k k e l ( f o r m a i k r i t é r i u m o k k a l ) e g y ü t t , s a k ö z ö s t á r s a s -

m u n k a ( k a l á k a ) s p o n t á n f o l y a m a t á t , a s p o n t á n e g y ü t t l é t d e m o n s t r á c i ó j á t ? M e l -
l ő z v e a z t a t é n y t , h o g y az a d á s c í m z e t t j e i m é g a k k o r s e m s z ű k í t h e t ő k c s o p o r -
t o k r a , h a a z a d á s s z á n d é k a i s z e r i n t r é t e g s p e c i f i k u s , l e h e t s é g e s - e e g y t ö m e g k o m m u -
n i k á c i ó s i n t é z m é n y ( a d o t t e s e t b e n a t e l e v í z i ó ) v a l a m e l y m ű s o r ö s s z e t e v ő j é t k i z á -
r ó l a g e g y b i z o n y o s ( r á a d á s u l m e g h a t á r o z a t l a n ) r é t e g s z e m s z ö g é b ő l é r t é k e l n i ? V a -
j o n e z a v i z s g á l ó d á s a b e a v a t o t t a k (a m i n d e n k o r i k a l á k á k r é s z t v e v ő i ) é s a k í v ü l -
á l l ó k (a n é z ő k ) m i n d v é g i g k ö v e t k e z e t e s f u n k c i ó b e l i k ü l ö n v á l a s z t á s á v a l t ö r t é n i k ? 
V a j o n a k ü l ö n v á l a s z t á s h í j á n n e m c s e r é l ő d n e k - e f ö l a s z e r e p e k ? V a j o n a K a l á k a 
c í m z e t t j e i - e , n e m p e d i g a K a l á k á é a f i a t a l o k ? A z e d d i g i a d á s o k g y a k o r l a t a b i z o -
n y í t j a , h o g y e g y , m a m á r a k u l t ú r a p e r e m é r e s zoru l t , f o k o z a t o s a n s z u b k u l t ú r á v á 
s z ű k ü l ő n é p i ( t u l a j d o n k é p p e n p a r a s z t - ) k u l t ú r a e l e m e i p u s z t á n a v e r b á l i s é s k é p i 
f e l m u t a t á s r é v é n n e m i l l e s z t h e t ő k e g y v á r o s i a s o d ó e t n i k u m m i n d e n n a p i v i l á g á b a . 
A m i b ő l e g y e n e s e n k ö v e t k e z i k , h o g y e j e l l e g é b e n s p o n t á n ( i n t é z m é n y m e l l e t t i ) m o z -
g a l o m (a T á n c h á z - j e l e n s é g ) n e m f é r ö s s z e e g y , a „ f e l n ő t t k u l t ú r a " t á m o g a t á s á t 
é l v e z ő l á t v á n y o s s á g f o r m á v a l (a t é v é s z e r ű s í t é s r í t u s á v a l ) . 

A k é r d é s e k e t t o v á b b l e h e t s o r o l n i . A k é r d é s m a n i p u l á l t s á g a , g o n d o l o m , n y i l -
v á n v a l ó . A v á l a s z o k t a g a d ó j e l l e g e ú g y s z i n t é n . D e e z e k az e l m é l e t s z k e p s z i s é n e k 
m i n d ö s s z e e g y i k — n e m is a l e g f o n t o s a b b — o l d a l á t a d j á k . 

(Dilemmák) A K a l á k á v a l k a p c s o l a t o s d i l e m m á k t u l a j d o n k é p p e n azt a h a l l -
g a t ó l a g o s k ö z m e g e g y e z é s t é r i n t i k , a m e l y n e k s i k e r ü l t a K a l á k á t a k ü l ö n f é l e „ m i -
t i k u s f o g a l m a k " e l r e n d e z ő d é s i f o r m á i v a l k ö r ü l v e n n i e . 

E l v i l e g a n é p i k u l t ú r a p r a k t i k u s s á t é t e l e , v a g y i s a k u l t ú r á n a k a z i n d i v i -
d u u m m a g á é r t - v a l ó l é t - ( é l e t - ) s z f é r á j á b a n t ö r t é n ő e l s a j á t í t á s a az e s z t é t i k u m v i s z -
s z a v é t e l é t j e l e n t e n é a z e g y é n c s e l e k v é s i t e r é b e , b ő v ü l n e a „ k u l t u r á l i s t á r g y a k v i -
l á g a " ( B o u r d i e u ) . A z e s z t é t i k u m t á r g y i h o r d o z ó j a e z á l t a l v i s s z a n y e r n é e r e d e t i f u n k -
c i ó j á t , a p r a x i s s z e r v e s r é s z é v é v á l n a . ( A k l a s s z i k u s n é p r a j z k ö n n y e n m e g f e l e d -
k e z i k arról , h o g y a n é p m ű v é s z e t e g y e t l e n a l k o t á s a s e m k i z á r ó l a g a z e s z t é t i k u m -
t e r e m t é s é r t j ö n l é tre . ) A m i v i s z o n t e l e v e l e s z ű k í t i a k ö r t : m é g s e m v á l h a t b á r m i 
a m i n d e n n a p o k é l e t v i l á g á n a k t e v é k e n y e l e m é v é , l e g f e l j e b b j á r u l é k o s f o r m á b a n 
( p é l d á u l a l a k á s b a n d í s z t á r g y k é n t e l h e l y e z e t t k á l y h a c s e m p e , s u l y o k ) . 

A n é p i k u l t ú r a n e m t á m a s z t h a t ó f e l a m a g a t e l j e s s é g é b e n : ez t k í v á n n i i l l u -
z ó r i k u s v o l n a . M a i v á t e h e t ő k a k u l t ú r a t á r g y i a s u l t e l e m e i , d e n e m m a g a a r e n d -
s z e r . K é r d é s e s a t á n c m a i v á t e h e t ő s é g e is. A z o k a c é l - é s é r t é k o r i e n t á c i ó s s t r a -
t é g i á k , m e l y e k a k u l t ú r a m ű k ö d é s é t s z a v a t o l j á k , m á r e r e d e t i k ö z e g ü k b e n i s m ó -



d o s u l t ( t ö b b é - k e v é s b é torzu l t ) f o r m á b a n h a t n a k . A K a l á k a — m i n t l á t v á n y o s s á g -
f o r m a — e l s ő d l e g e s e n a d í s z í t ő f u n k c i ó v a l f e l r u h á z h a t ó t á r g y a k r a , ö l t ö z e t e l e m e k r e 
é s a n é p d a l r a ö s s z p o n t o s í t . E l k é p z e l é s e i s z e r i n t e z e k m a i i n t e g r á l á s a a l e g k ö n y -
n y e b b . C s a k h o g y e g y i l y e n f a j t a i n t e g r á l á s f i g y e l m e n k í v ü l h a g y j a a motívum é s 
rendszer k ö z ö t t i k ü l ö n b s é g e k e t . N e k ü n k a z t m o n d j á k : a n é p i k u l t ú r á t b e kell 
é p í t e n ü n k , b e lehet é p í t e n ü n k , s a m i t l á t u n k , a z l e g j o b b e s e t b e n b i z o n y o s e l e m e k 
ú j b ó l i m e g j e l e n é s e , i l l e t v e b i z o n y o s f u n k c i ó k m á s k u l t u r á l i s k ö z e g é b e n v a l ó m e s -
t e r s é g e s f e n n t a r t á s á n a k d e m o n s t r á c i ó j a . Ez a j e l e n v a l ó s á g a z o n b a n n e m az e l s a -
j á t í t á s k o n k r é t m ó d o z a t a i n a k a l t e r n a t í v á i b ó l i n d u l ki . A K a l á k a a d á s a i n a k l e g -
n a g y o b b r é s z é b ő l h i á n y z i k a z á l l a n d ó v i s s z a c s a t o l á s : a n é z ő n e m ért i a t á r g y 
( f u n k c i ó ) p r a g m a t i k á j á t ( h a s z n á l h a t ó s á g á t ) . M i n d a z , a m i t a n é z ő n e k m u t a t n a k , e g y 
e l s ü l l y e d t v a g y e l s ü l l y e d ő b e n l e v ő a l a k z a t l á t t a t á s a és l á t v á n y a . E z z e l a z o n b a n 
c s a k az e r e d e t i k ö z e g r e k o n s t r u k c i ó j á t v é g z i k e l e g y a l t e r n a t í v k ö z e g l é t r e h o z á s a 
h e l y e t t . 

A z e g y i k l e g l é n y e g e s e b b k é r d é s , a m i n a K a l á k a á l l v a g y b u k i k , a n é p d a l é 
é s - t á n c é . S o k a n ú g y t u d j á k , a n é p d a l t a t á n c h á z a k é s a K a l á k a t á m a s z t o t t a f e l 
újra . A n é p d a l h a s z n á l a t a a z o n b a n t ö b b e t j e l e n t az i s m e r t v á l t o z a t o k újraének-
lésénél, k ü l ö n b e n l é t r e j ö t t é n e k é s f ö n n m a r a d á s á n a k a l a p v e t ő i s m é r v é t ő l f o s z t j u k 
m e g . H a a z t a k a r j u k , h o g y a n é p d a l n é p d a l k é n t é s n e s l á g e r k é n t f u n k c i o n á l j o n 
e g y r é t e g é r t é k t u d a t á b a n , v a g y i s az á l t a l a t e r e m t e t t , i l l e t v e h a g y o m á n y k é n t e l f o -
g a d o t t é r t é k e k h e z v a l ó v i s z o n y á b a n , l e h e t e t l e n l e m o n d a n u n k a n é p d a l f o l y a m a -
t o s ú j r a a l k o t á s á r ó l . „A n é p d a l o k a z é r t k o l l e k t í v j e l l e g ű e k — í r j a A r n o l d H a u -
s e r —, m e r t s z á j r ó l s z á j r a t e r j e d n e k , n e m p e d i g azér t , m e r t s o k a n é n e k l i k ő k e t 
e g y i d e j ű l e g é s k ö z ö s torokbó l ." (A művészettörténet filozófiája. B u d a p e s t , 1979. 
237.) Úgy t ű n i k , a K a l á k a - és t á n c h á z b e l i n é p d a l é n e k l é s i l y e n é r t e l e m b e n e g y 
v a l a m i k o r a u t e n t i k u s k u l t ú r f o r m a r e k o n s t r u k c i ó j a e g y m á s , s z á m á r a i d e g e n ö s s z e -
f ü g g é s b e n : m ú z e u m i k e l l é k . A m a i v á t e h e t ő s é g n e k e g y e t l e n o b j e k t u m a m a r a d : é s 
e z a t á r g y m i n t d í s z í t m é n y . 

A T á n c h á z - m í t o s z ö n n ö n é r t é k e l é s é t i s m a g á b a n f o g l a l j a . A M ű v e l ő d é s b e n 
n y i l a t k o z ó k — n y í l t a n v a g y r e j t e t t e n — a „ t a r t a l m a s s z ó r a k o z á s " c í m k é j é t a g -
g a t j á k a j e l e n s é g r e . E n n e k a s z ó r a k o z á s i f o r m á n a k i l y e t é n „ m e g i d e o l o g i z á l á s a " 
a d i s z k ó t ó l é s á l t a l á b a n v é v e m i n d e n f a j t a d i v a t j e l e n s é g t ő l v a l ó e l h a t á r o l ó d á s t s z o l -
g á l j a . D e s z ü k s é g k é p p e n rá k e l l k é r d e z n ü n k arra , h o g y m i a z a t ö b b l e t , a m e l y e t 
m á s f o r m á k h o z v i s z o n y í t v a a T á n c h á z n y ú j t a n i t u d . A v á l a s z f e l t é t e l e z h e t ő e n 
az a l á b b i á l k a t e g ó r i a - k é s z l e t b ő l m e r í t e n e : k ö z ö s s é g f o r m á l ó k ö z ö s c s e l e k v é s , a z 
ö n i s m e r e t e g y i k m ó d j a , a h a g y o m á n y o k á t m e n t é s e a m á b a , a n e m - d i v a t o s s á g ( é s 
e n n e k b i z t o n s á g a ) , m a g a s a b b r e n d ű e s z t é t i k a i t e r m é k m ű k ö d t e t ő j e , m a r a d a n d ó é r -
t é k e k á p o l á s a és a t o v á b b s o r o l h a t ó e g y é b h i t t é t e l e k . 

A K a l á k a é s a T á n c h á z k é r d é s é h e z v a l ó i l y e n v i s z o n y u l á s , m e l y n e m u t a l 
a k ü l ö n n e m ű a l t e r n a t í v á k l e h e t ő s é g é r e , j e l l e m z ő arra, a h o g y a n a n e m z e t i s é g i i n t é z -
m é n y e k e n e m z e t i s é g i l é t p r o b l é m á j á h o z v i s z o n y u l n a k . E z e k b e n a d o l g o k b a n a 
n é z ő é s a b e a v a t o t t a z o n o s m ó d o n v i s e l k e d i k , a j e l e n v a l ó s á g t ö b b f é l e s é g e e g y n e m ű -
söd ik . A n e m z e t i s é g k o m m u n i k á c i ó s t e r e v i s z o n t — t a l á n é p p e n e z é r t — e l k e r ü l -
h e t e t l e n ü l t ö b b é r t e l m ű v é v á l i k , m i k ö z b e n e g y e d ü l c s a k ö n m a g á r a uta l . A K a l á k a 
n é z ő j e s z á m á r a n e m e g y v i r t u á l i s m e g v a l ó s u l á s l á t v á n n y á s z e r v e z ő d é s e a f o n t o s , 
h a n e m ö n n ö n s z e m l é l é s é n e k s p e k t á k u l u m a , m e l y m ó d o t a d az e t n i k u m h o z t a r t o z á s 
t u d a t á n a k é l m é n y s z e r ű , „ é l v e z e t s z e r ű " e l m é l y í t é s é r e . Ez a f a j t a b e f o g a d á s a z o n -
b a n n e m t ö b b p ó t c s e l e k v é s n é l . A K a l á k a t u l a j d o n k é p p e n m á s h a s o n l ó j e l e n s é g e k -
k e l e g y ü t t etnikai metaforaként é r t e l m e z h e t ő (és m ű k ö d t e t h e t ő ) . A z „új e g y s é g e k b e 
r e n d e z e t t e l v o n t s á g " (I. A . R i c h a r d s ) m e g ő r z i a h i e r a r c h i k u s s z e r v e z ő d é s e l e m e i t . 
A z e t n i c i t á s b e l i s z i n t e k ( p é l d á u l n é p d a l — a n y a n y e l v — t á j e g y s é g — a l m a m a t e r stb.) 
a K a l á k á n b e l ü l i s t ö k é l e t e s e n e l k ü l ö n í t h e t ő k . 

(Végszavak avagy a folytatás alternatívái) A z a l t e r n a t í v á k c s ö k k e n t é s é r e tö -
r e k v ő k u l t ú r á b a n a K a l á k a j á r h a t ó é s j á r h a t a t l a n ú t j a i n e h e z e n l á t h a t ó k e l ő r e . 
A l e h e t ő s é g e k k ö z ö t t k ö n n y e n a k a d h a t n a k i d ő v e l u t ó p i s z t i k u s n a k m i n ő s ü l ő k is. 
A t e ó r i a n e m a d j a f e l a legyen l e h e t ő s é g é t , a m i s z i n t é n h i t b e l i k é r d é s . 

T e h á t : 
1. H a l e m o n d a n á n k a K a l á k á r ó l , ez b e f a g y a s z t h a t n á az e t n i c i t á s m e g n y i l v á -

n u l á s á n a k e g y i k i n t é z m é n y e s c s a t o r n á j á t . N e m biz tos , h o g y e n n e k h e l y é t másfajta 
h a s o n l ó f u n k c i ó j ú c s a t o r n a t ö l t e n é be , l e m o n d á s u n k t e h á t a n e m z e t i s é g i i n t é z m é -
n y e k a s p i r á c i ó i v a l e l l e n t é t e s h e l y z e t h e z v e z e t n e . 

2. H a a K a l á k á t a z e d d i g i m e g v a l ó s u l á s o k s z e l l e m é b e n f o l y t a t j u k , d i l e m -
m á i n k á l l a n d ó ú j r a t e r m e l ő d é s é v e l k e l l s z á m o l n u n k . E z e k k ö z é az i n t é z m é n y e s í t é s 
t é n y e i s o d a t a r t o z i k . 

3. H a l e v o n j u k az e d d i g i m ű s o r o k b ó l a d ó d ó t a n u l s á g o k a t , k é t d o l g o t t e -
h e t ü n k : 



a) a Kalákát vagy folytatásra méltónak ítéljük, mégpedig az eredeti kiin-
dulópont módosításának többletével, a pótcselekvés említett aspektusának fenn-
tartásával, és a reális cselekvés hagyományával gazdagítva, vagy 

b) egy másik spektákulumra hárítjuk át a Kaláka funkcióját, s ezzel le-
mondunk a Beköszöntő helyett-ben kijelölt előfeltevésekről. Lemondásunk ez 
esetben teljes és végleges — a Kaláka megszűnik kaláka (közös társas munka) 
lenni. 

Ezeknek az alternatíváknak az átgondolása a jelenlegi adottságok függvényé-
ben válik halaszthatatlanná. Elmulasztván ezt, kockáztatunk: ezek az alternatívák 
egy más időpontban könnyen érvénytelenné válhatnak. 

Bíró Zoltán • Táncház és vagy Kaláka? 

A n é z ő l e ü l a t é v é k é s z ü l é k e lé , é s n é z i a K a l á k á t . T e r m é s z e t e s e n e l ő r e e l -
h a t á r o z t a , h o g y m e g f o g j a n é z n i . Sőt , az i s l e h e t s é g e s , h o g y m u n k a h e l y i v a g y 
c s a l á d i b e s z é l g e t é s n y o m á n k o n k r é t e l v á r á s a i i s v a n n a k a m e g n é z e n d ő „ t á r g g y a l " 
s z e m b e n . ( T á r g y l e h e t m i n d a z , a m i a k é p e r n y ő n m e g j e l e n i k . P é l d á u l : a m ű s o r 
m a g a , a m ű s o r e g y r é s z l e t e — e g y tánc , e g y é n e k s z á m , sőt e g y r ö v i d e b b k é p s o r 
is, e g y d í s z e s e b b r u h a d a r a b p r e m i e r p l a n b a h o z á s a , a l á b m o z g á s b e m u t a t á s a t á n c 
k ö z b e n stb.) 

N é z ő n k — e l v b e n — h á r o m f é l e k é p p e n v i s z o n y u l h a t a t á r g y h o z , a v i s z o n y u l á s 
t e r m é s z e t é t ő l f ü g g ő e n a t á r g y h á r o m f é l e f o r m á b a n j e l e n h e t m e g . 

1. M e g j e l e n h e t a t á r g y m i n t szükséglet. A n é z ő ez e s e t b e n f o g y a s z t ó , é s n e m 
t ö b b a n n á l ( é lvez i a táncot ) . M i n t m i n d e n f o g y a s z t ó , i g e n - i g e n ö n z ő , c s a k s z e m é -
l y e s é r d e k e i t t a r t j a s z e m e lőt t . K e l l — n e m k e l l a l a p o n o s z t á l y o z , é s a v á l a s z t á s 
e g y i k f o r m á j á h o z s e m f ű z r é s z l e t e s e b b i n d o k l á s t . B e f o g a d á s é s e l u t a s í t á s e g y a r á n t 
h a t á r o z o t t é s e g y s í k ú . K i t ű n ő p é l d á t s z o l g á l t a t e r r e az az ese t , a m i k o r a néző 
ö n m a g á t ( v i d é k é t , f a l u j á t , t á n c á t , n é p d a l a i t , i s m e r ő s e i t ) s z e m l é l i . I l y e n e s e t b e n 
e l é g e g y k i s e l t é r é s a m e g s z o k o t t ó l , m á r i s e l u t a s í t j a az e g é s z e t . 

2. M e g j e l e n h e t a t á r g y a n é z ő s z á m á r a értékként. Ez a v i s z o n y g a z d a g a b b , 
m i n t a z e l ő b b i . E g y t á r g y a k k o r v á l i k é r t é k k é , h a j e l is. H a ö n m a g á n t ú l m u t a t , 
v a l a m i r e uta l , a m i n i n c s j e l e n , d e a m i t a n é z ő j e l e n v a l ó n a k érez . A n é z ő — t á r g y 
k a p c s o l a t t ö b b s z i n t ű : a n é z ő é r z é k e l i a t á r g y a t a n y a g i m i v o l t á b a n , é s u g y a n a k k o r 
é r z é k e l i „ m o n d a n i v a l ó j a " m i v o l t á b a n i s . A m ö g ö t t e s t a r t a l o m ( j e l e n t é s ) é r z é k e -
l é s e n e m j e l e n t f e l t é t l e n ü l s z ó b e l i m e g f o g a l m a z á s t s e m a k ö z v e t í t ő , s e m a n é z ő 
r é s z é r ő l . B o n y o l u l t a b b e z a v i s z o n y a b b a n az é r t e l e m b e n is , h o g y l é t r e j ö t t e i n t e -
r i o r i z á l t ( é l m é n y s z e r ű , t a p a s z t a l a t i ú t o n b e n s ő v é tet t , s z e m é l y i s é g h e z tar tozó ) i s -
m e r e t e k e t f e l t é t e l e z . E g y p é l d a : a t á n c b a n a m o z g á s h a r m ó n i á j á t , k a r a k t e r é t , e s z t é -
t i k u m á t l á t n i m e g . 

3. V é g ü l : s z e r e p e l h e t a t á r g y szimbolikus értékként. P é l d á u l e g y d a l , e g y 
t á n c , e g y d í s z i t m é n y k i f e j e z i e g y e t n i k u m v a l a m e l y v o n á s á t , t u l a j d o n s á g á t , é s c s a k 
azt . Ez e s e t b e n a n é z ő é s a t á r g y v i s z o n y a v a l a m i l y e n — r e n d s z e r i n t s z a v a k b a n 
i s m e g f o g a l m a z ó d ó — k ü l s ő d o k t r í n á n a l a p u l , a m e l y az e g y e d i t á r g y t ó l é s az 
e g y e d i n é z ő t ő l i d e g e n . A v i s z o n y e l e v e e l r e n d e l t , m e c h a n i s z t i k u s . A l é t r e j ö t t e n e m 
f e l t é t e l e z b e n s ő v é tet t , s z e m é l y i s é g h e z t a r t o z ó i s m e r e t e k e t . 

A h á r o m f é l e v i s z o n y n e m z á r j a ki é s n e m f e l t é t e l e z i e g y m á s t . E l k ü l ö n í t é -
sük m ó d s z e r t a n i s z e m p o n t b ó l i n d o k o l t , d e e v i s z o n y o k a m i n d e n n a p i k o m m u n i -
k á c i ó s g y a k o r l a t b a n i s jó l e l h a t á r o l h a t ó k . E g y m á s h o z v a l ó v i s z o n y u k é s j e l e n l é t i 
s ú l y u k e l e m z é s e é r d e k e s é s h a s z n o s k ö v e t k e z t e t é s e k r e n y ú j t l e h e t ő s é g e t . 

L e h e t ő s é g k é n t m i n d a h á r o m v i s z o n y t í p u s adot t . N é z z ü k m e g , h o g y a n „ lé -
t e z n e k " k o n k r é t a n . 

A K a l á k a t á r g y a i v a l k a p c s o l a t b a n a k r i t i k á k , m é l t a t á s o k , b e s z á m o l ó k e g y ö n -
t e t ű á l l á s p o n t o t f o g l a l n a k e l : a z o k r a szükség van, k e l l e n e k , s z o r o s a n h o z z á t a r t o z -
n a k m i n d e n n a p j a i n k h o z , a K a l á k á n r é s z t kell v e n n i , jó l e n n e m á r i t t is , a m o t t 
i s e g y K a l á k a . . . s tb . M i é r t v a n rá s z ü k s é g ? ( Í m e , m i l y e n f e l h á b o r í t ó k é r d é s ! ) 
M e r t érték, m e r t a m i é r t é k ü n k . . . s tb . 

M i é r t p r o b l e m a t i k u s e z az á l l á s p o n t ? 
E l s ő s o r b a n azért , m e r t m e g f e l e d k e z i k arról , h o g y az é r t é k p r e f e r e n c i a tár-

gyakra n e m v o n a t k o z h a t . H i á b a k i á l t u n k ki v a l a m i t é r t é k n e k , a f e l m u t a t á s n e m 
j e l e n t i azt , h o g y m i n d e n k i é r t é k n e k f o g j a t e k i n t e n i . M á s o d s o r b a n p r o b l e m a t i k u s 
azért , m e r t m a g á t az é r t é k e t (a t á r g y h o z v a l ó k í v á n a t o s v i s z o n y u l á s t ! ) az e r ő l t e -
t e t t d e m o n s t r á c i ó , a t ú l z o t t v e r b a l i z á c i ó r é v é n , az á l l a n d ó „ez k e l l n e k ü n k " h a n -



g o z t a t á s á v a l s z ü k s é g l e t t é f o k o z z u k le . B á r m i l y e n p a r a d o x n a k t ű n i k is , a t á r g y a -
kat , a m e l y e k ö n m a g u k b a n n e m é r t é k e k ( n e m l e h e t n e k é r t é k e k , m e r t az é r t é k m o z -
z a n a t o t a t á r g y h o z v a l ó v i s z o n y u n k h o r d o z z a ) , a z o k a t é r t é k k é n t e m e l j ü k m á s o k 
f e j e f ö l é , é s m i n d e n k i t ő l j ó n é v e n v e s s z ü k , h a t i s z t e l i őke t . M a g u k a t az é r t é k e k e t 
( a m i a t á r g y h o z v a l ó v i s z o n y b a n j u t k i f e j e z ő d é s r e ) p e d i g s z ü k s é g l e t k é n t f o r g a l -
m a z z u k ( a d j u k el). 

Ez a h e l y z e t s o k g o n d o t o k o z f o g y a s z t ó n a k é s k ö z v e t í t ő n e k e g y a r á n t . A k ö z -
v e t í t ő k a t á r g y a k r a ö s s z p o n t o s í t a n a k , m e r t s z á m u k r a az az é r t é k e s . A n é z ő k i s a 
t á r g y a k r a ö s s z p o n t o s í t a n a k , m e r t ők f o g y a s z t ó k , é s s z á m u k r a a t á r g y a k m i n t s z ü k -
s é g l e t e k j e l e n n e k m e g . N e m c s o d a , h o g y a n é z ő k g y a k r a n e l é g e d e t l e n e k : a k ö z l ő k 
r i t k á n e l é g í t i k ki a s z ü k s é g l e t e k e t ( k e v é s a d á s , a s z ü k s é g l e t e k v i d é k e n k é n t v á l -
t o z n a k ) , u g y a n a k k o r m i n d e n k i r e m á s t á j e g y s é g e k t á r g y a i t p r ó b á l j á k „ r á s ó z n i " 
m i n t é r t é k e t . A m i t v i s z o n t a n é z ő k n e m m i n d i g f o g a d n a k s z í v e s e n . 

Egy el lenvélemény 

K e s z t h e l y i A n d r á s v i t a c i k k e az itt f e l v á z o l t s z e m p o n t o k h o z m é r v e s e m m i 
e s e t r e s e m k r i t i k a , c s u p á n c s a k m e g i n d o k o l t e l l e n v é l e m é n y . A m i r e az a l t e r n a t í v 
é r t e l m e z é s e k b e n í n s é g e s é s l e e g y s z e r ű s í t é s e k b e n g a z d a g i d ő k b e n k é t s é g t e l e n ü l i g e n 
n a g y s z ü k s é g v a n , i l l e t v e v o l n a m á r c s a k a „ szóér té s" é r d e k é b e n is. H a s z n o s é s 
j o g o s a k r i t i k a c s a k a k k o r l e h e t , h a e l ő f e l t e v é s e i t az e l e m z e t t j e l e n s é g b ő l p r ó b á l j a 
l e v e z e t n i ( m i n t a h o g y K e s z t h e l y i t e sz i a f i l o l ó g u s o k e l e m z é s e i n e k b í r á l a t á b a n ) . 

A m i az „ e l l e n " v é l e m é n y t i l l e t i , e l m é l e t i e l ő f e l t e v é s e i n e k h i t e l e s s é g é h e z n e m 
f é r k é t s é g ( l e g a l á b b i s a m e g t e r e m t e t t k o n t e x t u s b a n n e m ) . A j e l e n s é g t é n y l e g e s 
e l e m z é s é h e z a z o n b a n c s a k ö t l e t e t , m e g k ö z e l í t é s i l e h e t ő s é g e t n y ú j t a n a k , k o n k r é t f o -
g ó d z ó t n e m . A z e l e m z é s e z e n tú l k e z d ő d n e . A z „ e l v i e l l e n v é l e m é n y " e g y s z ü k s é g e s 
k ö z b e e s ő l é p é s , d e n e t e k i n t s ü k — m é g k é r d é s e k m e g f o g a l m a z á s á t i l l e t ő e n s e m 
— v é g l e g e s n e k . 

Úgy g o n d o l o m , m i n d e n k é p p e n m e g k e l l e n e f o g a l m a z n u n k n é h á n y , t a p a s z t a l a t i 
m e g f i g y e l é s e n a l a p u l ó e l ő f e l t e v é s t . E z e k k o r á n t s e m v é g l e g e s e k , a z e l e m z é s m e n e t 
k ö z b e n v á l t o z t a t h a t r a j t u k . A k ö v e t k e z ő m e g á l l a p í t á s o k e g y i l y e n p r ó b á l k o z á s n a k 
t e k i n t e n d ő k . 

A z e l ső , t a l á n b a n á l i s m e g á l l a p í t á s : k ü l ö n k e l l v á l a s z t a n u n k a K a l á k á t a 
t á n c h á z m o z g a l o m t ó l . H o g y m i é r t ? E n n e k i g a z o l á s á r a k é t ú t k í n á l k o z i k . 

A z e g y i k : a t á n c h á z m i n t „ i n t é z m é n y " , i l l e t v e m i n t „ m o z g a l o m " v i z s g á l a t a . 
A m á s i k : v i z s g á l n i a K a l á k a e s e t é b e n az ú n . „ m e g i d e o l o g i z á l á s i " ( i n t é z m é n y e -

s ü l é s i ) f o l y a m a t o t . 

Mi a Táncház? 
R e n d s z e r i n t a b b ó l a h a l l g a t ó l a g o s e l ő f e l t e v é s b ő l i n d u l n a k ki , h o g y a t á n c h á z : 

„ i n t é z m é n y " . M e g v a n a m a g a k a t e g ó r i a r e n d s z e r e , a m e l y e g y r é s z t s z a b á l y o z z a a 
i n t é z m é n y e n b e l ü l i t e v é k e n y s é g e t , m á s r é s z t m e g h a t á r o z z a az e g y é n n e k az i n t é z -
m é n y h e z v a l ó v i s z o n y u l á s á t , v a l a m i n t azt , h o g y az e g y é n az i n t é z m é n y h e z v a l ó 
v i s z o n y á b a n h o g y a n h a t á r o z z a m e g ö n m a g á t . E z e k a p r a g m a t i k a i e l e m e k ö n m a g u k -
b a n n e m m i n ő s í t h e t ő k . H a s z n o s a k é s c é l s z e r ű e k a k k o r l e n n é n e k , h a a k a t e g ó r i a -
r e n d s z e r e l e m e i t m a g a a t á n c h á z m o z g a l o m t e r m e l t e v o l n a ki , h a a z o k f o g a l m a z -
n á k m e g a m ű k ö d é s i r e n d n o r m á i t , é s a z o k a l a k í t a n á n a k , m ó d o s í t a n á n a k r a j t u k , 
a k i k a t á n c h á z a k t é n y l e g e s l á t o g a t ó i . 

A g y a k o r l a t b a n a z o n b a n m á s k é n t á l l a h e l y z e t . A z „ i n t é z m é n y " m ű k ö d é s é t 
s z a b á l y o z ó k a t e g ó r i á k a „ s z a k é r t ő k " ( B o u r d i e u ) k a t e g ó r i á i . M i n t i l y e n e k s e n e m 
h a s z n o s a k , s e n e m c é l s z e r ű e k . S z e r e p ü k a b b a n m e r ü l ki , h o g y m e g j e l e n n e k s a j t ó -
b a n , r á d i ó b a n , t é v é b e n , i l l e t v e e l h a n g z a n a k k ü l ö n b ö z ő m e g b e s z é l é s e k e n . Ez a z 
i n t é z m é n y i s é g i l y e n f o r m á n n e m a t á n c h á z m o z g a l o m s a j á t j a , h a n e m arra c s u p á n 
r á a g g a t o t t v a l a m i , a m i e l s ő s o r b a n a t á n c h á z k ö r é g y ű l t „ s z a k é r t ő k " ( n é p r a j z o s o k , 
t ö m e g k o m m u n i k á c i ó s e s z k ö z ö k k é p v i s e l ő i , k r i t i k u s o k ) é r t e l m e z é s e i n y o m á n a l a -
k u l t ki . A k a t e g ó r i a r e n d s z e r m ű k ö d é s é t i g a z o l j a az i l y e n t í p u s ú s z ö v e g e k , á l l á s -
p o n t o k á l l a n d ó j e l e n l é t e : „a t á n c h á z z e n e az e g y e t l e n é r t é k e s zene" , „ igaz i é r t é -
k e k e t a t á n c h á z m e n t á t a m á b a ! " , „ a m i k o r t á n c h á z v a n , n e l e g y e n e g y é b , m e r t 
e l v o n j a az e m b e r e k e t " . (A t á n c h á z b a j á r á s m a m á r e g y e s — „ j o b b " — k ö r ö k b e n 
s t á t u s s z i m b ó l u m n a k s z á m í t . ) 

M e g g y ő z ő d é s e m a z o n b a n , h o g y m i n d a z o k , a k i k a t á n c h á z b a a t á n c é r t j á r n a k 
(és n e m a t á n c h á z é r t ! ) , v a j m i k e v e s e t t ö r ő d n e k e z e k k e l a b u r j á n z ó p r a g m a t i k a i 
s z a b á l y o k k a l . A f i a t a l o k a t m a g a a tánc , a t e v é k e n y s é g f o r m a v o n z z a , é s n e m az a 
g o n d o l a t , h o g y „ V a n t á n c h á z , t e h á t m e n n e m k e l l oda". A z ő s z e m p o n t j u k b ó l a 



„ t á n c h á z m o z g a l o m r a " h i v a t k o z n i é r t e l m e t l e n . T e h á t h a m i s p r e m i s s z á n a k b i z o n y u l . 
A z o n b a n t á n c h á z l é t e z i k : h a n e m i s m i n t i n t é z m é n y , d e m i n t ö n t ö r v é n y ű t e v é -
k e n y s é g f o r m a . L e h e t , h o g y m é g n e m m o z g a l o m , l e h e t , h o g y n e m i s v á l i k azzá . 
A m i t n e m t u d u n k (és e l e m z é s r e vár) , h o g y e z a t e v é k e n y s é g f o r m a hogyan l é t e z i k 
a v a l ó s á g b a n . Erről , s a j n o s , s e m a t é v é , s e m a s a j t ó n e m tudós í t . (A t á n c h á z m e g -
vál tó e r e j é r ő l b e z z e g i g e n ! ) T a l á n a z o k a t k e l l e n e m e g k é r d e z n i , a k i k „csak" t á n -
c o l n i j á r n a k oda , e s e t l e g a k i k az e g y e s t á n c h á z a k „ n e h e z é t h o r d j á k a v á l l u k o n " . 
T a l á n ők m e n t e s e k a f e n t e b b j e l z e t t k a t e g ó r i á k „ h í v s á g á t ó l " . 

A t á n c h á z i n t é z m é n y j e l l e g é t s e n k i s e m s z o k t a k é t s é g b e v o n n i . A z t , h o g y e g y -
b e n ö n á l l ó t e v é k e n y s é g f o r m a , s o k k a l n e h e z e b b b i z o n y í t a n i . H a j l a m o s a k v a g y u n k 
ezér t a t á n c h á z a t m i n d e n e s t ü l p u s z t a f o r m a l i t á s k é n t k e z e l n i . „ Ü r e s f o r m a " - k é n t , 
a m i t u g y a n é l t e t ü n k , d e v a n m e l l e t t e j o b b . A z e g y i k ( s z é k e l y u d v a r h e l y i ) K a l á k a 
m ű s o r á b a n h a l l o t t a m : a h á z i b u l i k ö z e l e b b h o z z a a f i a t a l o k a t e g y m á s h o z , m i n t a 
t á n c h á z . T u d t o m m a l e z t n á l u n k m ó d s z e r e s e n s e n k i s e m v i z s g á l t a . M a r a d n a k t e h á t 
a K e s z t h e l y i A n d r á s - f é l e „ e l v i e l l e n v é l e m é n y e k " : v i t a a v i t a k e d v é é r t . 

A h á z i b u l i , a d i s z k ó ún . „ i n t e r p e r s z o n á l i s " ( s z e m é l y k ö z i ) k a p c s o l a t a i t t u l a j -
d o n k é p p e n n é h á n y jó l m e g h a t á r o z o t t r í t u s s z a b á l y o z z a . B i z o n y o s „ k a p c s o l á s o k a t " 
m i n d e n k i n e k e l k e l l v é g e z n i e . M o z g á s n a k , t á n c n a k , é t e l - é s i t a l f o g y a s z t á s n a k , é r -
z e l m i k a p c s o l a t o k n a k m e g v a n a jó l m e g h a t á r o z o t t f o r m á j a , r e n d j e , i r á n y u l t s á g a . 
Ső t , f o k o z a t a is . E g y m i n i m u m , a m e d d i g m i n d e n k i n e k e l k e l l j u t n i a , e g y m a x i -
m u m , a m i t s e n k i n e k s e m i l l i k t ú l l é p n i e . A l e h e t s é g e s s z e m é l y k ö z i k a p c s o l a t o k 
s z á m a k o r l á t o z o t t i l y e n s z e m p o n t b ó l . A t á n c h á z b a n — ú g y v é l e m — k e v e s e b b az 
i l y e n m e r e v í t ő , s z a b á l y o z ó r í tus . A t e v é k e n y s é g f o r m a e l e m e i n e m a n n y i r a „ m a n i -
fe sz t" j e l l e g ű e k , m i n t a h á z i b u l i e s e t é b e n . A s z e m é l y k ö z i k a p c s o l a t o k k i a l a k í t á -
s á n a k e s é l y e i t e z n ö v e l i . 

A k é r d é s m i n d e n „e lv i" p r ó é s k o n t r a e l l e n é r e n y i t v a m a r a d : i n t é z m é n y - e a 
t á n c h á z , k e l l - e i n t é z m é n y e s í t e n i , é s i n t é z m é n y e s í t h e t ő - e e g y á l t a l á n ? 

M i a K a l á k a ? 

I n t é z m é n y , m e r t s z e r e p e k e t , s t á t u s o k a t f o r g a l m a z ; az i n t é z m é n y e n b e l ü l k i a l a -
k u l e g y h i e r a r c h i a , a m e l y n e k m i n d e n e g y e s e l e m é h e z é r t é k e l ő m o z z a n a t o k k a p c s o -
l ó d n a k ( s z a k é r t ő - t í p u s o k ) , j ó l m e g h a t á r o z o t t k a t e g ó r i a r e n d s z e r e v a n , a m e l y n e k é r -
v é n y e s í t é s é é r t p r o p a g a n d á t f o l y t a t . A f e l s o r o l á s p e r s z e c s a k j e l z é s s z e r ű . L é n y e g e s 
e l e m e a z o n b a n : a p r o p a g a n d a , a „ m e g t e o r e t i z á l á s " . E z t k e l l e n e s z e m ü g y r e v e n n i 
m o s t m á r n e m c s a k a K a l á k a e s e t é b e n , a m i h e z v i s z o n t „ r e n d s z e r e s " s z e m p o n t o k r a 
v a n s z ü k s é g ü n k . L á s s u n k n é h á n y a t : 

1. A szakértők táborának vizsgálata. Kik vállalnak/kénytelenek vállalni i lyen 
s z e r e p k ö r t ? S t á t u s é s v é l e m é n y m o n d á s ö s s z e f ü g g é s e i . V a n - e a s z a k é r t ő k k ö r é b e n 
b e l s ő h i e r a r c h i a ? H a i g e n , h o g y a n j ö n l é t r e ? A s z a k é r t ő k v i s z o n y a e g y m á s h o z 
(a v i ta ) . K i b ő l l e h e t / l e s z s z a k é r t ő ? 

2. A kategóriarendszer „tartalomelemzése". A z i n t é z m é n y k u l c s f o g a l m a i n a k 
h e l y e , s z e r e p e , t a r t a l m a , v i s z o n y a e g y m á s h o z é s a r e n d s z e r e n k í v ü l i k a t e g ó r i á k h o z . 
A s z e m a n t i k a i m e z ő v i z s g á l a t a . A j e l e n t é s a n o m á l i á i : á t f e d é s , ü r e s j á r a t , k i z á -
rás stb. 

3. Az intézmény által megvalósított „látvány" (spektákulum) és a kategória-
rendszer használata közti viszony. A m a n i p u l á c i ó e s é l y e i . A z a l t e r n a t í v é r t e l m e z é s 
h i á n y a . M o t í v u m o k e l u r a l k o d á s a . 

4. Az intézményi érdek. E n n e k n y í l t é s r e j t e t t f o r m á i . A z i n t é z m é n y i é r d e k 
t a l á l k o z á s a a s z ü k s é g l e t t e l . A s z ü k s é g l e t „ m e g l o v a g o l á s a " a z á l t a l , h o g y é r t é k n e k 
t ü n t e t j ü k fe l . E n n e k m ó d o z a t a i . 

5. Attitűdök „előhívása". G e r b n e r m o n d j a : a k ö z l e m é n y n e m a z á l t a l h a t 
r á n k , h o g y v é g r e h a j t a t v e l ü n k e g y c s e l e k v é s t , h a n e m azá l ta l , h o g y a b e f o g a d ó b ó l 
á l l á s f o g l a l á s t „ h í v e lő". ( E l u t a s í t á s t v a g y a z o n o s u l á s t . ) Ez az á l l á s f o g l a l á s n e m az 
a d o t t k ö z l e m é n y h e z t a r t o z i k , h a n e m e g y s o k k a l a l a p v e t ő b b e t n i k a i s z i m b o l i z á c i ó s 
f o l y a m a t h o z , a m e l y n e k az a d o t t k ö z l e m é n y c s a k r é s z l e g e s k i f e j e z ő j e . M i l y e n á l l á s -
f o g l a l á s o k a t h í v e l ő a K a l á k a m i n t i n t é z m é n y ? M i l y e n j e l e n t é s e k e t k í n á l fö l , h o g y 
h o z z á v i s z o n y í t v a , az á l t a l a k é p v i s e l t (az e g y e s „ m ű s o r a i " , t á r g y a i á l t a l k é p v i s e l t ) 
„ a l a p v e t ő b b f o l y a m a t h o z " v i s z o n y í t v a h a t á r o z h a s s u k m e g b e f o g a d ó i m i v o l t u n k a t ? 

A f e n t i k é r d é s e k r e a d a n d ó v á l a s z o k t a l á n m á r h a s z n á l h a t ó e l ő f e l t e v é s e k k e l 
s z o l g á l h a t n a k . Ső t . a j ó l f e l t e t t k é r d é s e k m á r m a g u k i s p r e m i s s z a k é n t k e z e l h e t ő k . 
A z „e lv i e l l e n v é l e m é n y " m e g f o g a l m a z á s a u t á n — ú g y v é l e m — az i l y e n t í p u s ú 
k é r d e z é s e n v o l n a a sor, h a é r t e l m e z n i k í v á n j u k n e m z e t i - n e m z e t i s é g i k u l t ú r á n k 
s a j á t o s j e l e n s é g k o m p l e x u m á t . 



A többes szám egyes száma 
Válasz Tóth Sándornak 

,,Történeti magatartásunk nagyobbára 
eszesen formált ésszerűtlenség, ami kü-
lönösen napvilágra tört az ésszel hi-
valkodó polgári Európában." 

J Ó Z S E F A T T I L A 

T i s z t e l t V i t a f e l e m ! 
M e g i s m é t e l t k i h í v á s a i d d a l (A szóértés előfeltételeiről. Korunk. 1979. 5: 390— 

393. és in: Rólunk van szó. Bukarest, 1980. 189—196.; Félig tele, félig üres. Ifjú-
m u n k á s , 1979. 18. é s r é s z l e t e i b e n i n : Rólunk van szó, 184—188.; Egy gondolkodói 
alkat kalandja az elmélettel. K o r u n k , 1980. 9:671—679. , v a l a m i n t k ö n y v e d j e g y z e t -
a n y a g a : i. m . 351.) n e h é z h e l y z e t b e h o z t á l . K é s z s é g g e l e l i s m e r e m , n i n c s í n y e m r e 
a v i t a . F é l r e é r t é s n e e s s é k , n e m a V e l e d v a l ó v i t á t ó l v o n a k o d o m m á r j ó i d e j e 
(bár k ö z t u d o m á s ú a n i m p u l z í v v i t a m ó d s z e r e d e d d i g k e v é s v i t a p a r t n e r e d s z á m á r a 
b i z o n y u l t „ k é n y e l m e s n e k " ) , h a n e m a V e l e d v a l ó k ö z v e t e t t i d e o l ó g i a i v i t á t ó l . A n e m -
z e t i s é g i k u l t ú r á n b e l ü l l e h e t s é g e s ( v a g y l e h e t e t l e n ) t ö b b e s s z á m t á r g y k ö r é b e n e d d i g 
e l f a j u l t p á r b e s z é d - k í s é r l e t e i n k , ú g y é r z e m , j o g g a l t e s z n e k t a r t ó z k o d ó v á az i l y e n 
t e r m é s z e t ű k i h í v á s o k k a l s z e m b e n . 

P e d i g azt h i s z e m , e s z m é n y i p a r t n e r t t a l á l t á l v o l n a b e n n e m , e n g e m i s r a c i o -
n a l i s t a i l l ú z i ó k g y ö t ö r n e k . ( B á r k o n o k r a c i o n a l i z m u s o d e b b ő l , f e l t e h e t ő l e g , c s a k a 
p u s z t a i l l ú z i ó k g y ö t r e l m é t f o g j a e n g e d é l y e z n i n e k e m . ) 

M e r j e m , n e m e r j e m k i m o n d a n i : az é s z (és a szó) e r e j é b e v e t e t t h i t ü n k ( k ö z ö s 
h i t ü n k ) l á n c o l b e n n ü n k e t e g y m á s h o z (s t e sz e g y m á s m i n d k i é l e z e t t e b b e l l e n t é -
t e i v é ) , m é g h a ez t k ö l c s ö n ö s e n b e l á t n i — é p p a k ö l c s ö n ö s s é g b ő l a d ó d ó a n — m i n d -
v é g i g n e h e z ü n k r e e s n e is. A k í v ü l á l l ó p e d i g m a r a d az ö r ö k r e j t é l l y e l , m i n t e d d i g i 
k ö z v i t á i n k s o r á n a n n y i s z o r : h o n n a n e z a b e n n ü n k e t e l v á l a s z t ó - ö s s z e k ö t ő á d á z v e -
h e m e n c i a . 

„ A k i v e r e k e d n i akar , k ö n n y e n t a l á l b o t r a — é s v é r o n t á s r a é r d e m e s k ü l ö n b -
s é g r e a h o m o u s i o n é s a h o m o i u s i o n közöt t" — i d é z e m é n i s s z í v e s e n az á l t a l a d 
u g y a n c s a k s z í v e s e n i d é z e t t J ó z s e f A t t i l á t . E z ú t t a l n e m e g y t e s t h e z á l l ó e l l e n i d é z e t 
f ö l v o n u l t a t á s á n a k k e d v é é r t , h a n e m m e r t i g e n é r z é k l e t e s e n v i l á g í t rá az e g y n e m ű 
h a t a l m i - i d e o l ó g i a i r e n d s z e r e k k ü l ö n b s é g k e r e s ő é s - t a l á l ó h a j l a n d ó s á g á r a . E h a j -
l a n d ó s á g g a l s z á m o l v a t a r t o m m o s t f o n t o s a b b n a k azt , a m i b e n n ü n k e t ö s s z e k ö t , 
a n n á l , a m i e l v á l a s z t . M é g a k k o r is , h a k i d e r ü l n e , h o g y a m i ö s s z e k ö t , az i s i n k á b b 
m e g k ü l ö n b ö z t e t . 

M i az, a m i b e n e g y e t é r t h e t n é n k ? 
K ö z ö s e l ő f e l t e v é s e i n k (bár n y i l v á n n e m s z ó é r t é s ü n k k ö z ö s e l ő f e l t e v é s e i ) k ö z é 

tar toz ik t u d t o m m a l , h o g y a r o m á n i a i m a g y a r s á g j ö v ő j é r ő l , ö n m e g t a r t ó - ö n m e g ú j í t ó 
k é s z s é g é r ő l ó h a j t u n k f e l e l ő s é s é r v é n y e s k i j e l e n t é s e k e t t e n n i . T u l a j d o n k é p p e n e n n y i 
e l é g i s l e n n e a d i a l ó g u s h o z . E l é g l e n n e t e h á t az a l a p o k b a n m e g e g y e z n i , m e r t e z 
a u t o m a t i k u s a n m a g á b a n f o g l a l n á a p á r b e s z é d h e z v a l ó p o z i t í v v i s z o n y u n k a t . M á s 
k é r d é s , h o g y m i k é n t k é p z e l j ü k e l , m i l y e n k o n k r é t e l ő f e l t é t e l e k h e z k ö t j ü k ez t a 
p á r b e s z é d e t . H a ez u t ó b b i a k b a n (a s z ó é r t é s e l ő f e l t é t e l e i b e n ) n e m i s j u t n á n k k ö z ö s 
n e v e z ő r e , a k ö z ö s a l a p m é g m i n d i g r e n d e l k e z é s ü n k r e á l l n a . O d a b á r m i k o r v i s s z a 
l e h e t n e l é p n i , h o g y o n n a n a l e g k ü l ö n f é l é b b i r á n y o k b a t a p o g a t ó z v a m i n d a n n y i s z o r 
ú j r a k e z d h e s s ü k a d i a l ó g u s t . 

A p á r b e s z é d r e i r á n y u l ó a k a r a t o t p e r s z e m á s ( k ö z ö s és n e m k ö z ö s ) e l ő f e l t e v é -
s e k is m o z g a t h a t j á k . E l k é p z e l h e t ő , h o g y a m a k a c s ú j r a k e z d é s e k m ö g ö t t az e g y s é g 
p a r a n c s a m u n k á l . A m i b ő l é n — h o g y a k ö z t ü n k j e l e n t k e z ő k ü l ö n b s é g e k r e i s f é n y 
d e r ü l j ö n — n e m f e l t é t l e n ü l az e g y s é g v i s s z a á l l í t á s á n a k a p a r a n c s á t v é l e m k i h a l -
l an i . N e k e m r o k o n s z e n v e s e b b a s z e m l é l e t i k ü l ö n n e m ű s é g e k j ó v a l n e h e z e b b e n k i -
k ü z d h e t ő (és j ó v a l v i s z o n y l a g o s a b b ) e g y s é g e . M á s s z ó v a l az e l l e n t é t e i n k köz t i 
belső é r t e l m i é s é r z e l m i k ö z v e t í t é s t (a t ö b b e s s z á m o k v i t á j á t é s ü n n e p é t ) e l ő b b r e -
v a l ó n a k t a r t o m . U g y a n a k k o r m e g g o n d o l k o z t a t v i t á i n k k ö v e t k e z e t e s k u d a r c a é s 
ü n n e p e i n k k ö v e t k e z e t e s s i k e r e . V a j o n n e m a k ü l s ő k ö z v e t í t é s e k e g y e d u r a l m a (melynek k i h í v ó „ e g y " - s é g é v e l az „ e g y " - e t l e n a l t e r n a t í v a h e g e m ó n i á j á t l e h e t — s z o k -
t u k — c s a k s z e m b e á l l í t a n i ) s a b e l ő l e k ö v e t k e z ő ú g y n e v e z e t t e g y s é g f r o n t - l o g i k a 



(az e g y e t l e n a l t e r n a t í v á n a k v a l ó a l á r e n d e l ő d é s k é n y s z e r l o g i k á j a ) r e j t ő z i k e k ö v e t -
k e z e t e s s i k e r e k é s k u d a r c o k m ö g ö t t ? A z é r t e l e m h e l y e t t v a j o n n e m az é r z e l m e k 
„ e g y s é g f r o n t j a " ? M e l y e t c s a k a r á c i ó k ö n t ö s é b e k e l l ö l t ö z t e t n ü n k , m á r i s t i s z t a 
é s s z e r ű s é g k é n t f o r g a l m a z h a t u n k ? 

E k é r d é s e k e t j o g g a l t e k i n t h e t e d „ a b s z o l u t i z á l ó a l k a t o m " é s a „ v a l ó s á g e l ö l 
e l z á r k ó z ó " e l e v e „ i d e o l o g i k u s p r e k o n c e p c i ó m " m a g a m s z o l g á l t a t t a b i z o n y í t é k á n a k , 
m e l y e t p e r s z e e z ú t t a l i s s t í l u s o m t ü n t e t ő t o l e r a n c i á j á v a l v a g y o k k é n y t e l e n á l c á z n i 
— n y i l v á n azér t , h o g y k ö n n y e b b e n r a j t a k a p h a s s a c s a l á s o n . N e m is s z á n t a m e g y é b -
n e k , m i n t k ö n n y e n f e l i s m e r h e t ő „ b ű n j e l n e k " . C s a k h o g y é p p e n az e l l e n k e z ő j é t 
s z e r e t n é m v e l e b i z o n y í t a n i , m i n t a m i t k i o l v a s n i v é l s z b e l ő l e . T u d n i i l l i k arra s z e -
r e t n é l e k r á d ö b b e n t e n i (s V e l e d e g y ü t t m a g a m a t is), h o g y n e m u g y a n a z o k k a l a 
s z a v a k k a l u g y a n a r r ó l é s u g y a n a z o k k a l a s z a v a k k a l n e m u g y a n a r r ó l b e s z é l ü n k . N e m 
m e g g y ő z n i s z e r e t n é l e k , m o n d o m , h a n e m r á d ö b b e n t e n i v a l a m i r e . ( M e g g y ő z n i u g y a n -
i s e d d i g m é g j ó s z e r i n t m a g a m a t s e m s ikerü l t . ) M e r t a r á d ö b b e n t é s s t r a t é g i á j á b a n 
a z i s b e n n e v a n , a m i b e l ő l e d (s m e g g y ő z ő s t r a t é g i á d b ó l ) h i á n y z i k ( a b b ó l v i s z o n t , 
h o g y b e l ő l e d h i á n y z i k , s e m m i k é p p e n s e m k ö v e t k e z i k , h o g y b e n n e m m e g v a n ) : 
ö n m a g u n k v i t a p a r t n e r ü n k b e n v a l ó v i s z o n t l á t á s á n a k k a t a r z i s k é s z s é g e . A z ö n f e l i s -
m e r é s e d ö b b e n e t é v e l s z e m b e n h i á b a v o n u l t a t o m f e l a l o g i k a m i n d e n v í v m á n y á t : 
k i c s i az e s é l y e a n n a k , h o g y m e g g y ő z h e t n é l e k u g y a n a r r ó l , a m i r ő l T e n e m g y ő z t é l 
m e g e n g e m ( t u d n i i l l i k az a b s z o l u t i z á l ó d o g m a t i k u s g o n d o l k o d á s m ó d v e s z é l y é r ő l ) . 
A d ö b b e n e t r ő l ( a n n a k ü d v ö s v o l t á r ó l ) p e d i g ú g y s e m g y ő z h e t n é l e k m e g . A d ö b b e n e t 
t a g o l a t l a n . Igaz , n e m t a g o l h a t a t l a n ( m i n t ez t e s o r o k i s b i z o n y í t j á k ) , d e s e m m i 
e s e t r e s e m t a g o l h a t ó a h a g y o m á n y o s e l ő f e l t e v é s e k r e ( a l a p t é z i s e k r e ) é s k ö v e t k e z -
t e t é s e k r e ( k o n k l ú z i ó k r a ) , h o g y a z t á n r a j t u k , i l l e t v e az é r v e l é s l o g i k a i - d e d u k t í v 
v o n a l v e z e t é s é n — a d ö b b e n e t „ l e l e p l e z é s e " é r d e k é b e n — k ü l ö n b ö z ő ö n e l l e n t m o n -
d á s o k a t l e h e s s e n k i m u t a t n i . 

T e h á t n e m a m e g g y ő z é s , h a n e m m i n d ö s s z e a t i s z t á z á s s z á n d é k á v a l k í s é r l e m 
m e g m o s t (a r á m — „ s z e m e m r e é s s z e m l é l e t e m r e " — v o n a t k o z ó á l l í t á s a i d a t , e l ő -
f e l t e v é s e i d e t e g y e l ő r e z á r ó j e l b e t é v e ) t á r g y s z e r ű e n e l h a t á r o l n i k e t t ő n k á l l á s p o n t -
ját . E h h e z m i n d j á r t t ö b b d o l o g t ó l i s e l k e l l t e k i n t e n e m . E g y f e l ő l át k e l l b ú j n o m 
a m a g a m á l l í t o t t a m é r c e a la t t . L e k e l l m o n d a n o m arró l az e l k é p z e l é s e m r ő l , h o g y 
n e m f o g l a k v i t a t á r g y á v á t e n n i , s a m i e z z e l e g y ü t t jár , e g y s z e m l é l e t p a r a d i g m á -
j a k é n t , ( v a g y a m i m é g e n n é l i s r o s s z a b b ) e g y „ s z e m l é l e t " , „ s z e l l e m " ( i d e o l ó g i a ) s z ó -
c s ö v e k é n t „ b e á l l í t v a " t é g e d , k ü l ö n b ö z ő l o g i k a i m ű v e l e t e k e t v é g e z n i r a j t a d . ( P é l -
d á u l ú g y t a g o l n i s z ö v e g e i d e t , h o g y t i s z t á n l o g i k a i e s z k ö z ö k k e l f e l t á r h a t ó l e g y e n 
p r e k o n c e p c i ó d m ű k ö d é s e . ) E l e m o n d á s n a k t ö b b r e n d b e l i k ö v e t k e z m é n y e i v a n n a k . 
E g y időre m e g k e l l v á l n o m á l t a l a d o l y n a g y k e d v v e l l e l e p l e z e t t , , k e d v e n c " t é t e -
l e m t ő l ( „ n e m é r t j ü k e g y m á s t " ) , s — j o b b h í j á n — a m e g é r t é s e l v o n t l e h e t ő s é g é -
b ő l k e l l k i i n d u l n o m . Úgy k e l l t e n n e m , m i n t h a n e m l e n n é n e k k ö z t ü n k k o m m u n i -
k á c i ó s n e h é z s é g e k . I l l e t v e h a v o l n á n a k is , o k a i t e l o g i k a s z e r i n t n e m a n y e l v b e n 
(a n y e l v h a s z n á l a t o k s o k f é l e s é g é b e n é s s a r k í t o t t s á g á b a n , a s z a v a k t ö b b é r t e l m ű s é g é -
b e n ) , h a n e m p a r t n e r e m é r v e l é s é n e k é s s z ó h a s z n á l a t á n a k k ö v e t k e z e t l e n s é g é b e n , 
p o n g y o l a f o g a l m a z á s á b a n , h o m á l y o s s t í l u s á b a n , a m e g n e m g o n d o l t g o n d o l a t , , a b -
s z u r d u m á b a n " i l l i k k e r e s n e m . M á s f e l ő l k ö t e l e z ő m ó d o n e l k e l l t e k i n t e n e m at tó l a 
n e m e l h a n y a g o l h a t ó t á v o l s á g t ó l , a m e l y a „ m o n d a n i v a l ó t " az é r t e l m e z é s t ő l , az e l -
k e r ü l h e t e t l e n f é l r e é r t é s t a t u d a t t a l a n u l t u d o t t á t é r t e l m e z é s e k t ő l e l v á l a s z t j a . V a g y -
is : a z o n o s s á g o t t é t e l e z e k t a r t a l m a i n k é s e g y m á s s z á m á r a v a l ó j e l e n t é s ü k közöt t . 
( K ö v e t k e z é s k é p p e s z i n t e n l e g f e l j e b b c s a k „ t a r t a l m a i n k " e l h a t á r o l á s á t t a r t h a t o m 
f e l a d a t o m n a k , az á l t a l a d , , k i e s z k ö z ö l t " k r i t i k a i m e g m é r e t é s t k é s ő b b r e h a l a s z t v a . ) 

M i n d e z e k r e az ö n k é n t v á l l a l t k o r l á t o k r a n e m azér t v a n s z ü k s é g e m , h o g y a T e 
á l l á s p o n t o d h o z k ö z e l e b b k e r ü l h e s s e k . I n k á b b arra k e l l e n e k , h o g y l e g a l á b b a m i n d -
k e t t ő n k á l ta l d ö n t ő n e k tar to t t k é r d é s e k b e n (a r í t u s o k , i l l e t v e a t ö b b e s s z á m k é r -
d é s é b e n ) l á s s u n k v i l á g o s a b b a n ; m á s , s z á r m a z é k o s e l l e n t é t e k n e á r n y é k o l j á k a 
k é p e t (a f ő e l l e n t m o n d á s t ) . 

M e g j e g y z e m , t i s z t á b a n v a g y o k v e l e . h o g y a k é r d é s e k n e k e z a r a n g s o r o l á s a is 
e g y f a j t a k o m p r o m i s s z u m , s v i t á n k b i z o n y o s o l d a l a i t z á r ó j e l b e t e n n i a m a h í r h e d t 
p a r a d o x o n r a e m l é k e z t e t , a m i k o r is e g y k ö r m e l l é az a l á b b i m o n d a t o t í r j u k : 

OE k ö r ö n k í v ü l 
m i n d e n á l l í t á s 
h a m i s . 

E p a r a d o x o n t c s a k ú g y o l d h a t j u k m e g , h a a m o n d a t o t a k ö r ö n b e l ü l r e k ö l -
t ö z t e t j ü k , á m e z z e l v i t á n k z á r ó j e l b e te t t v o n a t k o z á s a i i s v i s s z a k é r e z k e d t e k l á t ó -
k ö r ü n k b e . 



M i n d e z z e l s z á m o l v a v á l l a l o m a s z á m o m r a m é g o l y e l l e n s z e n v e s m á s i k k o m p -
r o m i s s z u m o t : azt , h o g y „ m o n d a n i v a l ó n k " s z i n t j é n m i n d k e t t ő n k e t ( m a g a m a t i s b e l e -
é r t v e ) a g o n d o l a t p u s z t a t á r g y á v á t e g y e m . (E m ű v e l e t n e k n e m a S z ó t ö r t é n e t i T á r 
é r t e l m é b e n v e t t „ a b s z u r d u m " v o l t á r a e l é g l e s z k é s ő b b i s r á j ö n n ö m . ) K ü l ö n b e n 
az a b s z u r d u m á l t a l a d k í n á l t r e j t v é n y é n e k f e l o l d á s a ( „ m e g v a n t i l t v a , h o g y i g a z a t 
b e s z é l l y ü n k , t e h á t a d o l g o t t r a v e s z t á l n i k e l l , s a b b ú l u t o l y á r a a b s z u r d u m k e r ü l ki") 
i g e n jó l p é l d á z z a , h o g y a n v á l s z a f e n t i p a r a d o x o n f o g l y á v á m a g a d is. N e m c s a k 
a s z ó é r t é s e l ő f e l t é t e l e i r ő l ír t v i t a c i k k e d , h a n e m v a l a m e n n y i v i t a í r á s o d m o d e l l j e e z 
az e g y s z e r i „ f intor". Úgy t e s z e l , m i n t h a a z „ a b s z u r d u m r ó l " b e s z é l n é l , s k ö z -
b e n e g y b e n n f e n t e s u t a l á s z á r ó j e l é b e t e s z e d a z a b s z u r d u m o k l é t r e j ö t t é n e k (a „ m e g 
v a n t i l t v a , h o g y i g a z a t b e s z é l l y ü n k " ) e g é s z k é r d é s k ö r é t . Úgy t e sze l , m i n t h a a 
s z ó é r t é s e l ő f e l t é t e l e i r ő l v i t á z n á l , s k ö z b e n e g y f e l o l d a t l a n r e j t v é n y z á r ó j e l é b e t e -
s z e d az e l ő f e l t é t e l e k l e g f o n t o s a b b j á t : a n y i l v á n o s s á g o t . 

E t t ő l nem e l t e k i n t v e ( é p p e n ettől n e m e l t e k i n t v e ) v a g y o k k é n y t e l e n v á l l a l n i 
az e l ő b b i e k m e l l e t t a p a r a d o x o n o k k o m p r o m i s s z u m á t is. A z z a l a t i t k o s r e m é n y -
n y e l p e r s z e , h o g y k i j á t s z h a t o m , a m a g a m e l ő n y é r e f o r d í t h a t o m e m a g a m á l l í t o t t a 
k o r l á t o k a t . H a T e az a l a p k é r d é s t t e s z e d z á r ó j e l b e , h o g y a s z á r m a z é k o s k é r d é s e k e t 
v e h e s d a l a p o s a b b a n s z e m ü g y r e , é n i n k á b b e z u t ó b b i a k k a l k ö t ö k i d e i g l e n e s m e g 
n e m t á m a d á s i e g y e z m é n y t , h o g y az a l a p k é r d é s b e n m e g n y i l a t k o z ó n é z e t e l t é r é s ü n k r e 
ö s s z p o n t o s í t h a s s a k . (Te e z t a l i g h a n e m é p p e n f o r d í t v a lá tod . ) S e z z e l a „ m e d d ő 
v i t a " v a l a m e n n y i i s m é r v e a r e n d e l k e z é s ü n k r e á l l . M á r a t á r g y k ö r t e r j e d e l m é b e n 
s e m t u d u n k m e g e g y e z n i : T e a t á r g y k ö r k i t e r j e s z t é s é t t a r t o d ö n k é n y e s n e k , é n — 
a b e s z ű k í t é s é t . 

V i t á n k m e n e t e i s az „ ö n k é n y e s e n " m e g h ú z o t t h a t á r o k f ö l ö t t i h u z a k o d á s l o g i -
k á j á t k ö v e t i . J e l l e m z ő m ó d o n m á r az s e m t i s z t á z h a t ó e g y é r t e l m ű e n , h o g y „ m e l y i -
k ü n k kezdte" . A „ c í m z é s n é l k ü l o d a v e t e t t k e s z t y ű " e g y i d e i g k ö z t ü n k l e b e g , n e m 
l e h e t t u d n i , k i a g a z d á j a . 

V é g ü l T e v a g y az , a k i f e l v e s z e d a k e s z t y ű t , d e e z z e l m á r i s n e k e m j u t t a t t a d 
a k e s z t y ű t u l a j d o n j o g á t , v a g y i s r á m s z á l l a v i t a k i p r o v o k á l á s á n a k m i n d e n ó d i u m a . 
I n n e n k e z d v e k ö v e t k e z e t e s e n k é t m a l o m b a n ő r ö l ü n k , f ü g g e t l e n ü l at tó l , h o g y a 
s z ó é r t é s e l ő f e l t é t e l e i r ő l v a g y é r t e l m i s é g ü n k k ü l ö n b ö z ő n e m z e d é k e i n e k m a i s z e r e -
p é r ő l f o l y i k - e a ( n e m c s a k k e t t ő n k r e k o r l á t o z ó d ó ) v i t a . T e r a g a s z k o d s z a h h o z , h o g y 
v i t á i n k e r ő t e r e n e m e g y n e m ű , s b e n n e az i d e o l o g i k u m c s a k az e g y i k t é n y e z ő a 
sok k ö z ü l , k ö v e t k e z é s k é p p az i d e o l o g i k u m - t é n y e z ő n e m j á t s z h a t d ö n t ő s z e r e p e t 
v i t á i n k e l f a j u l á s á b a n . A s z ó é r t é s s z e r i n t e d é p p e n e z é r t b i z o n y o s l o g i k a i é s m o r á l i s 
a l a p k ö v e t e l m é n y e k e l s a j á t í t á s á n m ú l i k , t e k i n t v e , h o g y az a n y a n y e l v e l v i l e g m i n -
d e n k i s z á m á r a közös . A k o m m u n i k á c i ó b a n d ö n t ő s z e r e p e t t u l a j d o n í t s z az e g y é n i 
a k a r a t n a k s a n e m z e t i s é g i k ö z ö s s é g i r á n t i f e l e l ő s s é g n e k . A f e l e l ő s s é g r e v o n á s s a 
h e l y e s , jó v i t a i s m é r v e i n e k k i j e l ö l é s e a v i t a t k o z n i t u d ó k e v e s e k (a „ c é h b e l i e k " ) 
m a n d á t u m a , a k i k n e k az a f e l a d a t u k ( k ü l d e t é s ü k ? ) , h o g y a m a g u k „ v i t a m ó d s z e r é t , 
- s t í l u s á t e r k ö l c s i é s a r g u m e n t á c i ó s f ö l é n y ü k k e l r á k é n y s z e r í t s é k " ( így!) a k ö z ö s s é g e t 
b o m l a s z t ó v i t a t k o z n i n e m t u d ó k r a . M a g a d a t t e r m é s z e t e s e n e k e v e s e k k ö z é soro lod . 

V i t á n k l o g i k á j a s z e r i n t az é n á l l á s p o n t o m e n n e k h o m l o k e g y e n e s t az e l l e n k e -
z ő j e l e h e t c s a k . A z i d e o l o g i k u m - t é n y e z ő t é n n e m t a r t o m z á r ó j e l b e t e h e t ő n e k . S z e -
r i n t e m v i t á i n k é p p e n az e r ő t é r h a t a l m i - i d e o l ó g i a i e g y n e m ű s é g e m i a t t f u t n a k a v é g -
l e t e k b e . A m i a z t j e l e n t i , h o g y v i t á i n k e r ő t e r e n e m p u s z t á n c s a k a z é r t e g y n e m ű , 
m e r t i d e o l o g i k u s . H a n e m e l s ő s o r b a n azért , m e r t m a g a az i d e o l ó g i a e g y n e m ű . V a g y -
i s a k o n k u r r e n s i d e o l ó g i á k a t c s a k „ a b s z u r d u m " - f o r m á b a n tűr i m e g . P e r s z e , n e m 
é r d e m e s f e t i s i z á l n i ez t az e g y n e m ű s é g e t , h i s z a t o l e r a n c i á t i g e n s z é l e s s k á l á n t u d j a 
a l k a l m a z n i . O d á i g i s e l m e g y , h o g y a m á s f é l e s é g e t — az i d e o l ó g i a n y e l v é r e l e f o r -
d í t v a — s a j á t t r a d í c i ó j á b a i n t e g r á l j a . D e o d á i g s o h a s e m m e h e t e l , h o g y a k o n k u r -
r e n s e s z m é t ö n n ö n l é t é n e k f e l t é t e l é v é t e g y e . Ez v e z e t a z t á n — h o g y m á s i k „ k e d -
v e n c " t é t e l e m m e l é l j e k — a v i t á k r i t u a l i z á l ó d á s á h o z . F e l e l e v e n e d i k a h i t v i t á k h a -
g y o m á n y a . A p a r t n e r e k e g y m á s é r v e i h e l y e t t a „karza tra" f ü g g e s z t i k a t e k i n t e t ü -
ket , a t á r g g y á t e t t a l a n y k é t s é g b e e s e t t e n v é d i s z e m é l y i s é g é t : s z e m é l y e s k e d i k . M e r t 
a r e p r e z e n t a t í v n y i l v á n o s s á g c s a k a s z e m é l y i s é g t ú l n ö v e s z t é s é t e n g e d é l y e z i , az i d e o -
lóg ia i v é d e k e z é s r e n i n c s e n m ó d . H a p e d i g a s z ó é r t é s e l ő f e l t é t e l e i h i á n y o z n a k , a k -
k o r a d i a l ó g u s m e g a l a p o z á s á h o z s z e r i n t e m e l s ő s o r b a n e z e k r e az e l ő f e l t é t e l e k r e k e l l 
r á k é r d e z n i . H a p á r b e s z é d e t a k a r u n k e g y m á s s a l f o l y t a t n i — s u g a l l t a m v a l ó b a n —, 
n e m á l l h a t u n k m e g f é l ú t o n . N e m e l é g e d h e t ü n k m e g azza l , h o g y e g y m á s t k ö l c s ö n ö -
s e n a f e l e l ő s s é g t á r g y á v á t e s s z ü k (s a n e m z e t i s é g i k ö z ö s s é g b o m l a s z t á s á b a n , i l l e t v e , 
a m i N á l a d e z z e l a z o n o s : a v i t a e t i k a v a g y a v i t a l o g i k a s z a b á l y a i n a k m e g s é r t é s é -
b e n m o n d j u k ki v é t k e s n e k ) . T o v á b b k e l l m e n n ü n k , m a g á r a a t á r s a d a l m i - t ö r t é n e t i 
k o n t e x t u s r a , a k ö z ö s n y e l v h i á n y á n a k o k a i r a , e r e d e t é r e k e l l r á k é r d e z n ü n k . V á l -
l a l n i e g y k é r d é s s o r l o g i k á j á t a n n y i , m i n t r a d i k á l i s a n ú j r a é r t e l m e z n i a h e l y z e t ü n -
ket . Ez p e d i g n e m a v i t a t k o z n i t u d ó k , h a n e m a j ó z a n é s z k i v á l t s á g a . M á s s z ó v a l 



n e m k i v á l t s á g , h a n e m k ö z ö s f e l e l ő s s é g ü n k l e b o n t á s á n a k (a m e g m a r a d á s i m p e r a t í -
v u s z á n a k ) b á r k i s z á m á r a m e g k ö z e l í t h e t ő l e h e t ő s é g e . 

H a t e h á t T e az e l v o n a t k o z t a t á s o k (a k o n k r é t t ö r t é n e l m i h e l y z e t t ő l v a l ó e l v o -
n a t k o z t a t á s ) é s a f o g a l m i e l v o n t s á g o k á l t a l á n o s s á g á b ó l e g y t a p o d t a t s e m e n g e d s z , 
a h e l y z e t i s m e r e t á l t a l a m k i j e l ö l t t e r e p é n k e r ü l s z a k a r a t l a n u l l é p é s h á t r á n y b a . Ér -
t e n i v é l e m én , h o g y m i é r t : az e g y e t e m e s s é g ( n e m b e l i s é g ) s z i n t j é n m e g m a r a d n i , 
n y u g t a l a n í t ó t é n y e k e t m e g n y u g t a t ó á l t a l á n o s s á g o k a l á r e n d e l n i a l e g j o b b b i z t o n -
s á g i s t ra tég ia . A h e l y z e t é r t e l m e z é s k é r d é s é t í g y z á r ó j e l b e t é v e ( m á s s z ó v a l : a 
t á r g y k ö r l e s z ű k í t é s é v e l ) n e m m a r a d m á s v á l a s z t á s o d , m i n t h o g y A szóértés előfel-
tételeiről c í m a l a t t m e g j e l e n t (Korunk, 1980. 1—2.) f e l s z ó l a l á s o m a t i s a r a c i o n a l i z -
m u s — i r r a c i o n a l i z m u s , c s e l e k v é s — l e f e g y v e r z é s , o b j e k t i v i t á s — i d e o l o g i k u s t o r z í t á s ( h o g y 
n e m o n d j a k r á g a l m a z á s t ) k é t s é g k í v ü l „ h a g y o m á n y o s " (és n e m k e v é s b é e l v o n t ) v o -
n a t k o z á s i r e n d s z e r é h e z m é r j e d . V i t á n k s z á m á r a í g y m e s t e r s é g e s t e r e p e t b i z t o s í t v a , 
o l c s ó g y ő z e l m e t a r a t s z f ö l ö t t e m (és t e r m é s z e t e s e n s z e m l é l e t e m fö lö t t ) . A h e l y e t t , 
h o g y h e l y z e t é r t e l m e z é s e m e t v a g y p r o g n ó z i s o m a t k e l l e n e c á f o l n o d , e l v o n t v i t á t 
f o l y t a t h a t s z a r a c i o n a l i z m u s „örök" h a t á r a i r ó l , a r í t u s o k e r e d e n d ő e n a l á r e n d e l t s z e -
r e p é r ő l , a t i s z t a f o g a l m a k é s a r á c i ó e g y s z e r s m i n d e n k o r r a a d o t t e l s ő d l e g e s s é g é -
ről . É r v e i m h e l y e t t g o n d o l k o d á s i a l k a t o m „ k i ü t é s é r e " ö s s z p o n t o s í t h a t s z . K ö r ü l -
b e l ü l ez l e n n e az, a m i t a T e k e d v e n c s z a v a d d a l „ á r n y é k b o k s z o l á s n a k " s z o k t u n k 
n e v e z n i . 

A m í g e z e n a s z i n t e n n e m v a g y h a j l a n d ó t ú l l é p n i ( m á r p e d i g s z á m o m r a k é t -
s é g e s , h o g y az a d o t t i d e o l ó g i a i e r ő t é r b e n o l y k ö n n y ű l e n n e m e g t e n n ü n k ezt a 
n e m k ö n n y ű l é p é s t , t e k i n t v e , h o g y T e e n n e k az é r t e l m é t , é n v i s z o n t a l e h e t ő s é g é t 
n e m v a g y o k k é p e s b e l á t n i ) , a v i t a k ö z t ü n k e l k e r ü l h e t e t l e n ü l f ü g g ő b e n m a r a d . 

M e r t é n v i s z o n t a „Te u t c á d b a " n e m v a g y o k h a j l a n d ó b e m e n n i . E g y s z e r ű e n 
azér t , m e r t ö r v e n d e k , h o g y v é g r e k i k e v e r e d t e m o n n a n . H i s z e n h í r h e d t j e g y z e t e m 
a (Miért) nem értjük egymást? p o n t o s a n e b b e n az á l t a l a d „űzött" e l v o n t s á g b a n 
v o l t e l m a r a s z t a l h a t ó (el i s m a r a s z t a l t a d a n n a k r e n d j e s m ó d j a szer int ) . E z e n a 
s z i n t e n p e d i g é n „ a b s z u r d u m n a k " t a r t a n á m s z a k m a i n a k á l c á z o t t i d e o l ó g i a i v i t á t 
f o l y t a t n i o l y f o n t o s k é r d é s e k r ő l , m i n t a nálunk h a g y o m á n y o s r a c i o n a l i z m u s m e g -
ú j í t h a t ó s á g a , a p l u r a l i z m u s m á s k ö n t ö s b e n v a l ó j e l e n t k e z é s e ( „ M i n e r v a b a g l y a 
h a j n a l b a n k e z d i röptét") a h a t a l m i - i d e o l ó g i a i e g y n e m ű s í t é s k ö r ü l m é n y e i k ö z ö t t , az 
i n t é z k e d é s e k e t h o s z á n a k é s a n é p s z o l g á l a t i i d e o l ó g i á k n a k h a t a l m i i m p l i k á c i ó i , a 
n e m z e t i s é g i k o n s z e n z u s m e g s z ű n é s e , az é r t e l m i s é g i f u n k c i ó k á t é r t e l m e z é s é n e k 
k é n y s z e r e . 

M í g e k é r d é s e k r ő l (és h e l y z e t b e á g y a z o t t s á g u k r ó l ) n e m t u d u n k b e s z é l n i , l á s s u k 
be , n e m v a l a m i f é l e s z e m l é l e t i e l l e n t é t v á l a s z t e l b e n n ü n k e t e g y m á s t ó l , n e m az 
i l l ú z i ó k k ü l ö n b s é g e , h a n e m i n k á b b v é g z e t e s a z o n o s s á g a . M é g m i n d i g u g y a n a z t a 
v á r a t o s t r o m o l j u k (a r a c i o n a l i s t a i l l ú z i ó k várát ) , u g y a n a z o k a t a f o g a l m a k a t a k a r -
j u k e g y m á s t ó l e l v i t a t n i ( n y i t o t t s á g , d i a l ó g u s , p l u r a l i z m u s ) — m i ez, h a n e m az 
é s z r a j t u n k v e t t c s e l e , a n y e l v v á s á r i d i a l o g i k u s s á g á n a k é s i d e o l o g i k u s s á g á n a k r a -
v a s z t ü k ö r j á t é k a ? M é g m i n d i g u g y a n a z t a k a r j u k , a h e l y e t t h o g y e l m é l e t i v a g y g y a -
k o r l a t i k ü l ö n n y e l v ü n k b e „ z á r k ó z v a " ( igen , z á r k ó z v a ! ) m e g p r ó b á l n á n k f ü g g e t l e n ü l n i 
e g y m á s t ó l , k ö z ö s e r ő v e l f e l m o n d a n i ez t a t ü k ö r t ö r v é n y t . A z í g y k i v í v o t t t ö b b e s 
s z á m t a l á n n ö v e l n é e s é l y ü n k e t arra , h o g y k ö z ö s e n e r g i á n k a t a j e l e n t é s e k k ö l c s ö n ö s 
e l v i t a t á s a h e l y e t t e g y m á s n y e l v é n e k m e g é r t é s é r e , á l l á s p o n t u n k e g y m á s n y e l v é r e 
v a l ó k ö l c s ö n ö s l e f o r d í t á s á r a p a z a r o l j u k . „ P a z a r o l j u k " , m o n d o m , m e r t m a k a c s k i h í -
v á s a i d és a p l a t ó n i d i a l ó g u s e s z m é n y e r k ö l c s i t e r r o r j á v a l k i c s i k a r t v á l a s z o m l e g -
f e l j e b b c s a k az á l t a l a d „ m e d d ő v i t á n a k " n e v e z e t t k e n t a u r o k c s a l á d j á t g y a r a p í t -
h a t j a . 

T e k i n t v e , h o g y e l l e n v e t é s e i d ö s s z e f ü g g ő r e n d s z e r t a l k o t n a k é s á l t a l a d m e g c á -
f o l h a t a t l a n n a k t e k i n t e t t e l ő f e l t e v é s e k e n a l a p u l n a k (örök i g a z s á g k é n t t é t e l e z e d n e m -
c s a k az i d e o l ó g i a i e r ő t é r v i s z o n y l a g o s s á g á n a k , h a n e m a „ k i s e b b s é g i h u m á n u m " , a 
n e m z e t i s é g i k u l t ú r a e r k ö l c s i m a g a s a b b r e n d ű s é g é n e k é s a u t o n ó m i á j á n a k , az a n y a -
n y e l v h a s z n á l a t e r e d e n d ő e g y s é g é n e k é s r a c i o n a l i t á s á n a k , a n é p s z o l g á l a t i é s i n t é z -
m é n y i e t h o s z é s s z e r ű s é g é n e k , a d i a l ó g u s — „ I s t e n k e g y e l m é b ő l v a l ó ? " — é s s z e r ű -
s í t h e t ő s é g é n e k és m i n d e n d i v e r g e n c i a — t e h á t a n e m z e d é k i e l l e n t é t e k — v e s z é -
l y e s s é g é n e k — k ü l s ő m a n i p u l á l h a t ó s á g á n a k — h a g y o m á n y o s k e l e t - e u r ó p a i „ d o g -
mái t") , sem e „ d o g m á k " e l l e n f e l h o z o t t é r v e k m e g i s m é t l é s é r e , sem t o v á b b i k o n k -
r e t i z á l á s u k r a n e m l á t o k l e h e t ő s é g e t e b b e n az á l t a l a d k i j e l ö l t „ p l a t ó n i " v i t a k e r e t -
b e n . M i n t m o n d t a m , n e m m e g g y ő z n i a k a r l a k , h a n e m s a j á t l é t e m ( l é t ü n k ) f e l t é -
t e l e k é n t e l f o g a d n i , é s n e m a „ v i r t u á l i s e s z m e t á r s a t " s z e r e t n é m t i s z t e l n i B e n n e d , h a -
n e m az ú j c s e l e k v é s i h e l y z e t b e n a k ö z ö s t e e n d ő k m i n i m u m á b a n — a t e l j e s n é z e t -
k ü l ö n b s é g e l l e n é r e i s — m e g e g y e z n i t u d ó „ m u n k a " - t á r s a t . M i n t h o g y e l e v e n e m 
ó h a j t a l a k e g y „ b ű n b a k k á " k i n e v e z e t t s z e m l é l e t e g y i k a l e s e t e k é n t t á r g y a l n i , s m i n t 
a m a b i z o n y o s l o v o n az ö s s z e s l e h e t s é g e s b e t e g s é g e k e t , Rajtad k i m u t a t n i e s z e m -



l é l e t „rej te t t" k o h e r e n c i á j á t , a f e l s z ó l a l á s o m b a n e l m o n d o t t a k k a l k a p c s o l a t b a n 
( n e m c s a k r é s z e d r ő l ) f e l m e r ü l ő e l l e n v e t é s e k e t (és a z o k j e l e n t é s é t , m o t i v á c i ó j á t ) 
c s a k i s v i t a k e r e t e k e n kívül (a m a g a m m e g h a t á r o z t a t á g a b b k e r e t b e n é s a k é r d é s e k 
k o n k r é t - t ö r t é n e t i l e h o r g o n y z á s á v a l ) t a r t o m m e g v á l a s z o l h a t ó k n a k . 

C s a k i l y e n — a r e j t e t t i d e o l ó g i a i v i t á k „ t á r s a d a l m i c s a p d á i t " e l k e r ü l ő — 
m e g k ö z e l í t é s b e n v é g e z h e t ő e l s z e r i n t e m a m a g a m (és m a g u n k ? ) r e v í z i ó j a . M e r t e 
v i t a k e r e t b e n é n i s c s a k ú g y t u d n á m m a g a m m e g k ü l ö n b ö z t e t n i a h o z z á m tú l k ö z e l i 
— é s n e m e l é g t á v o l i — „ e s z m e t á r s t ó l " , h o g y azt a l á t v á n y o s s á g l o g i k á j a s z e r i n t 
az , , X . Y . k a l a n d j a az a b s z u r d u m m a l " t í p u s ú s k a t u l y á b a d u g v a é p p e n a m i n d n y á -
j u n k á l ta l e l f o g a d o t t a l a p v e t ő é r t é k e k h e z k é p e s t — pl . r a c i o n a l i z m u s , n e m z e t i s é g i 
k ö z ö s s é g , a n y a n y e l v , j ö v ő stb. — v o l n é k k é n y t e l e n d i s z k v a l i f i k á l n i . É p p e n e z é r t 
az e z e k e t az a l a p v e t ő é r t é k e k e t é r i n t ő m a g u n k - r e v í z i ó n a k — b ő v e b b e n más a l k a -
l o m m a l é s más f o r m á b a n f e l v á z o l a n d ó — k ö r v o n a l a i b ó l , e l ő f e l t e v é s e i b ő l t ö b b e t i t t 
n e m t a r t o k s z ü k s é g e s n e k é r z é k e l t e t n i . M i n d a h a g y o m á n y o s r a c i o n a l i z m u s o k , m i n d 
a r í tusok , m i n d a „ n e m z e d é k - i d e o l ó g i á k " m a n i p u l á l h a t ó s á g á n a k k é r d é s é t e z é r t 
„ k e r ü l ö m i t t m e g " t u d a t o s a n : e k é r d é s e k az e l l e n é r v e k f u t ó f e l s o r a k o z t a t á s á n á l 
a l a p o s a b b t á r g y a l á s t i g é n y e l n e k . A n n y i t m é g i s — h o z z á d h a s o n l ó a n k e d v e m r e v a l ó 
— k ö t e l e s s é g e m n e k é r z e k m e g j e g y e z n i , h o g y s z e m l é l e t e m i d e o l o g i k u s s á g á n a k , a 
m e g k í s é r e l t ö n r e v í z i ó f e l e m á s s á g á n a k , k ö v e t k e z e t l e n s é g e i n e k f e l i s m e r é s é b e n — f e l -
s z ó l a l á s o m n e m e g y h e l y é n v i s s z a k í s é r t a „ v á l t o z t a t á s " , a „ k ö z e g e l l e n á l l á s " , a 
, , n e m z e d é k " , a „kul túra" , az „ é r t e l m i s é g " K e l e t - E u r ó p á b a n h a g y o m á n y o s h a l a d á s -
i d e o l ó g i á j a é s k ü l d e t é s - l o g i k á j a , a „ f ő v e s z é l y e k " l e l e p l e z é s é n e k „ b ű n b a k g y á r t ó r u -
t inja", az a k t í v r a c i o n a l i z m u s h e l y e t t a d e f e n z í v r a c i o n a l i z m u s e s z k ö z t á r a — e l l e n -
v e t é s e i d n e k (azok s z e m l é l e t i k ö v e t k e z e t e s s é g é n e k ) i g e n s o k a t k ö s z ö n h e t e k . 

L e h e t , t r i v i á l i s a k é p , d e e s o r o k í r á s a k ö z b e n g y a k r a n é r e z t e m m a g a m ú g y . 
m i n t az az o l i m p i a i z á s z l ó t v á l a s z t ó c s a p a t , a m e l y az a d o t t k ö r ü l m é n y e k k ö z t n e m 
t u d j a e l d ö n t e n i , é r d e m e s - e ez t a g e s z t u s t a s p o r t s z e r ű s é g , a f a i r p l a y j e l é n e k e l -
k ö n y v e t t e t n i e . És h o g y h a m á r m e g v a n , b o n t s a m i s ki a k é p e t : v e l e m á t e l l e n b e n 
l o b o g ó j u k h o z h ű c s a p a t o k v i t a t j á k — n y i l v á n u g y a n e n n e k az o l i m p i a i z á s z l ó n a k 
a n e v é b e n e l v i t a t o t t é s e l v i t a t h a t ó — e l s ő s é g ü k e t . M i k ö z b e n a r é s z t v e v ő k m i n d e -
g y i k é b e n o t t a z s i g e r e k i g h a t ó , d e t u d a t k ü s z ö b a l á s zor í to t t e m l é k : z á s z l ó k é s f a i r 
p l a y - v i t á k m e g n y u g t a t ó l á t v á n y á t s z o l g á l t a t ó v e r s e n y z ő t , b í ró t s e l á t v á n y b a n 
g y ö n y ö r k ö d ő , á m h o v a t a r t o z á s á t ó l e l v á l a s z t h a t a t l a n n é z ő t e g y k é n t t ú s z u l e j t h e t 
(és h a l o m r a l ő h e t ) v a l a m e l y , az e r k ö l c s i t o t a l i t a r i z m u s j á t é k s z a b á l y a i r a h i v a t k o z ó 
o u t s i d e r „ v e r s e n y c s a p a t " , a v é g s ő m e g o l d á s o k s p o r t s z e r ű s é g é t h i r d e t ő n e m z e t k ö z i 
t e r r o r c s o p o r t . I l y e n é l m é n y e k k e l a z s i g e r e i n k b e n m o n d a n é k l e — „itt é s m o s t " — 
t e r m é s z e t e s e n n e m e g y o l d a l ú a n , h a n e m V e l e d k ö z ö s e g y e z s é g b e n a f ö l ö s l e g e s , m e r t 
s t r u k t u r á l i s - i d e o l ó g i a i h e l y z e t ü n k e t z á r ó j e l b e t e v ő — é s é p p e n e t tő l é s e k k é p p e n 
i d e o l ó g i a i — v i t á k r ó l . 

V i t a k é s z s é g ü n k e t ( m e g l é v ő , n e h e z e n k i k ü z d ö t t i l y e n - o l y a n a d u i n k a t ) — g o n -
d o l o m — j o b b l e n n e é r d e m e s e b b c s a t á k r a t a r t o g a t n i . 

A Korunk e z é v i 5. s z á m á b a n F a r k a s Á r p á d kö l tő i ú t j á t v á z o l j a f e l B o r c s a 
J á n o s . H a l l a t l a n u l s z i g o r ú h o z z á — a m i a l a p j á b a n v é v e h e l y é n v a l ó —, d e n e m -
e g y s z e r i g a z s á g t a l a n is. A h a t v a n a s é v e k h a r c o s k ö z é l e t i s é g é t , t ö r h e t e t l e n h i t é t 
kér i s z á m o n tő le , az i n d u l á s k ö z ö s s é g i k ö l t ő j é t , m a . k ö z e l h ú s z é v e l t e l t é v e l , l e g -
ú j a b b k ö t e t e , az Alagutak a hóban k a p c s á n . A k ö l t ő k o r á b b i l e l k i á l l a p o t a é s a 
m o s t a n i k ö z ö t t k é t s é g t e l e n ü l s z e m b e ö t l ő a k ü l ö n b s é g , d e v a j o n e z é r t a k ö l t ő t 
k e l l e l m a r a s z t a l n i ? N e m azt , a m i k i v á l t o t t a ? N e m é p p e n d i c s é r n i k e l l e n e - e az é r -
z é k e n y l e l k ű l í r i k u s t , a m i é r t v a n b á t o r s á g a b e l s ő v á l s á g á r ó l o r s z á g - v i l á g e lő t t v a l -
lan i , m e r k i á b r á n d u l t n a k , s z o m o r ú n a k l e n n i ? N e m f é r k ő z i k - e e z z e l k ö z e l e b b az 
e m b e r e k l e l k é h e z , n e m t a l á l - e k ö z v e t l e n e b b v i s s z h a n g r a b e n n ü k ? S h a a b á n a t 
k ö z ö s , a n n a k k i m o n d á s á v a l n e m v á l i k - e — f á j d a l m a s a n f o r d í t o t t e l ő j e l l e l u g y a n — 
i s m é t c s a k k ö z ö s s é g i k ö l t ő v é ? V a n p é l d a i r o d a l m u n k b a n , h o g y v a l a k i l e t ö r t s é g é b e n , 
k í n j á b a n , b á n a t á b a n g y ö n g y ö z t e ki m a g á b ó l l e g s z e b b , l e g m e g r á z ó b b , l e g i n k á b b 
m a g u n k r a é b r e s z t ő v e r s e i t . E l é g , h a c s a k V ö r ö s m a r t y r a h i v a t k o z o m , az Előszóra 
és A vén cigányra. B o r c s a s z e r i n t i s v a n n a k i l y e n j e l l e g ű , m a r a d a n d ó é r t é k ű a l k o -

Aradi József 

Több megértéssel 



tások F a r k a s Á r p á d új k ö t e t é b e n . A k k o r ? A k k o r m i é r t k e l l m i n d e n t a z induláshoz a k o r á b b i „ s z e n v e d é l y e s l á n g o l á s h o z ' ' m é r n i , t ö r h e t e t l e n h i t é t k é r n i s z á m o n ? 
Mi e n n e . h a P e t ő f i Élet vagy halál!, i l l e t v e Szörnyű idő c í m ű v e r s é t ilyen s z e m -

p o n t b ó l k ö z e l í t e n ő k m e g ? Őt a z t á n a k o r á b b i a k a l a p j á n i g a z á n e l m a r a s z t a l h a t n ó k ! 
Csak h á t e z t s e n k i s e m tesz i , s n e m k e l l e t t v o l n a í g y e l j á r n i F a r k a s Á r p á d e s e -

t é b e n s e m . 

B o r c s a l e g f ő b b f e g y v e r e F a r k a s Á r p á d „ t á v l a t t a l a n s á g a " , „ m e g a l k u v á s a " e l l e n 
Bret ter G y ö r g y , ak i Vágyak, emberek, istenek c í m ű k ö t e t é b e n a z t í r ja : „ A sors 

l é n y e g e , h o g y m e g a d j u k m a g u n k a t : m i t e s s z ü k s o r s s á : v a k v é g z e t t é , h a m e g a d j u k 
magunkat — h a m e n e k ü l ü n k . K i k e l l m o s n i a s o r s b ó l a v a k v é g z e t s z e r ű s é g e t , m e g 

k e l l n e v e z n i a sorsot , k i k i á l t a n i , r á m u t a t n i s h í v n i s ü v ö l t e n i , h o g y m i n d e n k i 
t u d j a , m i n d e n k i l á s s a : n e m v a k v é g z e t a sors , h a n e m s e t t e n k e d ő a k a r a t ; r e á k e l l 

bor í tan i n e v é n e k b u r k á t , h o g y e l v e s z í t s e k i s z á m í t h a t a t l a n s á g a l á t s z a t á t . L á z a d n i 
e l l e n e a k k o r is , h a l á z a d n i n e m l e h e t . " B r e t t e r e s z a v a k a t s z i n t é n a h a t v a n a s 

é v e k b e n v e t e t t e p a p í r r a ; k é r d é s , h o g y ma u g y a n í g y f o g a l m a z n a - e . V a j o n l e í r n á - e 
m a is , k i s s é i d e a l i s t a m ó d o n : , , a k k o r is , h a [ . . . ] n e m l ehe t ." D e h a l e í r n á is , m i t 
k e z d h e t n e a m a m á r k i s s é b o m b a s z t i k u s a n h a t ó b i z t a t á s s a l a k ö l t ő : k ö v e t h e t n é - e 
t a n á c s á t , l e g a l á b b o l y a n m é r t é k b e n , h o g y a sorsra r e á b o r í t s a , , n e v é n e k b u r k á t " ? 
A m e g n e v e z é s b e n l e g f ö n n e b b a p a r a b o l á k k a l m e h e t ü n k v a l a m i r e , d e e g y é b k é n t ? 

F a r k a s Á r p á d a h a v a z á s b a n t a l á l j a m e g a z t a p é l d á z a t o t , a m e l l y e l m a i é l e t -
é r z é s é t k i f e j e z h e t i . A v e r s i n d í t á s á t ( , , H a v a z t a m v o l n a m a g a m is — d e l á m , h o g y 
m e g e r e d t ! " ) B o r c s a n a g y o t m o n d á s n a k m i n ő s í t i , é s a f o l y t a t á s t (,,S m á r é g i g é r ő h ó -
b a n a táj!") o l y a n n a k , a m i „ n e m l e n d í t i e l ő b b r e a g o n d o l a t o t , n e m bír t ö b b l e t j e -
l e n t é s s e l " . A z t h i s z e m , e b b e n t é v e d B o r c s a : a k ö l t ő a h a v a z á s r a á l ló . n y o m o t t b e l s ő 
v i l á g á b ó l i n d u l ki , a m i t c s a k igazo l , k i t e l j e s í t a t a l á n v a l ó d i , t a l á n s z i n t é n k é p l e t e s 
k ü l s ő h a v a z á s , a m i n d e n t e l l e p ő , m a g a a l á f o j t ó , „ é g i g é r ő " hó. A hó , a m e l y m e g -
n e h e z í t i az e m b e r e k k ö z v e t l e n k a p c s o l a t á t , e l k ü l ö n í t e g y m á s t ó l , m a g á n y r a , az ér-
t e l e m b é k é s e l ü l d ö g é l é s é r e k á r h o z t a t . Ez a m e g á l l a p í t á s n e m „a h e l y z e t b e v a l ó 
b e l e n y u g v á s t s u g a l l j a " — a h o g y B o r c s a m o n d j a —, h a n e m c s a k rögz í t i a h e l y z e t e t , 
m e g á l l a p í t j a a v a l ó t é n y á l l á s t . R e t t e n e t e s e l g o n d o l n i , k ö l t ő n e k , o l v a s ó n a k e g y a r á n t , 
h o g y h a k ö z e l e d n i a k a r u n k e g y m á s h o z , a l a g u t a k a t k e l l f ú r n u n k a h ó b a ! E h e l y z e t 
m e g l á t ó j a é s m e g l á t t a t ó j a e n n e k e l l e n é r e s e m v e s z t i e l r e m é n y é t , h a v a t o l v a s z t ó 
s z í v d o b o g á s r ó l , o k o s s z e n v e d é l y r ő l , k é t k e d ő h i t rő l , h ű s z á n d é k r ó l b e s z é l , a m i b e n 
a k ö l t ő t m e g t o r p a n á s s a l v á d o l ó B o r c s a i s „a t ú l l é p é s l e h e t ő s é g é t " l á t ja . A z á r ó -
r é s z p e d i g m á r n e m c s a k „ h i v a t k o z i k " a r e m é n y r e , a h o g y B o r c s a f o g a l m a z , h a n e m 
n e v e t i s ad n e k i : „ . . . o l v a s s z o n v i l á g - n a g y t e r m e k e t / k ö r é n k az É n e k . " A k ö l t ő 
t e h á t t o v á b b r a i s a k ö l t é s z e t , a m ű v é s z e t , a k u l t ú r á n k m e g t a r t ó e r e j e m e l l e t t t e s z 
hitet. C s a k h o g y ez t B o r c s a k é p t e l e n k i o l v a s n i a v e r s b ő l , m i n t a h o g y A szivárgásban c í m ű F a r k a s Á r p á d - k ö l t e m é n y igaz i t a r t a l m a i s z á r v a m a r a d e l ő t t e . „ A z a d o t t 
h e l y z e t k i l á t á s t a l a n s á g á t rögz í t i" — m o n d j a ró la . M a j d : „ A t i v o r n y a m i n t a v e r s -
h e l y z e t j e l ö l ő j e a t r a g i k u s p u s z t u l á s r a utal ." A z t á n i d é z i a v e r s b e f e j e z ő részé t , 
m e l y í g y h a n g z i k : 

de vagyunk! részt veszünk 
e lakomán, s jelöljék májfoltok bár testem: 

— lélegzünk!, élünk! ím 
Csodák Csodáját 

újra és újra megjelentem! 

é s az t o l v a s s a k i b e l ő l e , h o g y „a p u s z t a l é t e z é s , a (b io lóg ia i ) f e n n m a r a d á s g y ö n y ö r e 
tö l t i e l a köl tőt" . 

H o g y m e n n y i r e m á s v a l a m i , m e n n y i v e l t ö b b v a n a f e n t i s o r o k b a n , m i n t a 
p u s z t a l é t e z é s „ g y ö n y ö r e " (!), azt , ú g y g o n d o l o m , e g y e t l e n é r z é k e n y f ü l ű v e r s o l -
v a s ó e l ő t t s e m s z ü k s é g e s k i f e j t e n e m . H i b á s é r t e l m e z é s é t B o r c s a m é g m e g t e t é z i 
azza l , h o g y ú j a b b m a g v a s i d é z e t e t v á g F a r k a s Á r p á d f e j é h e z , e z ú t t a l Cs. G y í m e s i 
É v á t ó l : „A m e g m a r a d á s a k ö z ö n s é g e s é l e t ö s z t ö n m i n d e n n a p i » t ö r e k v é s e « , e g y ö n -
t u d a t l a n b i o l ó g i a i h a r c n a k a t é t j e . . . D e az ö n t u d a t s z á m á r a a m e g m a r a d á s n e m 
e z , h a n e m a z e m b e r i m é l t ó s á g m e g ő r z é s e . " Ez s e m t ö b b , s e m k e v e s e b b , m i n t m á s 
s z á j á v a l a n n a k m e g f o g a l m a z á s a , k i j e l e n t é s e , h o g y F a r k a s Á r p á d e l v e s z t e t t e e m -
b e r i m é l t ó s á g á t ! K ö z ö n s é g e s é l e t ö s z t ö n ö k i r á n y í t j á k , e g y ö n t u d a t l a n b i o l ó g i a i h a r c 
e s z k ö z e . N o h á t e z e g y k i c s i t m á r t ö b b a s o k n á l ! M i n t a h o g y a k ö l t ő t o v á b b i k i -
o k t a t á s a s e m i l l ik e g y k e z d ő i r o d a l o m b í r á l ó s z á j á b a . I s m e r t á l t a l á n o s s á g o k k a l t r a k -
t á l j a r e n d k í v ü l f e n s ő s é g e s h a n g o n , az e g y e t e m e s e m b e r i é r t é k a l k o t á s s z ü k s é g e s s é -
g e r e f i g y e l m e z t e t i , m e g arra, h o g y k ö l t é s z e t ü n k m e g m a r a d á s á n a k e g y e t l e n i gaz i 
e s é l y e : h a az é r t é k e k e g y e t e m e s r e n d s z e r é b e n k ö v e t e l h e l y e t m a g á n a k . M i n t h a 
e z e k e t F a r k a s Á r p á d n e m t u d n á é p p o l y a n jól . 



H i b á s a k ö s s z e v e t é s e i is. É r v é n y e s n e k t a l á l j a m a i s a m e g á l l a p í t á s t ( n e m t u -
d o m , k i tő l s z á r m a z i k ) , h o g y a F a r k a s Á r p á d - k ö l t é s z e t , j e l l e g é t , t e r m é s z e t é t t e -
k i n t v e , a K á n y á d i é h o z á l l l e g k ö z e l e b b . A n e k i d e d i k á l t v e r s é t — e z e s e t b e n t a l á n 
j o g g a l — m i n d e n í z é b e n e l m a r a s z t a l j a , d e n e m i s ez az é r d e k e s , h a n e m a h o g y 
K á n y á d i v e r s e i r ő l b e s z é l . „ A K á n y á d i - v e r s e k [ . . . ] t ö m ö r s é g ü k b e n i s m e g ő r z i k s o k -
s z ó l a m ú s á g u k a t , s e j t e l m e s s é g ü k e t , k o m p o z í c i ó j u k p e d i g s z i n t e h i b á t l a n n a k m o n d -
ható ." E j e l l e m z é s b ő l az d e r ü l ki , h o g y K á n y á d i v e r s e i t s e m í t é l i m e g v a l ó d i m i -
v o l t u k b a n , h e l y e s e n . A k i i s m e r i a Szürkület v e r s a n y a g á t , a z t u d j a , h o g y e l é g s z é p 
s z á m m a l a k a d b e n n e o l y a n , a m e l y n e m t u d i g a z i v e r s s é f o r m á l ó d n i , h a n e m t é t o v a 
s o r i s m é t l é s s e l e l h a l a k ö l t ő a j k á n . D e é p p e n e z é r t m o n d a n a k s o k a t e k i s d a r a b o k ! 
A f á j d a l o m t ó l s z o r u l ö s s z e a k ö l t ő torka , u g y a n a t t ó l a k ö z é r z e t t ő l , a m e l y F a r k a s 
Á r p á d ú j a b b k ö l t é s z e t é r e i s j e l l e m z ő . H a m á r ö s s z e h a s o n l í t u n k , t e g y ü k e z t t á r g y i -
l a g o s a n , m i n d e g y i k , m i n d m á s i k j e g y e i t h o z z á é r t é s s e l v e t v e e g y b e ! 

V o n a t k o z i k e z a k l a s s z i k u s o k k a l v a l ó ö s s z e h a s o n l í t g a t á s o k r a is. B o r c s a t ö b b -
s z ö r u t a l arra, h o g y e g y - e g y A d y - m e g J ó z s e f A t t i l a - k i f e j e z é s F a r k a s Á r p á d n á l i s 
f e l b u k k a n , s e b b ő l arra a k ö v e t k e z t e t é s r e jut , h o g y m é g m a s e m l é p e t t t ú l a k e z -
d e t i i n d í t á s o k f o r m a i é s h a n g u l a t i m e g h a t á r o z ó i n . M é g m a i s k ö t ő d i k a f e n t i 
k ö l t ő k h ö z , n e m t u d t a f ü g g e t l e n í t e n i m a g á t tő lük , n e m t a l á l t a m e g e g y é n i h a n g -
s z í n é t . M e r é s z d o l o g n é h á n y a z o n o s s z ó v a g y s z ó ö s s z e t é t e l (kés , dac , os tor , k ö s z ö r ű -

idő) a l a p j á n v a l a k i t m á s k ö l t ő k f ü g g v é n y é b e á l l í t a n i . N y e l v ü n k v é g e s , a z o n o s h e l y -
z e t e k , i n d u l a t o k a z o n o s f o g a l m a k a t h o z n a k e l ő t é r b e s b u g g y a n t a n a k ki a k ö l t ő 
a j k á n . I l y e n a l a p o n m i n d e n k i t e l m a r a s z t a l h a t u n k az u t á n z á s v é t s é g é b e n . É s e z t 
t e h e t n ő k az i s m e r ő s k ö l t ő i k é p e k é s „ g o n d o l a t f o s z l á n y o k " t e k i n t e t é b e n is. E l k e r ü l -
h e t e t l e n e g y b e e s é s e k e z e k , m e r t m i n d e n m á r l e í r t d o l g o t k é p t e l e n s é g s z á m o n 
tar tan i . 

„ B o l y d u l t e g y e n s ú l l y a l e k o r b a n m i t k e l l t e n n e m ? " — i d é z i F a r k a s Á r p á d o t 
B o r c s a . H á t e r r ő l v a n szó . A k o r r ó l é s a m e g b o l y d u l t e g y e n s ú l y r ó l . A r r ó l , h o g y 
— a m i n t s z i n t é n F a r k a s Á r p á d m o n d j a — „ m e g s z o k o m l a s s a n , h o g y n é l k ü l e m t ö r -
t é n i k m i n d e n " . E z t t u d v a , m e g é r t ő b b e n k e l l k ö z e l e d n ü n k v á l s á g j e g y e i h e z , s z e r e t e t -
t e l , s a j á t o s h e l y z e t e f i g y e l e m b e v é t e l é v e l k e l l v i s s z a v e z e t n ü n k ő t a k ö z é l e t i v á l l a -
l á s o k h o z , a h h o z , h o g y s z e m b e n é z z e n „a k o n k r é t h e l y z e t t e l - f e l a d a t o k k a l " . ( I s m é t 
e g y B r e t t e r - i d é z e t . ) A m a t ö r h e t e t l e n h i t b ő l — e z t B o r c s a i s e l i s m e r i — v á l t o z a t -
l a n u l m e g m a r a d t a n y e l v i k i f e j e z é s l e h e t ő s é g e i b e , az É n e k b e v e t e t t h i te . S e z m á r 
m a g á b a n v é v e i s n a g y d o l o g . E b b e k e l l f o g ó z k o d n u n k , a m i k o r — n a g y o n h e l y e s e n 
— arra b i z t a t j u k , h o g y az a d o t t s á g o k é s l e h e t ő s é g e k ü t k ö z ő p o n t j á n k i a l a k í t s a — 
e g y e t e m e s e m b e r i m é r t é k s z e r i n t — s a j á t a u t o n ó m , m a g á é r t - v a l ó v i l á g á t . 

K i s s Jenő 

F a z a k a s T i b o r : R i t m u s 



HAZAI TÜKÖR 

Élelmiszertermelés és -szükséglet 
Kalotaszegen II. 

2. A k t í v n é p e s s é g é s g a z d a s á g i á g a z a t o k 

A m e d d i g e g y f ö l d m ű v e s c s a k m a g á n a k , a c s a l á d j á n a k t e r m e l t e m e g é l e l m é t , 
a d d i g a n é p e s s é g és g a z d a s á g v i s z o n y a f ő l e g a g r o ö k o l ó g i a i j e l l e g ű v o l t . M i h e l y t e g y 
m e z ő g a z d a s á g i d o l g o z ó m á r t ö b b s z e m é l y n e k t e r m e l i m e g a t á p l á l é k á t , a n é p e s s é g 
é s g a z d a s á g v i s z o n y a t ú l l é p i az é l e l m e z é s k e r e t e i t , s f e l ö l e l i a z e g é s z n e m z e t i j ö -
v e d e l e m n a g y s á g á n a k é s f e l o s z t á s á n a k k é r d é s e i t . T e h á t d e m o ö k o n ó m i a i v i s z o n y l a t -
b a n a n é p e s s é g k é t v o n a t k o z á s b a n j e l e n i k m e g : 

— m i n t az a n y a g i j a v a k t e r m e l ő j e (a t e r m e l é s b e n c s a k az a k t í v l a k o s s á g 
v e s z rész t ) ; 

— m i n t a j a v a k f o g y a s z t ó j a (a f o g y a s z t á s f o l y a m a t a a l a k o s s á g e g é s z é t m a -
g á b a n f o g l a l j a ) . 

T e r ü l e t i é s ö v e z e t i v o n a t k o z á s b a n e k o r r e l á c i ó e l e m z é s e k o r a b b ó l k e l l k i i n -
d u l n u n k , h o g y az e g y f ő r e e s ő n e m z e t i j ö v e d e l e m — e g y é b k ö r ü l m é n y e k e t v á l t o -
zatlannak véve — annál nagyobb, minél magasabb az aktív lakosság összlakosság-
bani aránya. 

N é p e s e d é s i p o l i t i k á n k a r r a t ö r e k s z i k , h o g y j ó a r á n y t a l a k í t s o n k i a f o g y a s z t ó 
é s a t e r m e l ő n é p e s s é g k ö z ö t t , n ö v e l j e a g a z d a s á g i l a g a k t í v n é p e s s é g e t , s m i n i m á -
l i s r a c s ö k k e n t s e az a k t í v k e r e s ő k r e j u t ó e l t a r t o t t a k s z á m á t . V a l a m e l y t e r ü l e t de -
m o g r á f i a i p o t e n c i á l j á n a k l e g m a g a s a b b f o k ú h a s z n o s í t á s a e g y b e n e l ő s e g í t i a z é l e t -
s z í n v o n a l e m e l é s é t . 

J e l e n t a n u l m á n y b a n a z z a l k í v á n u n k f o g l a l k o z n i , h o g y v a l a m e l y a d o t t t e r ü l e -
t e n é l ő n é p e s s é g m e n n y i r e h a s z n á l j a ( v a g y h a s z n á l h a t j a ) ki t e l j e s e n d e m o g r á f i a i 
p o t e n c i á l j á t , h o g y a n v o n j a b e a t á r s a d a l m i l a g h a s z n o s t e v é k e n y s é g b e a m u n k a k é -
p e s k o r ú s z e m é l y e k e t . 1 

A f o g l a l k o z t a t o t t l a k o s s á g a r á n y á t c s a k b i z o n y o s h a t á r i g l e h e t n ö v e l n i , t e h á t 
a t á r s a d a l o m r e n d e l k e z é s é r e á l l ó ö s s z m u n k a i d ő n e k m a x i m á l i s n a g y s á g a v a n . E z z e l 
s z e m b e n a t á r s a d a l o m n a k az a n y a g i j a v a k é s a s z o l g á l t a t á s o k i r á n t i i g é n y e i á l l a n -
d ó a n n ö v e k e d n e k . 

A f e n t i e l l e n t m o n d á s a m u n k a t e r m e l é k e n y s é g é n e k s z ü n t e l e n f o k o z á s á b a n o l -
d ó d i k f e l ; a d o t t i d ő e g y s é g a l a t t m i n d t ö b b t e r m é k e t á l l í t a n a k e lő . A m u n k a t e r m e -
l é k e n y s é g n ö v e k e d é s e azza l , h o g y c s ö k k e n t i a t e r m é k e k e l ő á l l í t á s á n a k m u n k a i d e -
j é t , m e g v á l t o z t a t j a a t á r s a d a l m i ö s s z m u n k a i d ő f e l o s z t á s á n a k a r á n y a i t , s a t á r s a d a l -
m i m u n k a m e g o s z t á s f e j l ő d é s é t e r e d m é n y e z i . A f e n t i e k e t jó l m e g v i l á g í t j a a k ö -
v e t k e z ő p é l d a : a m i k o r a m e z ő g a z d a s á g b a n a t e r m e l é k e n y s é g n ö v e k s z i k , a z o t t 
d o l g o z ó k e g y r é s z e f e l s z a b a d u l , é s m á s s z ü k s é g l e t e k k i e l é g í t é s é t s z o l g á l ó t e v é k e n y -
s é g i á g a k b a n h e l y e z k e d h e t e l . Így a t á r s a d a l m i m u n k a m e g o s z t á s b a n i s ú j a r á n y o k 
j ö n n e k l é t r e . 

E z e k e t az a r á n y o k a t m i n d e n k o r v i s s z a t ü k r ö z i a f o g l a l k o z t a t o t t l a k o s s á g s z e r -
k e z e t e . K ö v e t k e z é s k é p p a f o g l a l k o z t a t o t t n é p e s s é g n e k a n e m z e t g a z d a s á g i á g a k k ö -
zöt t i m e g o s z l á s a j e l z i a m u n k a t e r m e l é k e n y s é g s z í n v o n a l á t . A f e n t i e k é r t e l m é b e n 
az a k t í v n é p e s s é g e t k é t s z e m p o n t b ó l e l e m e z z ü k : 

— m e k k o r a a n a g y s á g a , s m e k k o r a az ö s s z n é p e s s é g b e n , i l l e t v e a m u n k a k é p e s 
k o r b a n l e v ő n é p e s s é g b e n e l f o g l a l t a r á n y a ; 

— h o g y a n o s z l i k m e g a n e m z e t g a z d a s á g i á g a z a t o k k ö z ö t t ? 
A z a k t í v n é p e s s é g o l y a n f o n t o s o l d a l a i v a l , m i n t szakmai képesítés, korszerke-

zet stb. , a d a t o k h i á n y á b a n n e m t u d u n k f o g l a l k o z n i . 



2.1. Az aktív népesség nagysága 

A k l a s s z i k u s d e m o g r á f i a i m u t a t ó k k ö z ü l a l e g á l t a l á n o s a b b az ö s s z n é p e s s é g 
f o g l a l k o z t a t o t t s á g i rá tá ja , a m e l y a g a z d a s á g i l a g a k t í v s z e m é l y e k e t 2 v i s z o n y í t j a az 
ö s s z n é p e s s é g h e z . 1 9 7 7 - b e n az ö s s z n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a K a l o t a s z e g e n 
a k ö v e t k e z ő s z i n t e t é r t e e l : 

1900 (%) 1977 
K a l o t a s z e g 44,1 49,6 
K o l o z s m e g y e 46,5 49.1 

A s z á z a d f o r d u l ó h o z v i s z o n y í t v a az ö s s z n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a e m e l -
k e d e t t , m i n t h o g y az u t ó b b i é v t i z e d e k b e r u h á z á s a i s o k m u n k a h e l y e t t e r e m t e t t e k . A 
b e r u h á z á s i a l a p o k n a g y s á g á n a k é r z é k e l t e t é s é r e m e g e m l í t e m , h o g y 1971—1975 k ö -
zött e g y m u n k a h e l y l é t r e h o z á s a 376 638 l e j b e k e r ü l t . 3 

A z ö s s z n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j á n a k m e g á l l a p í t á s á h o z f e l h a s z n á l t 
a d a t o k s e g í t s é g é v e l e g y m á s i k d e m o ö k o n ó m i a i v i s z o n y s z á m o t i s k i s z á m í t h a t u n k , 
m é g p e d i g az inaktivitási viszonyt. E z a z a r á n y s z á m azt f e j e z i k i , h o g y 1000 g a z -
d a s á g i l a g a k t í v k e r e s ő r e h á n y i n a k t í v f ő jut . s l é n y e g é b e n az e l t a r t o t t a k és a t e r -
m e l ő k k ö z ö t t i a r á n y t m u t a t j a . A z i n a k t i v i t á s i v i s z o n y a v i z s g á l t t é r ü l e t e n a k ö -
v e t k e z ő k é p p a l a k u l t : 

1000 a k t í v k e r e s ő a v i z s g á l t t e r ü l e t e n 1015 i n a k t í v s z e m é l y t k e l l h o g y e l t a r t -
son . v a l a m i v e l k e v e s e b b e t , m i n t m e g y e i v i s z o n y l a t b a n (1035). U g y a n a k k o r az i s 
m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y 1 9 7 7 - b e n egy aktív keresőre kevesebb nem dolgozó személy 
jutott, mint 1900-ban. 

A z ö s s z n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a c s a k t é r - é s i d ő b e n i ö s s z e h a s o n l í -
t á s o k a t t e sz l e h e t ő v é , s m e g á l l a p í t h a t t u k , h o g y az á l t a l u n k v i z s g á l t n é p e s s é g n e k 
m a g a s a b b a f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a , m i n t az e t a l o n k é n t e l f o g a d o t t n é p e s s é g é , s 
azt, h o g y az a l a p é v k é n t v e t t 1900-hoz v i s z o n y í t v a az ö s s z n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i 
r á t á j a n ö v e k e d e t t . N e m t u d j u k m e g e b b ő l a m u t a t ó b ó l , h o g y a népességnek milyen 
a munkaerőkínálata, s ezt mennyire veszik igénybe a terület vagy a szomszédos 
területek. E n n e k é r d e k é b e n m e g k e l l e t t v i z s g á l n u n k a s p e c i f i k u s f o g l a l k o z t a t o t t s á g i 
a r á n y s z á m o k a t is , p é l d á u l a f é r f i é s a n ő i n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i a r á n y -
s z á m a i t : 

A n ő i n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i a r á n y s z á m a t e h á t a l a c s o n y a b b . A m ú l t h o z 
v i s z o n y í t v a a z o n b a n , a m i k o r (1900-ban) a n ő k f o g l a l k o z t a t o t t s á g a 30 s z á z a l é k o s 
vo l t , j e l e n t ő s e n m e g n ö v e k e d e t t . 4 A n ő k a r á n y a a z a k t í v n é p e s s é g b e n o r s z á g o s v i -
s z o n y l a t b a n 46 s z á z a l é k o s , t e h á t v a l a m i v e l m a g a s a b b , m i n t a v i z s g á l t t e r ü l e t e n 
(43,9 s z á z a l é k ) é s K o l o z s m e g y e i v o n a t k o z á s b a n 44,3 s z á z a l é k . „Ez a s z á z a l é k (46%) 
[az o r s z á g o s r ó l v a n s z ó — K . - H . S . ] a n n a k k ö v e t k e z t é b e n a l a k u l t ki , h o g y b e l e -
f o g l a l t á k a m e z ő g a z d a s á g i s z ö v e t k e z e t e k n e k a z o n n ő i t a g j a i t is , a k i k m á r n e m 
v a g y c s a k i d ő n k é n t d o l g o z n a k a s z ö v e t k e z e t b e n . E n ő k n é l k ü l a s z á z a l é k v a l ó s z í -
n ű l e g c s a k 43 v a g y e n n é l i s k i s e b b l e n n e . " 5 I g a z v i s z o n t , h o g y e g y e t l e n tár sa -
d a l o m b a n s e m éri s n e m i s é r h e t i e l a n ő k f o g l a l k o z t a t o t t s á g i a r á n y a a f é r f i a -
két . m á r a z é r t s e m , m i v e l a n ő k n y u g d í j a z á s i k o r h a t á r a a l a c s o n y a b b a f é r f i a k é n á l . 

(%) 
K a l o t a s z e g 49,6 
K o l o z s m e g y e 49,1 

A v i z s g á l t t e r ü l e t n é p e s s é g é n e k f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a m a j d n e m a z o n o s a 
K o l o z s m e g y e i á t l a g g a l , m i n d ö s s z e 0,5 s z á z a l é k k a l h a l a d j a m e g . A t e l j e s l a k o s s á g 
f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j á n a k i d ő b e n i a l a k u l á s á t i s k i s z á m í t o t t a m : 

1900 19 77 
K a l o t a s z e g 1269 1015 
K o l o z s m e g y e 1150 1035 

Férfiak (%) Nők 
K a l o t a s z e g 55,7 43,5 
K o l o z s m e g y e 55.0 43,5 



E n n e k e l l e n é r e , h a a z o k a t az i n a k t í v , m u n k a k é p e s k o r b a n l e v ő n ő k e t , a k i k e l v é -
g e z t é k a 7—8 o s z t á l y t , v a l a m i n t a z o k a t , a k i k a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k t a g j a i , é s n e m 
d o l g o z n a k , b e v o n n á k a m u n k á b a , a n ő k a r á n y á t az a k t í v k e r e s ő n é p e s s é g b e n kb. 
47 s z á z a l é k r a l e h e t n e n ö v e l n i . 6 „ A n ő k m a g a s f o g l a l k o z t a t o t t s á g a — á l l a p í t j a m e g 
I o n B l a g a — k ü l ö n ö s e n a n e m m e z ő g a z d a s á g i á g a z a t o k b a n , n e m c s a k s z o c i á l i s é s 
p o l i t i k a i , h a n e m g a z d a s á g i k é r d é s is . V é l e m é n y ü n k s z e r i n t ez a m u n k a e r ő t a r t a l é -
k o k b e v o n á s á n a k é s f e l h a s z n á l á s á n a k l e g j e l e n t ő s e b b p r o b l é m á j a , é s a f o g l a l k o z t a -
to t t l a k o s s á g m a x i m á l á s i p o l i t i k á j á n a k e g y i k l é n y e g e s o ldala ." 7 A n ő k b e v o n á s a 
n é l k ü l n e m t u d j u k m e g v a l ó s í t a n i a f o g l a l k o z t a t o t t n é p e s s é g n e k azt a s z á m á t , a m e -
l y e t a p á r t p r o g r a m 1990-re e l ő i r á n y z o t t , v a g y i s a 11 500 000-es n a g y s á g o t . 8 

A n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i s z i n t j é r ő l a k k o r k a p j u k a l e g t e l j e s e b b k é p e t , h a 
az a k t i v n é p e s s é g e t a m u n k a k é p e s k o r b a n l e v ő n é p e s s é g h e z v i s z o n y í t j u k . E l m é l e -
t i leg a m u n k a k é p e s k o r b a n l e v ő n é p e s s é g j e l e n t i a g a z d a s á g r é s z é r e az ú g y n e v e z e t t 
demográfiai kínálatot. 

H a z á n k b a n az a k t í v n é p e s s é g a l s ó k o r h a t á r a m i n d k é t n e m s z á m á r a 16 é v . 
Ez n e m a z t j e l e n t i , h o g y 16. é l e t é v ü k b e t ö l t é s e u t á n a z i f j a k m u n k á b a i s á l l n a k ; 
a 10 o s z t á l y o s k ö t e l e z ő o k t a t á s n y o m á n az a l s ó h a t á r 18 é v e s k o r i g k i t o l ó d o t t . A m i -
k o r a m u n k a k é p e s k o r ú n é p e s s é g s z á m á t m e g á l l a p í t o t t u k , a k ö v e t k e z ő k o r c s o p o r -
t o k a t v e t t ü k f i g y e l e m b e : 

— a n ő k e s e t é b e n a 18—57 é v e s e k e t ; 
— a f é r f i a k e s e t é b e n a 18—62 é v e s e k e t . 
E m u n k a k é p e s n é p e s s é g e t v i s z o n y i t o t t u k az a k t í v n é p e s s é g h e z , s m e g k a p t u k 

a t é n y l e g e s d o l g o z ó k f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j á t s z á z a l é k b a n : 

A t á b l á z a t a d a t a i b ó l k i t ű n i k , h o g y a v i z s g á l t t e r ü l e t e n a m u n k a k é p e s n é p e s -
s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g a 1 9 7 7 - b e n m a g a s a b b v o l t a K o l o z s m e g y e i á t l a g n á l . E n n e k 
l e g f ő b b oka , h o g y K a l o t a s z e g e n a v á r o s i a s o d á s i s z i n t a l a c s o n y , m i n d ö s s z e 12,8 
s z á z a l é k . V á r o s o n u g y a n i s a l a c s o n y a b b a f o g l a l k o z t a t o t t s á g i rá ta . k ü l ö n ö s e n a m i 
a n ő k e t i l l e t i . 9 E z t a m e g á l l a p í t á s t i g a z o l j a a t e r ü l e t e g y e t l e n v á r o s á n a k , H u n y a d n a k 
a h e l y z e t e , a h o l a z ö s s z n é p e s s é g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a c s a k 43,8 s z á z a l é k o s , a 
n ő i n é p e s s é g é u g y a n c s a k a l a c s o n y a b b . 34,8 s z á z a l é k . K o l o z s m e g y e v á r o s a i n é p e s -
s é g é n e k f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a 46,9 s z á z a l é k , a n ő i n é p e s s é g é c s a k 39,7 szá-
z a l é k o s . 

A n n a k e l l e n é r e , h o g y a l a k o s s á g f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a a v i z s g á l t területen a K o l o z s m e g y e i n é l m a g a s a b b , a m u n k a k é p e s k o r b a n l e v ő n é p e s s é g ö s s z n é -
p e s s é g b e n a r á n y a a l a c s o n y a b b : 

A m u n k a k é p e s l a k o s s á g a l a c s o n y a b b a r á n y a e t e r ü l e t e n az e l v á n d o r l á s j e l e n -
s é g é n e k k ö v e t k e z m é n y e . K a l o t a s z e g u g y a n i s „ k i b o c s á t ó " s z e r e p e t t ö l t be , v á n d o r l á s i 
k ü l ö n b ö z e t e n e g a t í v e l ő j e l ű . A m i n t t u d j u k , a v á n d o r m o z g a l o m „ s z e l e k t í v " j e l l e g ű , 
s f ő l e g a f i a t a l k o r o s z t á l y o k a t v o n j a e l ; e n n e k k ö v e t k e z t é b e n a v i z s g á l t t e r ü l e t e n 
a m u n k a k é p e s n é p e s s é g a r á n y a a l a c s o n y a b b . A z a r á n y k i a l a k í t á s á b a n a v á n d o r -
m o z g a l m o n k í v ü l s z e r e p e t j á t s z o t t a t ö b b i n é p m o z g a l m i j e l e n s é g is , m i n t a s z ü l e t é -
s e k és a h a l á l o z á s o k . 1 0 

M i n d e z e k e g y ü t t e s h a t á s á r a ( k e d v e z ő t l e n s z ü l e t é s i é s h a l á l o z á s i a r á n y s z á m o k 
és az e l v á n d o r l á s ) K a l o t a s z e g n é p e s s é g é n e k s a j á t o s k o r s z e r k e z e t e a l a k u l t k i : 

A 0—14 é v e s e k a r á n y a v a l a m i v e l m a g a s a b b a K o l o z s m e g y e i n é l , a 60 éven 
f e l ü l i e k é v i s z o n t j ó v a l m e g h a l a d j a a m e g y e i á t l a g o t ; a d e m o g r á f i a i e l ö r e g e d é s a 
v i z s g á l t t e r ü l e t e n e l ő r e h a l a d o t t a b b , m i n t a m e g y é b e n . 

Összesen Férfi Nő 
K a l o t a s z e g 91,5 98,7 83,8 
K o l o z s m e g y e 85,4 92,1 78,3 

Összesen Férfi Nő 
K a l o t a s z e g 54,2 56,4 52,0 
K o l o z s m e g y e 57,5 59,7 55,3 

Főbb korcsoportok (%) 
0—14 15—59 60— 

K a l o t a s z e g 24,5 59,2 16,3 
K o l o z s m e g y e 23,9 62,4 13,7 



A 60 é v e s e k é s e n n é l i d ő s e b b e k ö s s z n é p e s s é g b e l i a r á n y a a z 1977-es n é p e s s é g -
b e n m a j d n e m k é t s z e r a k k o r a , m i n t 1 9 0 0 - b a n v o l t . U g y a n a k k o r c s ö k k e n t a z ö s s z -
n é p e s s é g b e n a g y e r m e k e k r é s z a r á n y a . E k é t j e l e n s é g m e g c á f o l h a t a t l a n u l t á r s a -
d a l m i e l ö r e g e d é s r e v a l l . ( A z t a n é p e s s é g e t t e k i n t j ü k u g y a n i s f i a t a l n a k , m e l y b e n a 
65 é v e s e k é s i d ő s e b b e k a r á n y a 5 s z á z a l é k a l a t t v a n . 1 1 A v i z s g á l t t e r ü l e t e n e n n e k a 
k o r c s o p o r t n a k a z ö s s z n é p e s s é g b e l i a r á n y a t ö b b m i n t 11 s z á z a l é k . ) 

A d e m o g r á f i a i ö r e g e d é s i f o l y a m a t f ő e l ő i d é z ő j e n e m az á t l a g o s é l e t t a r t a m 
n ö v e k e d é s e . A z á l t a l á n o s h a l a n d ó s á g j a v u l á s a n e m c s a k az i d ő s k o r ú a k h a l a n d ó s á -
g á n a k c s ö k k e n é s e n y o m á n á l l t e lő , h a n e m f ő l e g a c s e c s e m ő k é s a f i a t a l k o r ú a k 
h a l a n d ó s á g á n a k c s ö k k e n é s e k ö v e t k e z t é b e n , s í g y e z a n é p m o z g a l m i j e l e n s é g k e d -
v e z ő e n b e f o l y á s o l t a a n é p e s s é g k o r s z e r k e z e t é t . 

A z ö r e g e d é s i f o l y a m a t o t a s z ü l e t é s e k c s ö k k e n é s e o k o z z a : a g y e r m e k e k s z á m a 
é s a r á n y a a n é p e s s é g b e n c s ö k k e n t , s n ő az i d ő s k o r ú a k ö s s z n é p e s s é g b e n i a r á n y a . 

A f o l y a m a t n a k a f e n t l e í r t k i b o n t a k o z á s á t i g a z o l j á k V a s i l e G h e ţ ă u s z á m í -
t á s a i i s , m e l y e k e t a Viitorul social 1978. é v i 1. s z á m á b a n (142—152.) i s m e r t e t , s 
e s z e r i n t 1899—1901, i l l e t v e 1974—1975 k ö z ö t t a k ü l ö n b ö z ő k o r c s o p o r t o k s p e c i f i k u s 
h a l a n d ó s á g á n a k c s ö k k e n é s e a k ö v e t k e z ő k é p p e n j á r u l t h o z z á h a z á n k b a n a z á t l a g o s 
é l e t t a r t a m m e g h o s s z a b b o d á s á h o z : 

Korcsoport Férfi Nő 

Ö s s z e s e n 31,02 34,82 

0— 5 16,47 15,73 
5—20 3,43 3,94 

20—50 4,86 6,26 
50 é v e n f e l ü l i e k 3,40 5,36 
K ö z ö s h a t á s 2,86 3,53 

A d e m o g r á f i a i ö r e g e d é s m e g á l l a p í t á s á r a m é g az i d ő s — g y e r m e k v i s z o n y t i s 
s z o k t á k h a s z n á l n i ; a 65 é v e s e k e t s e n n é l i d ő s e b b e k e t e l o s z t j á k a 0 — 1 4 é v e s e k 
s z á m á v a l , s b e s z o r o z z á k 100-zal . A z t a n é p e s s é g e t t e k i n t j ü k f i a t a l n a k , a h o l ez a 
v i s z o n y 15 s z á z a l é k a l a t t v a n . 1 2 E v i s z o n y a v i z s g á l t t e r ü l e t e n 47 s z á z a l é k , K o l o z s 
m e g y é b e n 41 s z á z a l é k , o r s z á g o s v i s z o n y l a t b a n 39 s z á z a l é k . 

K ö v e t k e z é s k é p p e n e g y i k n é p e s s é g s e m m o n d h a t ó a f e n t i e k é r t e l m é b e n f i a -
t a l n a k . A l e g k e v é s b é f i a t a l K a l o t a s z e g l a k o s s á g a . 

A n é p m o z g a l m i j e l e n s é g e k k ö v e t k e z t é b e n k i a l a k u l t k e d v e z ő t l e n e b b k o r s z e r -
k e z e t e t a v i d é k n é p e s s é g e ú g y e l l e n s ú l y o z t a , h o g y a munkaképes lakosság foglal-
koztatottságát magasabb szintre emelte a Kolozs megyei átlagnál; az ö s s z l a k o s s á g 
f o g l a l k o z t a t o t t s á g i r á t á j a v a l a m i v e l m a g a s a b b a m e g y e i s z i n t n é l . 

A g a z d a s á g i l a g a k t í v n é p e s s é g n ö v e l é s e ( m a x i m á l á s a ) a j ö v ő b e n i s m e g k ö -
v e t e l i m a j d a munkaképes lakosság optimális foglalkoztatottságát, vagyis azt, hogy 
minden munkabíró személyt bevonjunk a társadalmi termelésbe. 

A z a k t í v n é p e s s é g n ö v e l é s e a n e m z e t i j ö v e d e l m e t s í g y a f o g y a s z t á s i a l a p o t 
i s m i n d é r t é k b e n , m i n d t e r m é s z e t b e n f o k o z z a . A k ö v e t k e z ő f e j e z e t b e n a f o g l a l k o z -
ta to t t n é p e s s é g s z e r k e z e t é n e k f e j l ő d é s é t e l e m e z z ü k . 

2.2. Az aktív népesség szektoriális megoszlása 
A t á r s a d a l m i ö s s z m u n k a i d ő f e l o s z t á s á n a k , v a g y i s a m u n k a m e g o s z t á s n a k m i n -

d e n k o r i a l a p j a a m e z ő g a z d a s á g i m u n k á k t e r m e l é k e n y s é g é n e k a f ö l d m ű v e s e g y e d i 
é l e l m i s z e r s z ü k s é g l e t é t m e g h a l a d ó s z í n v o n a l a . Minél magasabb a mezőgazdasági 
munkák termelékenysége, annál kevesebb személyre van szükség, hogy az összné-
pesség élelmiszerét megtermelje, s így annál több személy foglalkozhat más ter-
mékek előállításával, s í g y a n n á l n a g y o b b a t e r m é s z e t b e n i n e m z e t i j ö v e d e l e m . 

A t á r s a d a l o m f e j l ő d é s e s o r á n e g y r e c s ö k k e n t e h á t a z o k n a k a s z á m a , a k i k 
az é l e l m i s z e r e k t e r m e l é s é v e l f o g l a l k o z n a k , s e g y r e t ö b b e n d o l g o z h a t n a k m á s 
á g a z a t o k b a n : „ . . . m e n n é l c s e k é l y e b b a m u n k á s n é p e s s é g n e k az a ré sze , a m e l y a 
s z ü k s é g e s l é t f e n n t a r t á s i e s z k ö z ö k t e r m e l é s é h e z k e l l , a n n á l n a g y o b b a m á s m u n k a 
s z á m á r a r e n d e l k e z é s r e á l l ó rész."1 3 

A d e m o g r á f i a i ö r e g e d é s 1900-hoz v i s z o n y í t v a e r ő t e l j e s e n e l ő r e h a l a d t : 

Főbb korcsoportok (%) 
0—14 14—59 60— 

1900 34,8 57,0 8,2 
1977 24,5 59,2 16,3 



A f ö l d m ű v e l ő m u n k a e r ő f e l s z a b a d u l á s á t é s a t á r s a d a l m i m u n k a m e g o s z t á s 
e z z e l k a p c s o l a t o s s z é t á g a z á s á t l e g g y a k r a b b a n az a k t í v n é p e s s é g s z e k t o r i á l i s m e g -
o s z l á s á v a l é r z é k e l t e t i k . A p r i m e r s z e k t o r b a c s a k a m e z ő g a z d a s á g o t s o r o l j u k , a z z a l 
az i n d o k l á s s a l , h o g y t a n u l m á n y u n k b a n f ő l e g a z t v i z s g á l j u k : a m e z ő g a z d a s á g i m u n -
k á k t e r m e l é k e n y s é g é n e k n ö v e k e d é s e k ö v e t k e z t é b e n m i k é n t s z a b a d u l f e l az a k t í v 
n é p e s s é g e g y ré sze , s h o g y a n n ö v e k s z i k e n n e k k ö v e t k e z t é b e n a t ö b b i , n e m m e z ő -
g a z d a s á g i s z e k t o r b a n az a k t í v k e r e s ő k s z á m a . I s m e r e t e s , h o g y h á r o m á g a z a t o t 
s z o k t a k m e g k ü l ö n b ö z t e t n i : 

— primer szektor: a mezőgazdaság; 
— szekunder s z e k t o r : az i p a r é s az é p í t k e z é s ; 
— tercier s z e k t o r : a t ö b b i n e m z e t g a z d a s á g i á g a z a t . 

K a l o t a s z e g e n az a k t í v n é p e s s é g m e g o s z l á s a (1977-ben) a h á r o m s z e k t o r k ö -
z ö t t a k ö v e t k e z ő v o l t : 

2.2.1. H á n y e m b e r é l e l m é t t e r m e l i m e g e g y f ö l d m ű v e s ? 

E v i s z o n y s z á m a m e z ő g a z d a s á g i m u n k a t e r m e l é k e n y s é g l e g á t f o g ó b b k i f e j e z é s e . 
N a p j a i n k t u d o m á n y o s i r o d a l m á b a n e g y r e g y a k r a b b a n t a l á l k o z u n k i l y e n v o -

n a t k o z á s ú a d a t o k k a l . E z e k az a d a t o k i g e n s z é l e s s k á l á n m o z o g n a k (3—100 közöt t ) . 
E z e k s z e r i n t v a n o r s z á g , a h o l e g y m e z ő g a z d a s á g i d o l g o z ó c s a k 3, s v a n , a h o l 100 
s z e m é l y r é s z é r e t e r m e l i m e g az é l e l m i s z e r t . A l e g t ö b b k ö z l e m é n y a z o n b a n n e m 
t ü n t e t i f e l , h o g y m i l y e n s z á m í t á s a l a p j á n j u t o t t a k e l k ö z ö l t e r e d m é n y e i k h e z . A z o k -
b a n az e s e t e k b e n , m e l y e k b e n u t á n a t u d t a m s z á m o l n i , a r r a k ö v e t k e z t e t t e m : az e m -
l í t e t t e r e d m é n y t ú g y k a p t á k m e g , h o g y az o r s z á g n é p e s s é g é n e k s z á m á t e g y s z e r ű e n 
e l o s z t o t t á k a m e z ő g a z d a s á g b a n d o l g o z ó k s z á m á v a l . A z í g y k a p o t t e r e d m é n y a z o n -
b a n c s a k a z o k b a n az e s e t e k b e n f e l e l m e g a r e a l i t á s n a k , a m e l y e k b e n : 

— A m e z ő g a z d a s á g t e r m é k e i n e m k e r ü l n e k a k ü l k e r e s k e d e l e m b e s e m k i v i -
t e l i , s e m b e h o z a t a l i c i k k e k k é n t . 

— A z o r s z á g n é p e s s é g é n e k é l e l m i s z e r s z ü k s é g l e t e k i v a n e l é g í t v e . M é g e b b e n 
a z e s e t b e n i s az e r e d m é n y e k ö s s z e h a s o n l í t á s a i g e n - i g e n k ö r ü l m é n y e s . A m i n t a z 
e l s ő f e j e z e t b e n k i f e j t e t t e m , az é l e l m i s z e r s z ü k s é g l e t n a g y s á g a v i s z o n y l a g o s . Ez a 
v i s z o n y l a g o s s á g a z o n n a l k i d e r ü l , m i h e l y t az é l e l m i s z e r s z ü k s é g l e t e t e l s ő d l e g e s k a -
l ó r i a é r t é k b e n f e j e z z ü k ki. Így t e h á t a k ü l ö n b ö z ő e r e d m é n y e k ö s s z e h a s o n l í t á s a 
é r d e k é b e n n é l k ü l ö z h e t e t l e n n e k l á t s z i k a n n a k k ö z l é s e is, h o g y a n é p e s s é g é l e l m i -
s z e r s z ü k s é g l e t é t m i l y e n m é r t é k e g y s é g g e l m é r t é k , s m i l y e n s z i n t e n á l l a p í t o t t á k m e g 
a s z ü k s é g l e t e k k i e l é g í t é s é n e k t e l í t e t t s é g i f o k á t . 

A k ü l ö n b ö z ő v i d é k e k é s t á j e g y s é g e k m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s é n e k j e l l e m z é -
s é r e a f e n t i m ó d s z e r n e m a l k a l m a s , u g y a n i s e g y o r s z á g k ü l ö n b ö z ő t á j e g y s é g e i a 
k i a l a k u l t é s s z é t á g a z ó t e r ü l e t i s t á r s a d a l m i m u n k a m e g o s z t á s k ö v e t k e z t é b e n e z e r 
é s e z e r s z á l l a l k a p c s o l ó d n a k a n e m z e t g a z d a s á g h o z . 

Úgy v é l e m , h a v a l a m e l y t á j e g y s é g v a g y ö v e z e t v o n a t k o z á s á b a n k i a k a r j u k 
s z á m í t a n i , h o g y e g y m e z ő g a z d a s á g i a k t í v d o l g o z ó h á n y s z e m é l y s z á m á r a t e r m e l i 
m e g az é l e l m i s z e r t , a k k o r j á r u n k e l h e l y e s e n , h a a m e g t e r m e l t é l e l m i s z e r e k e t át -
v á l t o z t a t j u k k a l ó r i a - , p o n t o s a b b a n elsődleges kalóriaértékre, s e n n e k a l a p j á n v é -
g e z z ü k e l t o v á b b i s z á m í t á s a i n k a t . 

A z 1.2. é s 1.3. f e j e z e t b e n k a l ó r i a é r t é k r e á t v á l t o z t a t o t t m e z ő g a z d a s á g i é l e l m i -
s z e r t e r m e l é s a l a p j á n v é g e z t ü k e z e k e t a s z á m í t á s o k a t , s az e r e d m é n y e k e t a k ö v e t -
k e z ő t á b l á z a t b a f o g l a l t u k : 

primer szekunder tercier 

K a l o t a s z e g 37,7 39,7 22,6 
K o l o z s m e g y e 28,1 44,3 27,6 

A v i z s g á l t t á j e g y s é g a k t í v n é p e s s é g é b e n a p r i m e r s z e k t o r b a n d o l g o z ó k a r á -
n y a m a g a s a b b , m i n t m e g y e i v i s z o n y l a t b a n , a s z e k u n d e r é s t e r c i e r s z e k t o r b a n e z 
az a r á n y v i s z o n t a l a c s o n y a b b . M i e l ő t t a z a d a t o k b ó l a v é g s ő k ö v e t k e z t e t é s e k e t l e -
v o n n á n k , v i z s g á l a t a i n k a t a z o k n a k a m u t a t ó k n a k az e l e m z é s é v e l k e l l e l m é l y í t e n ü n k , 
a m e l y e k k i f e j e z i k : 

— m i n d e n e k e l ő t t azt , h o g y a t e r m e l ő e r ő k j e l e n l e g i f e j l e t t s é g i s z i n t j é n e g y 
m e z ő g a z d a s á g i d o l g o z ó h á n y e m b e r é l e l m i s z e r é t á l l í t j a e l ő ; 

— azt a t e r ü l e t n a g y s á g o t , m e l y e t e g y f ö l d m ű v e s az a d o t t t e c h n i k a i é s a g r o -
ö k o l ó g i a i f e l t é t e l e k k ö z ö t t m e g m ű v e l . 



A t á b l á z a t ö s s z e á l l í t á s a k o r a k ö v e t k e z ő k é p p e n j á r t u n k e l : 
A v é g s ő , v a g y e l s ő d l e g e s k a l ó r i a é r t é k b e n k i f e j e z e t t , i l l e t v e k ö z ö s n e v e z ő r e 

h o z o t t e l f o g y a s z t h a t ó é l e l m i s z e r t e r m e l é s t e l o s z t o t t u k a m e z ő g a z d a s á g i a k t í v d o l -
g o z ó k s z á m á v a l , s í g y m e g á l l a p í t o t t u k a kalóriaértékben kifejezett termelékenységi 
szintet. Ez a t e r m e l é k e n y s é g i s z i n t a v i z s g á l t t á j e g y s é g b e n K o l o z s m e g y e i v i s z o n y -
l a t b a n a l e g a l a c s o n y a b b m i n d v é g s ő , m i n d e l s ő d l e g e s k a l ó r i a é r t é k b e n , s a l e g m a -
g a s a b b h á r o m a r a n y o s m e n t i k ö z s é g b e n . A k a l ó r i a é r t é k b o n k i f e j e z e t t t e r m e l é k e n y -
s é g i s z i n t e t a z u t á n e l o s z t o t t u k e g y s z e m é l y é v i k a l ó r i a s z ü k s é g l e t é v e l . Ezt a s z ü k -
s é g l e t i s z i n t e t h á r o m v á l t o z a t b a n á l l a p í t o t t u k m e g : 

— é v i 1 095 000 v é g s ő k a l ó r i a é r t é k b e n ; 
— é v i 3 285 000 e l s ő d l e g e s k a l ó r i a é r t é k b e n (a t u d o m á n y o s e l ő í r á s o k á l ta l m e g -

h a t á r o z o t t sz int ) ; 
— é v i 2 714 870 e l s ő d l e g e s k a l ó r i a é r t é k b e n (az o r s z á g o s a n r e n d e l k e z é s r e i l l ó 

sz int) . 

Hány személy részére termeli meg egy mezőgazdasági aktív 
dolgozó a szükséges kalóriamennyiséget évi 

1 095 000 3 285 000 2 714 870 
végső elsődleges 

kalória elfogyasztása esetén ? 

Kalotaszeg 4 ,6 5,3 6,4 
Kolozs m e g y e 5,7 6,3 7,7 
Aranyosvidék 9,7 9,9 12,0 

A z e l t a r t o t t s z e m é l y e k s z á m á b a n k i f e j e z e t t t e r m e l é k e n y s é g i s z i n t a l e g a l a c s o -
n y a b b u g y a n c s a k a v i z s g á l t t á j e g y s é g b e n . Ez az e r e d m é n y k é t t é n y e z ő e g y ü t t e s 
h a t á s á n a k k ö v e t k e z m é n y e ; 

— a m i n t az e l s ő f e j e z e t b e n k i m u t a t t u k , e g y h e k t á r s z á n t ó t e r ü l e t r e s z á m í t v a , 
a v i z s g á l t t á j e g y s é g b e n — a m e g y é h e z v i s z o n y í t v a — k e v e s e b b é l e l m i s z e r t t er -
m e l n e k , m i n d v é g s ő , m i n d e l s ő d l e g e s k a l ó r i a é r t é k b e n k i f e j e z v e ; 

— t o v á b b á — a m i n t a k ö v e t k e z ő f e j e z e t b e n l á t n i f o g j u k — a s z á n t ó t e r ü l e t r e 
s z á m í t o t t m e z ő g a z d a s á g i a k t í v n é p e s s é g s ű r ű s é g e a v i z s g á l t t á j e g y s é g b e n m a g a s a b b . 

A m e n n y i b e n a z e l s ő d l e g e s k a l ó r i á b a n k i f e j e z e t t e l f o g y a s z t h a t ó é l e l m i s z e r ter-
m e l é s é n e k o r s z á g o s s z i n t j é t v e s s z ü k a l a p u l , a v i z s g á l t t á j e g y s é g b e n e g y f ö l d m ű v e s 
6,4 s z e m é l y r é s z é r e t e r m e l i m e g az é l e l m i s z e r t . A s z e m é l y e k n e k e z a s z á m a m e g -
e g y e z i k az o r s z á g o s á t l a g g a l , a m e l y 1978-ban 5-6 s z e m é l y vol t . 1 4 

A X I I . p á r t k o n g r e s s z u s h a t á r o z a t a i é r t e l m é b e n é l e l m e z é s i r e n d s z e r ü n k e t a 
j ö v ő b e n t ö k é l e t e s í t e n i f o g j u k ; c s ö k k e n t e n i k í v á n j u k a g a b o n a é s l i s z t n e m ű e k f o -
g y a s z t á s á t , m i k ö z b e n a h ú s , tej , g y ü m ö l c s - é s z ö l d s é g f é l é k f o g y a s z t á s á t e r ő t e l j e s e n 
n ö v e l j ü k . E v á l t o z á s o k a f o g y a s z t á s t v é g s ő k a l ó r i a é r t é k b e n f e l t e h e t ő e n n e m f o g -
j á k b e f o l y á s o l n i , v i s z o n t m e g n ö v e l i k m a j d az e l s ő d l e g e s k a l ó r i a f e l h a s z n á l á s á t . 
M i n d e z m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s ü n k e r ő t e l j e s n ö v e l é s é t t e sz i s z ü k s é g e s s é . A z e l ő -
i r á n y z a t o k é r t e l m é b e n 1985- ig e l k e l l é r n ü n k a z é v i 27-28 m i l l i ó t o n n a g a b o n a -
t e r m é s t — az 1977. é v i 18,6 m i l l i ó v a l s z e m b e n . Ez b i z t o s í t a n i f o g j a a h ú s t e r m e l é -
s ü n k f o k o z á s á h o z s z ü k s é g e s t a k a r m á n y a l a p o t is , é s í g y l e h e t ő v é t e sz i , h o g y e l é r -
j ü k az é v i 4 ,0—4,1 m i l l i ó t o n n a é l ő h ú s t e r m e l é s t az 1977. é v i 2,3 m i l l i ó t o n n á v a l 
s z e m b e n . 

Ezt a f e j l ő d é s t a m u n k a t e r m e l é k e n y s é g n ö v e k e d é s e r é v é n k í v á n j u k e l é r n i , 
u g y a n i s s e m a d o l g o z ó k s z á m á n a k g y a r a p í t á s á v a l , s e m a m e g m ű v e l h e t ő t e r ü l e t e k 
n ö v e l é s é v e l n e m é r h e t ő e l . D e h a d d i d é z z ü k e z z e l k a p c s o l a t o s a n N. G e o r g e s c u -
R o e g e n t i s : „ A m e z ő g a z d a s á g i t e r m e l é s t e r m é s z e t e s e n n ö v e l h e t ő ( egy b i z o n y o s h a -
tár ig) az i n t e n z í v e b b m u n k á v a l v a g y a m u n k a e r ő n e k h o s s z a b b i d e i g tar tó k ö z r e -

Rendelkezésre álló mező-
gazdasági termelés 
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(millió) (ezer) 

Kalotaszeg 61 799 212 327 12 284 5 030,8 17 284,8 
Kolozs m e g y e 614 040 2 054 376 98 702 6 221,1 20 813,9 
Aranyosvidék 37 392 114 244 3 518 10 628,8 32 474,1 



m ű k ö d é s é v e l . D e u g y a n a k k o r é p p e n o l y a n i g a z az a m e g á l l a p í t á s is, h o g y a m e z ő -
g a z d á l k o d á s b a n r i t k á n l e h e t a t e r m e l é s i f o l y a m a t o t m e g k é t s z e r e z n i u g y a n o l y a n 
t e c h n i k a i a l a p p a l , a m u n k a i d ő m e g k é t s z e r e z é s e r é v é n . " E g y ü z e m i k ö z ö s s é g k a p a c i t á s 
é s a s z ü k s é g e s n y e r s a n y a g f o r r á s o k b i r t o k á b a n 25 s z á z a l é k k a l e m e l h e t i az a u t ó -
t e r m e l é s t , h a 8 ó r a h e l y e t t 10 órá t d o l g o z i k . U g y a n e z a f o g á s a m e z ő g a z d á l k o d á s 
b a n n e m a l k a l m a z h a t ó ; ez á t h á g h a t a t l a n a k a d á l y az e m b e r i s é g é l e l m i s z e r e k é r t f o l y -
t a t o t t h a r c á b a n . 1 5 

A z a k t í v l a k o s s á g n a k azt a s z á m á t , a m e l y a f ö l d e t m ű v e l i , n e m az e g y m e z ő -
g a z d a s á g i a k t í v d o l g o z ó r a j u t ó é l e l m i s z e r t e r m e l é s s e l k e l l m é r n ü n k , h a n e m azzal 
a t e r ü l e t n a g y s á g g a l , m e l y e t az a d o t t m ű s z a k i f e l t é t e l e k m e l l e t t e g y d o l g o z ó m e g 
t u d m ű v e l n i . Ezt a m e g á l l a p í t á s t t á m a s z t j a a lá az a m i n d e n n a p o s g y a k o r l a t is. 
h o g y a n e m z e t g a z d a s á g n a k e b b e n az á g á b a n a m u n k a n o r m á k a t a t e r ü l e t n a g y s á g -
b a n f e j e z i k ki. 

Keszi-Harmath Sándor 
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ELŐ TÖRTÉNELEM 

Székely szemmel Naszódon 

Meglepetés a múzeumban 

. . . R é g i u d v a r h á z n a k t ű n i k a m ú z e u m é p ü l e t e , v a s t a g f a l a k , t o r n á c a b e j á -
r a t á n á l , öt b o l t h a j t á s o s o s z l o p a t o r n á c e lő t t ; a m a g a s t e t ő z s i n d e l y e s , ö t z ö m ö k 
k é m é n y a p a d l á s n y í l á s o k f ö l ö t t , a l a p o s a n k i l e h e t e t t f ű t e n i a n a g y é p ü l e t m i n d e n i k 
s z o b á j á t , t e r m é t . R o b u s z t u s i t t m i n d e n . N a g y p a r k a z é p ü l e t e lő t t , é l ő s ö v é n y é s 
e g y m e l l s z o b o r . A k ő h á z a t az 1700-as é v e k m á s o d i k f e l é b e n e m e l t é k , C a z a r m a 
S v a r d a v o l t a n e v e , l é v é n a m á s o d i k e r d é l y i r o m á n h a t á r ő r e z r e d l a k t a n y á j a . A h o g y 
b e l é p e k a k ö z é p s ő b o l t h a j t á s a l a t t a m ú z e u m b a , a t ö r t é n e l e m l e v e g ő j e k ö r ü l ö t t e m . 
I d e i n d u l á s o m e l ő t t á t o l v a s t a m a z e r d é l y i r o m á n h a t á r ő r s é g f e l á l l í t á s á n a k t ö r t é -
n e t é t ; i z g a l o m b a h o z o t t a f e l f e d e z é s , h o g y N a s z ó d o n é p p o l y v é r e s l á z a d á s r o b b a n t 
ki a b é c s i c s á s z á r n ő p a r a n c s a e l l e n , m i n t a S z é k e l y f ö l d ö n . A n a s z ó d v i d é k i e k l á z a -
d á s a n é h á n y h ó n a p p a l m e g i s e l ő z t e a m a d é f a l v i ö l d ö k l é s t ; N a s z ó d o n t u d n a k - e é s 
m i t t u d n a k M a d é f a l v á r ó l ? H á t m i o d a h a z a , M a d é f a l v a ö r ö k ö s e i m i é r t n e m i s m e r j ü k 
e l é g g é a n a s z ó d i g r a n i c s á r o k e g y a z o n i n d í t á s ú d a c o l á s á t ? E z e k k e l a k é r d é s e k k e l l é p e k 
b e a h a j d a n i h a t á r ő r - l a k t a n y á b a . B e l ü l m é g j o b b a n m e g m u t a t k o z i k , h o g y h o s s z ú 
é l e t r e t e r v e z t é k az é p ü l e t e t , a s z é l e s f o l y o s ó t ö l g y f a b u r k o l a t ú , s z á z a d o k t e r h e a l a t t 
is a l ig k o p o t t m e g . R a j z o k , t é r k é p e k a b e j á r a t t ó l b a l r a . I z g a l m a m , a m e l y e g y l á -
z a d ó t ö r t é n e l e m é g ő j e g y e i t v á r j a a m ú z e u m i h i d e g b e n , c s a l ó d á s s á s z e l í d ü l : a m á -
s o d i k r o m á n h a t á r ő r e z r e d n e v e z e t e s c s a t á i n a k e m l é k e z t e t ő i e l ő t t á l l h a t o k . A t é r -
k é p e k a z t j e l z i k , h o g y e b b ő l a l a k t a n y á b ó l m e d d i g j u t o t t a k e l a n a s z ó d i p a r a s z t -
k a t o n á k a b é c s i b i r o d a l o m s e r e g é b e n n y u g a t i h a r c m e z ő k r e . A r c o l e . . . R i v o l i . . . 
V e r o n a . . . V e l e n c e . . . A n y i l a k v i l l á m k é n t c i k á z z á k át É s z a k - I t á l i á t . 

— A r c o l e h í d j á n á l — á l l í t j a az i g a z g a t ó — N a p ó l e o n c s a p a t a i t t a r t ó z t a t t á k 
f e l . B o n a p a r t e t á b o r n o k , í g y a h a g y o m á n y , b o s s z ú s a n f e l k i á l t o t t : „ K i k e z e k a 
f e k e t e ö r d ö g ö k , a k i k e l á l l j á k e l ő t t e m a z u ta t , e l v o n u l á s t n y i t v a a H a b s b u r g -
á r m á d i á n a k ? " 

I o n N i c h i f o r S o m e ş a n k é p z ő m ű v é s z , m ű t ö r t é n é s z m o s t a n s á g t ér t v i s s z a T e -
m e s v á r r ó l , a h o l m ű v é s z e t t ö r t é n e t e t t a n í t o t t . N e m é r z e m s é r t ő d ö t t n e k , a m i é r t e g y e -
t e m i k a t e d r á j á n a k m e g s z ű n t é v e l e b b e a p r o v i n c i á l i s a b b v i l á g b a k e l l e t t v i s s z a j ö n -
n i e . I n n e n i n d u l t , é s m o s t h a r a g h e l y e t t — l á t h a t ó a n — a m u n k a s z e n v e d é l y é t 
v á l a s z t o t t a . 

G r a n i c s á r o k t o r l a s z o l t á k v o l n a e l N a p ó l e o n ú t j á t A r c o l é n á l ? A h i s t ó r i a h á r o m 
t e l j e s n a p b a n j e l ö l i e c s a t a i d ő p o n t j á t , 1796. n o v e m b e r 1 5 - é n k e z d ő d ö t t , 1 7 - é n 
ér t v é g e t . B o n a p a r t e t á b o r n o k g y ő z e l m é v e l , d e c s a k h á r o m n a p o s á d á z h a r c u t á n . 

A f e l b ő s z ü l t g e n e r á l i s v i s e l e t ü k o k á n n e v e z h e t t e „ f e k e t e ö r d ö g ö k n e k " a n a -
szód i g r a n i c s á r o k a t . R u h á z a t u k n e m p a r á d é s a n c i f ra , i n k á b b f a l u s i a s a n p r a k t i k u s 
v o l t , a l i g k ü l ö n b ö z ö t t az o t t h o n i v i s e l e t t ő l , h á z i l a g k é s z í t e t t é k : a f e h é r p o s z t ó -
h a r i s n y a é s a b ő r m e l l é n y f ö l ö t t f ö l d i g érő f e k e t e s z o k m á n y t h o r d t a k . Ö r e g e b b f é r -
f i a k v a s á r n a p o n k é n t m a i s í g y ö l t ö z k ö d n e k . A k a t o n á s k o d á s i d e j é n k a l a p j u k r a 
p á v a t o l l a t t ű z t e k , a m ú z e u m e g y i k t e r m é b e n S o m e ş a n i g a z g a t ó a k é p z ő m ű v é s z 
e l f o g u l t s á g á v a l m u t a t e z e r s z í n b e n p o m p á z ó p á v a t o l l a k a t . M a g u k a n a s z ó d i a k az 
e z r e d b e n s z o l g á l t ő s e i k e t , m a j d n e m m á s f é l é v s z á z a d r a v i s s z a t e k i n t v e , f e k e t e k a t o -
n á k n a k — c ă t a n e n e g r e — n e v e z i k . 

E g y m á s i k m ú z e u m b a n , C s í k s z e n t d o m o k o s o n a h a j d a n i s z é k e l y h a t á r ő r ö k 
ö l t ö z e t e i d é z t e f e l a m a „ n a p ó l e o n i időket" . A d o m o k o s i m ú z e u m j ó v a l s z e r é n y e b b , 
e g y t a n á r n ő é s e g y n y u g d í j a s v i l l a n y s z e r e l ő t ö r ő d é s e h í v t a l é t r e é s t a r t j a f e n n , a 
k ö z s é g n é p é n e k i n k á b b c s o d á l k o z ó t á m o g a t á s á v a l . E g y i k s z o b á b a n h a j d a n i h á z i 
s z e r s z á m o k é s a m e z e i m u n k a e s z k ö z e i , a m á s i k b a n h a d f e l s z e r e l é s e k , m e l y e k e t az 
e g y k o r i s z é k e l y h a t á r ő r k a t o n á k v i s e l t e k ; az u d v a r o n ö r e g s z é k e l y h á z é s b e r e n -
d e z é s e , a d o m o k o s i a k h a j d a n i r u h a d a r a b j a i , f ö l d i g é r ő z e k e é s l á n y o k , a s s z o n y o k 
s z ő t t e s e i , p i r o s é s f e k e t e v á l t a k o z i k r a j t u k , p u r i t á n s z i g o r ú s á g g a l , s z í n e k p o m p á j á t 
k e l t v e m é g i s . E g y e d Á k o s t ö r t é n é s z t f i g y e l t e m , s o k á i g n é z e g e t t e a h a r c i s z e r s z á -



m o k a t m e g a z e k é t , a m e l y h a d i v i s e l e t v o l t ; a k a t o n á s k o d ó s z é k e l y e k m ú l t j a 
„ é l ő b e n " á l l t m e g i n t e l é b e . 

— M e s s z e f ö l d r e e l j u t o t t e z a z e k e — j e g y e z t e m e g Á k o s . 
H o g y a n ? H i s z e n a h a t á r ő r s é g e t é p p e n a z z a l az í g é r e t t e l h í v t a l é t r e a b é c s i 

k o r m á n y z a t , h o g y a z e m b e r e k e t n e m m o z d í t j a k i s z ü l ő h e l y ü k r ő l , i t t h o n k é p e z i k 
k i ő k e t , a h á g ó k a t v é d e l m e z i k . C s a k é p p e n n e m t a r t o t t á k b e a z í g é r e t e t . A b i r o -
d a l o m é r d e k é b e n m e s s z e k ü l f ö l d r e v i t t é k e l m i n d a h á r o m s z é k e l y h a t á r ő r e z r e d 
é s a z e r d é l y i r o m á n e z r e d e k k a t o n á i t . (A s z é k e l y e k b ő l h á r o m e z r e d e t s z e r v e z t e k , 
az e l s ő g y a l o g e z r e d e t C s í k b a n , a m á s o d i k g y a l o g e z r e d e t H á r o m s z é k e n , é s a l a k u l t 
e g y h u s z á r e z r e d cs ík i , h á r o m s z é k i m e g r é s z b e n a r a n y o s s z é k i l o v a s o k b ó l ; e z u t ó b -
b i a k k ö z ö t t e g y f é l s z á z a d n y i r o m á n i s v o l t . U d v a r h e l y s z é k b ő l c s a k B a r d ó c - f i ú s z é k 
f é r f i a i t s i k e r ü l t b e s o r o z n i a h a t á r ő r s é g b e . ) Á k o s b a r á t o m C s í k s z e n t d o m o k o s o n , 
n a g y d r á m á k é s n a g y s z ü l ö t t e k f a l u j á b a n , t r a g é d i á k é s r e m é n y s é g e k f ö l d j é n t e t t e 
h o z z á , h o g y s z é k e l y f a l v a k e g é s z f é r f i n é p e e s e t t e l a f r a n c i a h a d j á r a t o k b a n , s m é g 
P á r i z s i g is e l j u t o t t a k . M i v e l e g y f a l u e g y s z a k a s z t v a g y s z á z a d o t a l k o t o t t , h a az 
e g y s é g e r ő s t ű z b e k e r ü l t , a f a l u k ö n n y e n f e l n ő t t f é r f i n é l k ü l m a r a d t . . . 

A B o n a p a r t e t á b o r n o k e l l e n v i s e l t h a d j á r a t b a n i l y e n k ö z e l á l l t a k e g y m á s 
m e l l e t t a s z é k e l y é s a n a s z ó d i r o m á n h a t á r ő r k a t o n á k ? K e v e s e t i s m e r ü n k a s o r s -
k ö z ö s s é g i l y e n „ l é n y e g t e l e n " m e g n y i l v á n u l á s a i b ó l , a m e l y e k é p p e n c s a k e z e r m e g 
e z e r é l e t t e l p e c s é t e l t é k m e g a p á r h u z a m o s e r d é l y i t r a g é d i á k a t ! 

Itt is volt „Madéfalva" 

— Úgy o l v a s t a m , h o g y N a s z ó d v i d é k é n i s d r á m á k e l ő z t é k m e g e z e k e t a k a -
t o n a i d i c s ő s é g e k e t — j e g y e z t e m m e g a k ü l ö n ö s t é r k é p e l ő t t . 

— L á z a d á s s a l i n d u l t a h a t á r ő r e z r e d s z e r v e z é s e , a c s á s z á r i t i s z t e k m e g s z a l a s z -
t á s á v a l , m a j d a l á z a d ó k k i v é g z é s é v e l — f e l e l t e S o m e ş a n m ú z e u m i g a z g a t ó . 

M á t y á s k i r á l y 1 4 5 7 - b e n ú g y p a r a n c s o l t a , h o g y a N a g y - S z a m o s f e l s ő f o l y á s a 
m e n t é n a v ö l g y e k e t B e s z t e r c e v á r o s á h o z c s a t o l j a , d e a v á r o s n a k k ö t e l e s s é g e t i s z -
t e l e t b e n t a r t a n i a n a s z ó d i s z a b a d o k j o g a i t . E táj l a k ó i s z a b a d e m b e r e k v o l t a k m i n -
d ig , a t e l e p ü l é s e k l é t r e j ö t t e ó t a . . . h a v a s o k o n p á s z t o r k o d t a k . . . m ű v e l t é k a f o l y ó 
é s a p a t a k o k m e n t é n a k e v é s k e f ö l d e t . . . a r a n y a t m o s t a k a S z a m o s h o m o k j á b ó l . . . 
A f a l v a k b a n , h a v a s i t e l e p ü l é s e k e n e g y - e g y s z ű c s , f a z e k a s , k o v á c s j e l e n t e t t e az 
i p a r t . . . Ó r a d n á n s o k s z á z a d a f o l y t a b á n y á s z a t és a f é m o l v a s z t á s . . . R o g e r i u s 
m e s t e r , a k é s ő b b i s p a l a t ó i é r s e k e z e n a v ö l g y ö n i s v é g i g h a l a d t az 1241-es t a t á r -
s e r e g f o g l y a k é n t , é s a n a g y v á r a d i k á p t a l a n k a n o n o k j a Siralmas éneké b e n — Car-
men miserabile — f e l j e g y e z t e a t a t á r o k k ö z ö t t t ö l t ö t t é l e t é n e k e s e m é n y e i t , a m e n e -
k ü l é s e k ö z b e n l á t o t t a k a t ; Ó r a d n á n m i n t e g y k é t s z á z o l v a s z t ó k e m e n c é t s z á m o l t 
ö s s z e . . . H á n y m a r a d t m e g k ö z ü l ü k a t a t á r o k k i v o n u l á s a u t á n ? . . . M á t y á s k i r á l y 
o k l e v e l é t ő l a h a t á r ő r r e n d s z e r m e g s z e r v e z é s é i g h á r o m é v s z á z a d t e l t e l , ö r ö k ö s p e r -
b e n a n a s z ó d i a k j o g a i é r t , m e l y e k b ő l a b e s z t e r c e i m a g i s z t r á t u s i g y e k e z e t t m i n é l 
t ö b b e t e l f e l e j t e n i , a k ö r n y e z ő f a l v a k a t m i n d e r ő s e b b s z o l g a l á n c c a l k ö t n i a v á r o s -
h o z . . . L á z a d á s o k és m e g t o r l á s o k k ö v e t t é k e g y m á s t . . . B o r g ó v ö l g y é n e k r o m á n 
p a r a s z t j a i a k u r u c s e r e g h e z c s a t l a k o z v a ott v a n n a k B e s z t e r c e o s t r o m á n á l 1704. 
j ú n i u s 27 -én , a m i é r t a z t á n a v á r o s v e z e t ő s é g e k e g y e t l e n b o s s z ú t á l l a v ö l g y l a k o s -
s á g á n . . . É p p e n a h a t á r ő r s é g m e g s z e r v e z é s e e lő t t n é h á n y é v v e l v e r t e k l e e g y 
ú j a b b n a s z ó d i l á z a d á s t . A n a s z ó d i r o m á n e z r e d f e l a d a t a a z le t t , h o g y a z o l y s o k 
b e t ö r é s n e k u t a t n y i t ó p r i s l o p i h á g ó t v é d e l m e z z e . H u s z o n h á r o m f a l u n é p é t o s z -
t o t t á k b e az e z r e d b e , a n a s z ó d i k ö r z e t t e l e p ü l é s e i t . . . A z e s k ü t é t e l r e 1763 m á j u s á -
b a n m e g é r k e z e t t a c s á s z á r i t i s z t i k a r . B u c c o w g e n e r á l i s s a l az é l é n . A f a l v a k f é r f i -
n é p e S z á l v a k ö z s é g h a t á r á b a n , a M o c s á r n e v ű f e n n s í k o n s o r a k o z o t t f e l . 

— K a t o n á k , e s k ü v é s r e ! — h a r s a n t a v e z é n y s z ó . 
E l ő l é p e t t e g y ősz ö r e g : 
— C s a k a z u t á n , h a a f e l s é g e s c s á s z á r n ő e l i s m e r i a s z a b a d s á g u n k a t , a m i t M á -

t y á s k i r á l y a d o t t v o l t n e k ü n k ! 
— C s a k a z u t á n ! — v i s s z h a n g o z t a e l ő b b b á t o r t a l a n u l , m a j d m i n d e r ő s e b b e n 

h u s z o n h á r o m f a l u n é p e . 
— K i v a g y , t e v a k m e r ő ? — l é p t e t e t t f e l é j e l o v á n B u c c o w . 
— T ă n a s e v a g y o k , t á b o r n o k , úr , D ă n i l ă T o d o r a n f i a B ü k k ö s r ő l — f e l e l t e 

l a t i n u l az öreg . Ü g y t a r t j a a n é p h a g y o m á n y , h o g y n e m i s p a r a s z t v o l t , h a n e m 
t a n í t ó v a g y p a p t a l á n . — S z a b a d e m b e r e k v a g y u n k ! K a p j u n k í r á s t m e g i n t a f e l -
s é g e s b é c s i c s á s z á r n ő t ő l , m i n t M á t y á s k i r á l y t ó l . A k k o r t u d n i f o g j u k , m i a k ö t e -
l e s s é g ü n k ! 

B u c c o w b ő s z e n o r d i b á l t , az ő s z ö r e g c s e n d e s e n , d e k o n o k u l i s m é t e l g e t t e a 
N a s z ó d k ö r n y é k i r o m á n f a l v a k k é r é s é t . 



A t i s z t e k k a r d o t r á n t o t t a k . A f e l s o r a k o z o t t f a l v a k n é p e i s e m e l t e erre a 
f e g y v e r é t . B u c c o w m e g f o r d í t o t t a a l o v á t , n y o m á b a n a c s á s z á r i t i s z t e k . . . V á g t a t v a 
m e n e k ü l t e k a g y a l o g o s o k e lő l . Z s o l d o s n é m e t e g y s é g e k l e v e r t é k a l á z a d á s t . H a t 
h ó n a p i g t a r t ó v i z s g á l a t u t á n h o z t a k í t é l e t e t . A l á z a d á s t i z e n k i l e n c v e z e t ő j é t h a -
l á l r a s z á n t á k . N é g y h a l á l o s í t é l e t e t v é g r e h a j t o t t a k S z á l v a k ö z s é g m e l l e t t , a z o n a 
f e n n s í k o n , a h o l f é l é v v e l e l ő b b m e g t a g a d t á k az e s k ü t . . . T ă n a s e T o d o r a n t k e r é k b e 
tör ték , e g y - e g y társá t T e l c s r ő l , Z á g r á b ó l é s M a k k o d r ó l f e l a k a s z t o t t á k , t i z e n ö t n e k 
a v e s s z ő f u t á s k í n j á t k e l l e t t k i á l l n i a ; T o d o r a n a p ó ö s s z e t ö r t t e s t é t n é g y b e v á g t á k , 
a k ö r z e t n é g y f a l u j á b a n k i s z ö g e z t é k , ö r ö k f i g y e l m e z t e t é s ü l . . . 

A m á j u s i s z á l v a i l á z a d á s u t á n a m e g t o r l á s k é s ő ő s s z e l k ö v e t k e z e t t e l , s z á -
m í t g a t o m m a g a m b a n . Ü g y k é t h ó n a p m ú l v a , 1764. j a n u á r 6 - á n a k é j s z a k á j á n c sá -
szár i k a t o n á k f o g j á k k ö r ü l M a d é f a l v á t . A s z é k e l y l á z a d ó k b é k é s e n a l u s z n a k , ő r á l l ó 
s e h o l . . . á g y ú s z ó r i a s z t j a a tábor t , k a r d d a l k a s z a b o l j á k l e a r i a d t a n m e n e k ü l ő -
k e t . . . M á r i a T e r é z i a n e v é b e n g y i l k o l n a k S z á l v á n , ö l d ö k ö l n e k M a d é f a l v á n . 

— H a r m i n c h á r o m e s z t e n d ő m ú l v a p e d i g a m e g m a r a d t a k é s u t ó d a i k II. F e r e n c 
o s z t r á k c s á s z á r u r a l m á é r t é s b i r o d a l m á é r t v é r e z n e k , n e m i s i t t h o n , h a n e m s z ü l ő -
f ö l d j ü k t ő l t á v o l , É s z a k - I t á l i á b a n . 

— A z t f u r c s á l l j a , l á t o m — n é z r á m az i g a z g a t ó —, m i é r t e z a t é r k é p á l l a 
m ú z e u m b e j á r a t á n á l , a n a s z ó d i r o m á n e z r e d h a d i d i c s ő s é g é n e k j e l e i v e l . . . M i é r t 
A r c o l e , m i é r t R i v o l i v a g y é p p e n H o t i n ? I d e g e n h a t a l m a k é r d e k é b e n v í v o t t h a r -
c o k . . . E b b e n a m ú z e u m b a n a l á z a d á s o k e m l é k e i t n a g y b e c s b e n t a r t j u k . . . D e 
n e m c s ü g g e s z t e n é - e az u t ó d o k a t , h a c s a k a l e v e r t l á z a d á s o k r a e m l é k e z t e t n ő k ő k e t ? 
K e r é k b e t ö r é s r e , a k a s z t á s r a , v e s s z ő f u t á s r a . . . Itt , a s z o m s z é d o s t e r e m b e n az e z r e d 
z á s z l ó j a , c s a k a r ú d j a m a r a d t m e g , t e l e v e r v e s z ö g e k k e l . . . e g y - e g y c s a t a e m l é k e z -
t e t ő i . . . V a g y s z á z s z ö g f e j e t s z á m o l h a t m e g r a j t a . . . A b é c s i c s á s z á r h a t a l m á t 
v é d e l m e z t é k ? Igaz . H á t N a p ó l e o n k a t o n á i ? N e m h ó d í t ó h á b o r ú v o l t - e a B o n a -
p a r t e t á b o r n o k é ? A z o n k e l l - e t ö p r e n g e n ü n k , h o g y A r c o l é n á l k i n e k v o l t i g a z a ? 
V a g y h o g y n e e n g e d j ü k f e l e d é s n e k : ő s e i n k m é g i d e g e n é r d e k e k é r t i s t u d t a k v i t é -
z ü l v e r e k e d n i ? M i u t á n s a j á t s z a b a d s á g u k é r t i s k é s z e k v o l t a k m e g h a l n i — i d e h a z a . 

N e h é z k é r d é s : a n y e r s v a l ó s á g i s m e r e t e é p í t i - e i g a z á n az ö n t u d a t o t ? E g y n é p 
e r e j é t n e m ő r l i - e f e l az ö r ö k ö s v e r e s é g t u d a t , é s v a j o n k é p e s l e s z - e ú j a b b á l d o z a t r a , 
h a c s a k u g y a n l é t é r d e k é r ő l l e n n e szó? 

Miért becsülnők le a császári okosságot? 

E g y é b k é n t is , a h a t á r ő r i i n t é z m é n y n e k , m i n t m i n d e n n e k a v i l á g o n , n e m c s a k 
e g y e t l e n s z í n e v o l t . H a t a l m a s v é r á l d o z a t o k a t k ö v e t e l t , az e l e s e t t e k m a r a d é k a i i t t -
h o n m é g n a g y o b b n y o m o r b a k e r ü l t e k , ez a sö té t s z í n e a g r a n i c s á r s á g n a k — 
m o n d j a a k é p z ő m ű v é s z e t v o l t p r o f e s s z o r a . . . D e k i s z a b a d u l t a k B e s z t e r c e u r a l m a 
a ló l , a c s á s z á r k a t o n á i v a l a s z á s z m a g i s z t r á t u s s e m b á n h a t o t t k é n y e - k e d v é r e , é s 
k u l t u r á l i s e m a n c i p á c i ó i n d u l t e l . E l ő b b h u s z o n h á r o m g ö r ö g k a t o l i k u s t e l e p ü l é s t a r -
t o z o t t az e z r e d h e z , k é s ő b b , 1 7 8 3 - b a n a B o r g ó v ö l g y é n e k o r t o d o x r o m á n j a i t i s h o z -
z á j u k s o r o l t á k , s í g y n e g y v e n n é g y f a l u k ö z ö s s o r s a l e t t a g r a n i c s á r e z r e d t ö r t é n e t e . 
É s a b é c s i e k m á r n e m k ö v e t e l t é k m e g a b o r g ó i a k t ó l v a l l á s u k e l h a g y á s á t . A l á z a d á s 
ú g y e r e d m é n y e s , h a k o n o k k i t a r t á s s á é r i k ? . . . I s k o l á k a l a k u l t a k sorra, a n y a i 
n y e l v e n . A c s á s z á r i h a t a l o m é r d e k e let t , h o g y a h a t á r ő r e z r e d k a t o n á i í r á s t - o l v a s á s t 
i s m e r j e n e k , s z á m o l n i t u d j a n a k , s f ő k é n t m á r az i s k o l á b a n b e l é j ü k s u l y k o l j á k a 
f e g y e l m e t . S á n c — Ú j r a d n a — k ö z s é g b e n n e m r é g ü n n e p e l t é k az i s k o l a s z á z ö t v e -
n e d i k é v f o r d u l ó j á t ; j e l l e g z e t e s h a t á r ő r - t e l e p ü l é s v o l t , e l ő b b a k é t é s f é l m é t e r e s 
h a t á r v é d ő s á n c é p ü l t m e g , n y o m á b a n a f a l u , é s h a m a r o s a n az i s k o l a . N a s z ó d o t a 
g r a n i c s á r r e n d s z e r t e t t e i s k o l a v á r o s s á , 1 7 7 7 - b e n m á r t a n í t ó k é p z ő n y í l i k , 1 7 8 4 - b e n 
t i sz t i i s k o l á t s z e r v e z n e k , s m i v e l a m ű v e l ő d é s o l y a n , m i n t az é v e l ő n ö v é n y , g y ö k e r e 
a té l i f a g y o k a t i s k i b í r j a , e g y i k i s k o l a m e g s z ű n é s e u t á n m á s i k l é t e s ü l t , a k é p z ő 
m e l l é , a k a d é t i s k o l a n y o m á b a n g i m n á z i u m . . . K é t h a t a l m a s i s k o l a v á r , a k é p z ő 
é s a l í c e u m , s z á m l á l h a t a t l a n r o m á n é r t e l m i s é g i a l m a m a t e r e . E g y b e j e g y z é s s z e r i n t 
a m ú l t s z á z a d k ö z e p é n a n a s z ó d i k é p z ő t i z e n e g y e s z t e n d ő a la t t 240 t a n í t ó t k ü l d ö t t 
s zé t a f a l v a k b a . A m ú z e u m i g a z g a t ó s z o b á j á b a n , az í r ó a s z t a l m ö g ö t t m e l l s z o b o r : 
Iu l iu M o i s i l a k a d é m i k u s t á b r á z o l j a . S o m e ş a n i g a z g a t ó p e d i g s o r o l j a a n a s z ó d i i s k o -
l á k j e l e s s é g e i t , V i r g i l Ş a t r o p á t , I u l i a n M a r ţ i a n t , a k a d é m i k u s o k a t , t a n á r o k a t , k a t o -
n a t i s z t e k e t , m ú z e u m t e r v e z ő k e t . 

— M é g g e n e r á l i s i s v á l t a n a s z ó d i g r a n i c s á r o k b ó l — m o n d j a Ion N i c h i f o r S o -
m e ş a n , é s a f ö l d r a i s z ü l e t é s ű L e o n i d a P o p t á b o r n o k é l e t ú t j á t v i l l a n t j a fe l . F ö l d r a í 
v o l t a l á z a d ó Ş t e f a n C u t a a X V I I I . s z á z a d k ö z e p é n ; f é l s z á z a d s e m t e l i k el , é s a 
f a l u m á s i k s z ü l ö t t e , P o p g e n e r á l i s a c s á s z á r k a n c e l l á r i á j á n a k f ő n ö k e , a j ö v e n d ő 
II. J ó z s e f n e v e l ő j e . 



S z á z a d u n k e l e j é n , ö t v e n é v v e l a h a t á r ő r s é g m e g s z ü n t e t é s e u tán , V a s i l e R e -
b r e a n u k é t f i a is k a t o n a t i s z t i p á l y á t v á l a s z t : L i v i u é s E m i l , a m o d e r n r o m á n 

n e m z e t i ö n t u d a t o t é p í t ő író é s a r o m á n n e m z e t i ö n é r z e t m á r t í r j a . . . N a s z ó d i r o m á n 
g r a n i c s á r f a l u , H o r d ó s z ü l ö t t e G e o r g e C o ş b u c , a n é p é l e t , az id i l l i b é k e k ö l t ő j e í r j a 
m e g az e g y i k l e g m e g r e n d í t ő b b v e r s e t az 1877-es r o m á n f ü g g e t l e n s é g i h á b o r ú h ő s e i -
ról, a n é p h á b o r ú s á l d o z a t á r ó l : a Zamfira esküvője u t á n k é t é v v e l a Mindhárman, 
mind, uram!-at. A f a l u m o s t a k ö l t ő n e v é t v i s e l i , a s z ü l ő h á z e m l é k m ú z e u m . 

A m e g s z o k o t t r e l i k v i á k k ö z ö t t s z o k a t l a n a b b g o n d o l a t o k i s e s z e m b e j u t h a t -
n a k . És m e r t s e n k i s e m b ú j h a t ki s a j á t b ő r é b ő l é s r ö g e s z m é i b ő l , e l ő b b l e l k e m 
f á j d a l m a k í s é r t m e g : az 1848-as s z a b a d s á g h a r c . S o m e ş a n i g a z g a t ó v a l g y o r s a n á t -
s i k l o t t u n k f ö l ö t t e , m i n d k e t t e n a t t ó l t a r t v a , h o g y m e g b á n t h a t n ó k a m á s i k a t . A z 
i g a z g a t ó a n n y i t m o n d o t t c s a k , h o g y 4 8 - b a n B e m a p ó j á r t e z e n a t á j o n , s e r e g é v e l , 
a g r a n i c s á r o k a k k o r a c s á s z á r z á s z l a j a a la t t m a r a d t a k . . . A h a t á r ő r - f a l u k 1848. 
j ú l i u s 10-i t a n á c s k o z á s á n 19 p o n t b a f o g l a l j á k a n a s z ó d i a k k ö v e t e l é s e i t , ez t a n a g y -
s z e b e n i R o m á n N e m z e t i B i z o t t m á n y h o z é s — i g e n ! — a b é c s i c s á s z á r h o z j u t t a t j á k 
el . F ő b b k ö v e t e l é s e i k : a n e m z e t i s é g m e g ő r z é s e , a r o m á n n y e l v e l i s m e r é s e „ s z o l g á -
lat i n y e l v k é n t " , a r á n y o s k é p v i s e l e t a d i é t á b a n , a r o b o t m e g s z ü n t e t é s e , a f e u d á l i s 
e l ő j o g o k e l t ö r l é s e . . . B é c s b e m e g y a k ö v e t e l é s ? N a s z ó d t á j a i n ú g y h i s z i k , h o g y a 
c s á s z á r ő s z i n t e b a r á t j u k . H i s z e n f é l s z á z a d d a l e l ő b b II. J ó z s e f e z e n a t á j o n u t a z -
tában ékes latinsággal üdvözölte a granicsárokat: Salve parva Romuli nepos. — 
Ü d v ö z l ö m R ó m a k i c s i n é p é t ! N é g y k ö z s é g v i s e l i az ü d v ö z l ő s z a v a k b ó l a l k o t o t t n e -
v é t : S z á l v a , P á r v a , R o m o l y é s N e p o s z . A g r a n i c s á r o k t i s z t j e i k ö z é a c s á s z á r i t á l i a i 
z s o l d o s o k a t k ü l d , a k i k k ö n n y e n m e g t a n u l j á k az ú j l a t i n r o m á n n y e l v e t , é s s z í v e s e n 
i s b e s z é l i k . A n t o n i o C o s i m e l l i v e r s e l ő k e d v ű o l a s z t i s z t l a t i n ó d á b a n d i c s ő í t e t t e a 
g r a n i c s á r é l e t e t . H a t á s a azok k ö r é b e n i s érz ik , a k i k s z e m é l y s z e r i n t n e m h a l l o t t a k 
ró la . A n e m z e t i ö n é r z e t é s b e c s v á g y a n a s z ó d i a k v é r é v é let t . I t t m i n d i g é l e s e b b e n 
f á j t az ö n é r z e t m e g s é r t é s e . M é g az a p r ó s á g o k is. A p r ó s á g o k ? A p r i s z l o p i e m l é k -
h á z b a n f é n y k é p l á t h a t ó az í ró a p j á r ó l , V a s i l e R e b r e a n u k é z v o n á s á v a l . A c s á s z á r i 
é s k i r á l y i á l l a m i a l k a l m a z o t t a c s a l á d i h a s z n á l a t r a k é s z í t e t t f é n y k é p é t i m í g y e n 
írta a lá : R e b r á n L á s z l ó . . . M é l y e n e l s z o m o r o d o m , e g y s z e r r e s o k m i n d e n t m e g é r -
t ek — m e r t s z é k e l y - m a g y a r é r z é k e n y s é g e m m e g b á n t á s a é p p i l y e n b o l o n d u l t u d f á j n i 
—, az író R e b r e a n u e l m e n e k ü l é s é t a t i sz t i v i l á g b ó l az a n y a g i b i z o n y t a l a n s á g B u k a -
r e s t j é b e , E m i l s z ö k é s i k í s é r l e t é t . 

— L á t j a — m o n d o m c s e n d e s e n S o m e ş a n i g a z g a t ó n a k —, e g é s z e n m e g f e l e d k e z -
t e m arról , h o g y n á l u n k , s z é k e l y e k n é l i s b e l e j á t s z o t t a h a t á r ő r i r e n d s z e r az i s k o l á k 
é l e t é b e . G á n c s o l t a . I l y e n k o r B ö l ö n i F a r k a s S á n d o r t i d é z z ü k , aki „ s z ü n t e l e n f o l y ó 
h á b o r ú a l a t t a t i s z t e k h o n n e m l é t é b e s o k v i s z o n t a g s á g o k s ü l d ö z é s e k közt" k e r e -
k e d h e t e t t f e l f a l u j á b ó l , h o g y t a n u l n i m e n j e n . „ A k a t o n a r e n d i s z é k e l y f i a t a l o k c s a k 
p a p i v a g y i s k o l a m e s t e r i p á l y á h o z k a p t á k m e g a f e l m e n t é s t , d e a z o k n a k a c s a l á d o k -
n a k a f ia i t , a m e l y e k b e n a k é r v é n y e z ő n k í v ü l m á s , f e g y v e r f o r g a t á s r a a l k a l m a s f é r f i -
i v a d é k n e m v o l t . r i t k a k i v é t e l t ő l e l t e k i n t v e , n e m m e n t e t t e f e l a k a t o n a i p a r a n c s -
n o k s á g . B ö l ö n i F a r k a s n a k n e m c s a k a p j á t a k a d á l y o z t a m e g az e z r e d p a r a n c s n o k s á g 
a t a n u l á s b a n , h a n e m e g y i k , N a g y e n y e d e n t a n u l ó n a g y b á t y j á t ó l i s h á r o m é v i t a n u -
l á s u t á n v i s s z a v o n t a a f e l m e n t é s t . I s m e r ü n k o l y a n e s e t e t , h o g y e g y h á r o m s z é k i 
k o l l é g i u m i d i á k n a k az a n y j á t k u r t a v a s r a v e r t é k , n a p o n t a m e g p á l c á z t á k m i n d a d d i g , 
a m í g f i a n e m j e l e n t k e z e t t a p a r a n c s n o k s á g o n " ( B e n k ő S a m u ) . 

G y e r m e k k é n t — e s z e m b e i d é z ő d i k — é d e s a p á m m a l S e p s i s z e n t g y ö r g y f ő t e r é n 
s é t a l t a m , a S z é k e l y M i k ó K o l l é g i u m é p ü l e t e a l a t t a „korzón" — itt á l l h a t t a k , k o r a -
be l i l e í r á s o k s z e r i n t , a h a t á r ő r e z r e d t i sz t i l a k á s a i —, S z e m e r j a f e l é m e n t ü n k , é s 
a p á m a r ó m a i k a t o l i k u s t e m p l o m m a l s z e m k ö z t i é p ü l e t e k r e m u t a t o t t : a s z é k e l y 
t a n a l a p v a g y o n á b ó l e m e l t é k ő k e t . . . h á n y k a t o n a r e n d ű s z é k e l y f i a t a l t a n u l h a t o t t 
e v a g y o n b ó l . . . 

Ami jó hagyományként maradt fenn 

— N a s z ó d o n h a s o n l ó k é p p e n t ö r t é n t — m o n d j a S o m e ş a n i g a z g a t ó . A h a t á r ő r -
e z r e d f e l o s z l a t á s a u t á n a k ö z ö s e r d ő k , l e g e l ő k , s z á n t ó k az o k t a t á s , a k u l t ú r a s z o l g á -
l a t á b a n m a r a d t a k . H i v a t a l o s a n 1 8 5 1 - b e n o s z l o t t f e l a h a t á r ő r s é g e g é s z E r d é l y b e n , 
n o h a a s z é k e l y e z r e d e k s t á t u s a m á r 1 8 4 8 - b a n m e g s z ű n t , e g y e t l e n a r a n y o s s z é k i f é l 
h u s z á r s z á z a d k i v é t e l é v e l a s z a b a d s á g h a r c h o z c s a t l a k o z t a k . 

B é c s i s a l i g h a n e m i s m e r h e t t e azt az e p i z ó d o t , a m e l y r ő l a m a i r o m á n író, 
T e o d o r T a n c o b e s z é l t n e k e m . T a n c o h a t á r ő r f a l u , M o n o r s z ü l ö t t e — Soldaţi fără 
arme ( K a t o n á k f e g y v e r t e l e n ü l ) c í m ű r e g é n y é b e n f e l e l e v e n í t e t t e e g y n a s z ó d i r o -
m á r h a t á r ő r f i á n a k , P a u l T a n c ó n a k , a m a t e m a t i k a i t u d o m á n y o k e l s ő r o m á n d o k -
t o r á n a k , az e r d é l y i r o m á n o k n e m z e t i k ü z d e l m e v e z é r a l a k j á n a k é l e t é t . L e o n t i n 



L u c h i a l k a p i t á n y t e m l e g e t t e , ak i a n é p e l ő t t 1861-ben , a n a s z ó d i r o m á n a u t o n ó m 
k ö r z e t m e g a l a k í t á s a k o r m o n d t a , h o g y a n a s z ó d i r o m á n h a t á r ő r ö k a s z é k e l y e k t e s t -
v é r e i v o l t a k a h a r c o k b a n , g o n d o k b a n , é s b a r á t s á g b a n k e l l e n e é l n i ü k b é k é b e n is. 
E l ő s z ö r h a l l o m e n n e k a t i s z t n e k a n e v é t i s . M i n t e g y r e p l i k a k é n t O r b á n B a l á z s t 
e m l í t e m , a k i — e r r ő l m e g T e o d o r T a n c o n e m t u d — u t o l s ó p a r l a m e n t i b e s z é d é t 
k ö z v e t l e n ü l h a l á l a e lő t t a n a s z ó d v i d é k i i s k o l a a l a p é s a k i n c s t á r p e r e g y e z s é g e 
ü g y é b e n m o n d t a ! 

A h a t á r ő r s é g f e l o s z l a t á s a n e m s z á m o l t a f e l a n a s z ó d i i s k o l á k a t , m é g k e v é s b é 
t ö r h e t t e m e g a f e l é b r e d t r o m á n n e m z e t i ö n é r z e t e t . S o m e ş a n i g a z g a t ó f o n t o s n a k 
tar t ja , h o g y m i n é l m ű v e l t e b b e k k é v á l t a k — a m a g u k k o r á n a k i g é n y e i s z e r i n t — 
a n a s z ó d i h a t á r ő r ö k é s u t ó d a i k , a n n á l t u d a t o s a b b a n r a g a s z k o d t a k a m a g u k n y e l -
v é h e z , h a g y o m á n y a i h o z . N e m c s a k a s z á l v a i f e n n s í k o n k e r é k b e t ö r t T ă n a s e T u d o r a n , 
h a n e m a h á z i s z ő t t e s r u h á j u k b a n h a d b a v o n u l ó „ f e k e t e k a t o n á k " i s m i n d m e g t a -
n u l t a k v a l a m e l y e s t n é m e t ü l — e z l é v é n az e z r e d e k v e z é n y l e t i n y e l v e . É s n a g y o n 
s o k a n k ö z ü l ü k t u d t a k e g y k e v e s e t m a g y a r u l . A m ű v e l t s é g az ö n i s m e r e t t e l e g y ü t t 
é b r e s z t e t t e b e n n ü k a k ö z ö s f e l e l ő s s é g e t . N a s z ó d b ó l n e m c s a k t a n í t ó k i n d u l t a k szé t 
E r d é l y r o m á n l a k t a f a l v a i b a , az ö n é r z e t , az a n y a n y e l v i h ű s é g i s s z é t s u g á r z o t t i n n e n . 

M i k é n t n e m e g y s z e r a S z é k e l y f ö l d r ő l az e r d é l y i m a g y a r s á g h a s o n l ó f o g a n t a -
t á s ú e s z m é n y e i ! M é g c s a l ó d á s a i n k i s e b b e n g y ö k e r e z t e k : a n e m a l a p t a l a n u l k o r -
s z e r ű t l e n n e k t e t s z ő „ s z é k e l y k e d é s " n a i v , d e ő s z i n t e h i t e , h o g y az ö n i s m e r e t , ö n -
t u d a t , h a a S z é k e l y f ö l d ö n m e g e r ő s ö d i k , e g é s z E r d é l y b e s z é t s u g á r o z h a t i k . 

— N a s z ó d o n a m ű v e l t s é g á p o l á s és n y e l v ő r z é s t e v é k e n y k u l t ú r e g y e s ü l e t e t a la-
k í t o t t k i , t ú l é l t e a g r a n i c s á r e z r e d e t . A Virtus Romana Rediviva, f e l t á m a d t r ó m a i 
e r é n y e k , j e l s z ó l e t t , d e h o g y j e l s z ó , i gaz i l e l k i i g é n y . T í z e s z t e n d ő v e l a g r a n i c s á r e z -
r e d f e l o s z l a t á s a u t á n , é p p e n a n e m z e t i t u d a t f e s z í t ő h a t á s á r a , V a s i l e N a ş c u k o n o k 
B é c s - j á r á s a i n y o m á n — e n n e k a k u l t ú r e m b e r n e k a m e l l s z o b r a á l l a h a j d a n i 
l a k t a n y a , a m a i m ú z e u m é p ü l e t e e l ő t t — a c s á s z á r i h a t a l o m k é n y t e l e n v o l t b e l e -
e g y e z n i a r o m á n a u t o n ó m k ö r z e t m e g a l a k í t á s á b a . A m e g s z ű n t h a t á r ő r e z r e d n e g y -
v e n n é g y f a l u j a tar tozo t t az a u t o n ó m k ö r z e t h e z , a m e l y e t az 1861. m á r c i u s 2 4 - é n 
k e l t c s á s z á r i d ö n t é s h a t i g a z g a t á s i k ö r r e o sz to t t , N a s z ó d , Z á g r a , S z e n t g y ö r g y f ü r d ő , 
C r a d n a , B o r g ó p r u n d é s M o n o r s z é k h e l y e k k e l . S a j á t t ö r v é n y k e z é s t e n g e d é l y e z e t t 
a c s á s z á r i r e n d e l e t , a r o m á n n y e l v h a s z n á l a t á t a z i g a z g a t á s b a n , i s k o l á b a n , m ű -
v e l ő d é s b e n ; a z a u t o n ó m k ö r z e t n e k s a j á t z á s z l ó j a l e h e t e t t . 

T e o d o r T a n c o r e g é n y t i s ír t a r o m á n a u t o n ó m k ö r z e t t ö r t é n e t é r ő l , c í m e a j e l -
m o n d a t : Virtus Romana Rediviva... A k ö r z e t 1876- ig m a r a d t f e n n , B e s z t e r c e -
N a s z ó d m e g y e m e g s z e r v e z é s é i g . 

M á s v i d é k e k m a i o l v a s ó i s z á m á r a ú g y t ű n h e t n é k , h o g y T e o d o r T a n c o r e g é -
n y é n e k t é m á j a é s v i l á g a — k u r i ó z u m . A n n a k t ű n h e t n é k e g y n é m e l y s z o k á s , a m e l y 
a n e g y v e n n é g y f a l u b a n a g r a n i c s á r e z r e d i d e j é b ő l f e n n m a r a d t . V a g y k é t é v t i z e d d e l 
e z e l ő t t s z e r k e s z t ő s é g i a u t ó v a l , M o l d v á b ó l j ö v e t a b o r g ó i v ö l g y ö n e r e s z k e d t e m 
alá. V a s á r n a p v o l t , d é l t á j t . B o r g ó p r u n d o n , a t e m p l o m e lő t t s ű r ű s o k a s á g , f é r f i a k 
m i n d , f ö l d i g é r ő f e k e t e s z o k m á n y b a n , a m e l y a l ó l — h a s z é t n y i t o t t á k — f e h é r 
p o s z t ó h a r i s n y a é s b ő r m e l l é n y t ű n t e lő . A „ f e k e t e k a t o n á k " h a j d a n i e g y e n r u h á j a . 
K í v á n c s i a n á l l t a m m e g : f i l m e z n e k , ü n n e p s é g r e g y ü l e k e z n e k ? I d ő s e b b f é r f i , a szo t t , 
r á n c o s a r c ú a c s o p o r t s z é l é r ő l — ú g y á l l t a k , m i n t f e l s o r a k o z o t t k a t o n á k — v á l l á t 
v o n t a : 

— L a p o r u n c a ! 
V a g y i s : p a r a n c s r a g y ű l t e k ö s s z e , t e m p l o m o z á s u t án . S o m e ş a n i g a z g a t ó azt 

m o n d j a m o s t , m i k o r é l m é n y e m e t f e l i d é z e m : 
— M o s t i s o t t t a l á l h a t j a ő k e t v a s á r n a p d é l b e n , m i n d a n e g y v e n n é g y f a l u b a n . 

A z e z r e d i d e j é b e n v a s á r n a p d é l b e n h i r d e t t é k ki a p a r a n c s o k a t . 
— D e h i s z e n a g r a n i c s á r s á g m a j d n e m s z á z h a r m i n c é v e m e g s z ű n t ! 
— Ö r ö k l ő d ö t t a s z o k á s , á t v e s z i k a f i a t a l o k . M e r t n e m e z az e g y e t l e n , a m e l y 

t a r t ó s a b b n a k t ű n i k a k ö r n y e z ő h a v a s o k n á l . A z é n n e v e m I o n N i c h i f o r S o m e ş a n . 
Errő l b á r k i t u d h a t j a , h o g y e g y i k n a g y a p á m I o n v o l t , a m á s i k N i c h i f o r . A n e v e k 
f o l y t o n o s s á g á n a k t ö r v é n y e , h o g y az e l s ő f i ú u n o k á k a n a g y a p á k n e v é t v i s e l i k t o -
v á b b . H a v a l a m e l y i k n a g y a p a a z u n o k a s z ü l e t é s e k o r m á r n e m é l , a s z ü l ő k o l y a n 
n e v e t a d h a t n a k , a m i l y e n t a k a r n a k . 

— Ön h o l s z ü l e t e t t ? 
— L e s n e v ű f a l u c s k á b a n , K i s i l v a f ö l ö t t , ö t v e n h a t e s z t e n d ő v e l e ze lő t t . A p á m 

e r d é s z v o l t . D e é p p í g y b e t a r t o t t a v o l n a a h a g y o m á n y t , h a t a n í t ó , p a p , o r v o s . . . 
T u d j a - e , h o g y h á n y k e r e s z t n e v e v a n a f i a m n a k ? H á r o m . M e r t s z ü l e t é s e k o r a z e g y i k 
d é d a p j a i s é l t m é g . 

A b u k a r e s t i s z é p m ű v é s z e t i a k a d é m i a v é g z e t t j e , a v o l t t e m e s v á r i p r o f e s s z o r 
n e m h i v a l k o d v a , n e m i s p a n a s z k é n t m o n d j a ezt , o l y a n t e r m é s z e t e s e n , a h o g y a t ö r -
v é n y t e l j e s í t é s é t m a g á t ó l é r t e t ő d ő n e k tart ja . 



— D e h i s z e n e z e k az ő s ö k r o m á n a n y a n y e l v ü k ö n k í v ü l v a l a m e l y e s t é r t e t t e k 
n é m e t ü l , m a g y a r u l , o l a s z u l , e l j u t o t t a k É s z a k - I t á l i á b a , v i l á g o t l á t t a k . . . — m o n -
d o m v i s s z a , a m i t t ő l e h a l l h a t t a m . 

— És e b b ő l az k ö v e t k e z h e t n é k , h o g y é p p e n n e k i k k e l l e t t v o l n a s z á m ű z n i ü k 
a z e f f é l e m a r a d i s á g o t , i g a z - e ? — f o g a d j a e l a k i h í v á s t S o m e ş a n i g a z g a t ó . — T u d -
j a - e , h o g y k i k k ö v e t e l t é k l e á n y i s k o l á k a l a k í t á s á t ? A S v á j c b ó l h a z a t é r t h a t á r ő r ö k . 
S v á j c b a n l á t t á k , h o g y a l á n y o k i s i s k o l á b a n t a n u l n a k . V e t e r á n g r a n i c s á r o k h o z t á k 
b e s z o k á s b a , h o g y a h á z a s o d n i k é s z ü l ő k n e k a f a l u s z í n e e l ő t t k e l l e t t v i z s g á t t e n -
n i ü k , az ö r e g e k k é r d é s e i r e v á l a s z o l t a k , a f ö l d m ű v e l é s r ő l . A l á n y o k a h á z t a r t á s 
d o l g a i b ó l , f ő z é s b ő l , v a r r á s b ó l v i z s g á z t a k . 

— É s h a n e m s i k e r ü l t a v i z s g a ? 
— Ez n e m v o l t j á t é k ! O l y a n k o r e g y é v m ú l v a m e g k e l l e t t i s m é t e l n i ü k a v i z s -

gá t . A d d i g n e m h á z a s o d h a t t a k ö s s z e . . . L á t j a , s o k a t g o n d o l k o d t a m é n is , h o g y 
m i é r t é p p e n N a s z ó d k ö r n y é k é n a l a k u l h a t t a k k i s z á z a d o k i g tar tó n é p i t ö r v é n y e k . 
K ü l ö n ö s ö t v ö z ő d é s m e n t v é g b e . A f é r f i a k a t f é l E u r ó p á n v é g i g h o r d o z t a a k a t o n á s -
k o d á s . A z a s s z o n y o k i t t h o n m a r a d t a k , a z ős i h a g y o m á n y o k a t ő r i z t é k , e b b e n v é l -
t é k s a j á t e r e j ü k e t . A f é r f i a k a v á l t o z t a t á s b a n . A v é g é n o k o s a n m e g e g y e z t e k a jó 
s z o k á s o k b a n , a m e l y e k k e l é l n i l e h e t , e g y ü t t h a l a d n i a v i l á g g a l , é s m e g m a r a d n i 
s a j á t l e l k ü k t ö r v é n y e i k ö z ö t t , h o g y j ó l i s é r e z h e s s é k m a g u k a t a v á l t o z á s o k b a n . 

A n n y i b i z o n y o s , k e v e s e n v á n d o r o l t a k e l e r r ő l a t á j r ó l a s o k a t v á n d o r l ó g r a -
n i c s á r o k u t ó d a i k ö z ü l . M e g ü l t e k a h a v a s o k o l d a l á b a n , a N a g y - S z a m o s é s a b e l é j e 
f u t ó p a t a k o k m e n t é n . A z i p a r j ö t t e l m o s t h o z z á j u k . N a s z ó d s z é l é n S z á l v a f e l é , 
n e m m e s s z e a l á z a d á s f e n n s í k j á t ó l , i p a r i ö v e z e t é p ü l ki , v e g y i p a r i ü z e m , t e x t i l -
g y á r , e z e r n y i m u n k a a l k a l o m . 

B e s z t e r c é n , a m e g y e s z é k h e l y é n h a l l h a t t a m o l y a n v é l e k e d é s t is , h o g y azér t 
n e h é z e m b e r e k e z e k a n a s z ó d i a k . S o k s z o r ö n f e j ű e k , m a k a c s o k . O k o s e m b e r e k , i g a z , 
e n n y i a k a d é m i k u s n e m k e r ü l t k i s e h o n n a n , m i n t i n n e n , d e h a v a l a h o v á e g y n a -
s z ó d i b e k e r ü l , m i n t a m á g n e s v o n z z a a többi t . O l y a n ö s s z e t a r t o k , m i n t h a s o h a 
n e m i s e l l e n s é g e s k e d t e k v o l n a e g y m á s s a l . V a g y ez t e g y m á s k ö z ö t t i n t é z i k e l ? K i -
f e l é p e d i g m e g b o n t h a t a t l a n u l e g y e k . 

S o k m i n d e n é r t i r i g y e l h e t e m ő k e t . 
Beke György 

A székelyudvarhelyi kollégium 
diáknépessége 

A 310 é v e s e g y k o r i u d v a r h e l y i r e f o r m á t u s k o l l é g i u m f e n n á l l á s á n a k e l s ő é v e i -
b e n n e m v e z e t t é k r e n d s z e r e s e n az a n y a k ö n y v e t , e m i a t t n i n c s e n e k b i z t o s a d a t a i n k 
a t a n u l ó k l é t s z á m á r a v o n a t k o z ó a n . A z i s k o l a t ö r t é n e t e k , v a l a m i n t a m e g l é v ő a n y a -
k ö n y v e k á t v i z s g á l á s á b ó l k i t ű n i k , h o g y az i s k o l a i t ö r v é n y e k n e k s a j á t k e z ű a l á í r á s a 
( s u b s c r i p t i o ) a k o l l é g i u m b a n a z 1708. é v v e l k e z d ő d i k . E t t ő l k e z d v e k i s e b b m e g s z a -
k í t á s o k k a l (1848—1850, 1852—1861) e g é s z e n 1871- ig r e n d e l k e z ü n k a l á í r á s i j e g y z ő -
k ö n y v e k k e l . E z e k e g y i k é t d o l g o z t a m f e l , a m e l y 1770 é s 1820 k ö z ö t t e g é s z é b e n t a r -
t a l m a z z a az ú j o n n a n s u b s c r i b á l t t a n u l ó k n é v s o r á t . (Album Illustris Gymnasy Re-
formatorum Areopolitani neosubscritorum legibus Anno parates saluris 1770 com-
pactum.) A z e m l í t e t t a n y a k ö n y v a l a p j á n 1413 d i á k a d a t a i t t e k i n t e t t e m át, e z jó 
a l a p o t s z o l g á l t a t b i z o n y o s k ö v e t k e z t e t é s e k l e v o n á s á r a . 

A m i a t a n u l ó k ö s s z l é t s z á m á t i l l e t i , a t ö b b i e r d é l y i k o l l é g i u m m a l v a l ó ö s s z e -
h a s o n l í t á s b a n k ö z e p e s n e k m o n d h a t ó . A d i á k o k s o r á b a f e l v e t t e k l é t s z á m a 1770-tő l 
á l t a l á b a n é v e n k é n t 20-30 k ö r ü l i n g a d o z i k . N a g y o b b e m e l k e d é s t m u t a t 1801 u t á n , 
a m i k o r 30-50 k ö z ö t t m o z o g a s z á m u k . 

A subscribált tanulók területi hovatartozása 

1770 é s 1820 k ö z ö t t 1413 d i á k k ö z ü l 107 (7,5 s z á z a l é k ) n e m t ü n t e t i f e l a h e l y -
s é g e t , a h o n n a n a k o l l é g i u m b a jöt t . A z 1306 t a n u l ó m e g o s z l á s a t e r ü l e t i h o v a t a r -
t o z á s s z e r i n t a k ö v e t k e z ő : H á r o m s z é k r ő l : 780 (59,8 s z á z a l é k ) , U d v a r h e l y s z é k r ő l 427 
(32,7 s z á z a l é k ) , M a r o s s z é k r ő l 35 (2,6 s z á z a l é k ) , C s í k s z é k r ő l 2. A t ö b b i t a n u l ó a m e -
g y e i t e r ü l e t e k r ő l j ö t t : A l s ó - F e h é r : 11, N a g y k ü k ü l l ő : 15, H u n y a d : 9, F o g a r a s : 9, 



K i s k ü k ü l l ő : 1, B i h a r : 4, K o l o z s : 3, K ö z é p - S z o l n o k : 1. B e r e g : 1, T u r ó c : 2, T o r d a -
A r a n y o s : 1, S z o l n o k - D o b o k a : 3, B é k é s : 1. 

A t a n u l ó k h o v a t a r t o z á s á n a k t e r ü l e t i f e l t é r k é p e z é s é b ő l k iderü l , h o g y d ö n t ő 
t ö b b s é g ü k h á r o m s z é k e l y s z é k b ő l ( H á r o m s z é k . U d v a r h e l y s z é k . M a r o s s z é k ) k e r ü l t ki . 

Ezen a v i d é k e n a t e r m é s z e t e s n é p s z a p o r u l a t , a s z é k e l y k ö z é p r é t e g e k f o k o z a t o s 
t ö n k r e m e n e t e l e é s a X V I I I . s z á z a d v é g é t ő l e g y r e i n k á b b j e l e n t k e z ő é r t e l m i s é g i -
s z ü k s é g l e t m i n d j o b b a n ösz tönz i a k ö z é p - é s f e l s ő f o k ú i s k o l á z t a t á s t . 

A z a t é n y , h o g y a s u b s c r i b á l t t a n u l ó k k ö z e l 60 s z á z a l é k a H á r o m s z é k f a l v a i -
ból jött , n e m v é l e t l e n . A f e l v é t e l e l ő t t a t a n u l ó k n a k e l k e l l e t t v é g e z n i ü k az e l e m i 
i sko lá t v a g y a c l a s s i s o k a t v a l a m e l y i k g i m n á z i u m b a n . H á r o m s z é k e n , a h o l a S z é -
k e l y f ö l d l e g e r ő t e l j e s e b b f a l u t e l e p ü l é s e i é s l e g n é p e s e b b r e f o r m á t u s e g y h á z k ö z s é -
gei v o l t a k , a t ö b b i s z é k h e z v i s z o n y í t v a k o r á b b a n l é t e s ü l n e k n é p i s k o l á k . A szór-
v á n y o s o k l e v e l e s a d a t o k t a n ú s á g a szer in t i s k o l á k e lő ször H á r o m s z é k e n f o r d u l n a k 
e lő : 1536-ban A l t o r j á n . 1540-ben B o d o k o n és K é z d i s z e n t l é l e k e n , 1545-ben P ó k a -

f a l v á n , 1578-ban K o v á s z n á n , m a j d a X V I . s z á z a d u t o l s ó é v e i b e n B ö l ö n b e n , G i d ó -
f a l v á n , Z a b o l á n , K é z d i v á s á r h e l y e n , I l l y e f a l v á n , R é t y e n , M á r k o s f a l v á n , K é z d i - A l -
b i son , D á l n o k o n stb. K é t s é g t e l e n , h o g y a g a z d a s á g i l a g v i s z o n y l a g f e j l e t t e b b é s 
n a g y n é p e s s é g ű h á r o m s z é k i f a l v a k b a n az i s k o l á z t a t á s k o r á b b i m e g h o n o s o d á s a 
m i n d v é g i g ö s z t ö n z ő t é n y e z ő k é n t h a t o t t az i n n e n k i k e r ü l ő i f j ú s á g k o l l é g i u m i v a g y 
f ő i s k o l a i s z i n t ű k é p e z t e t é s é b e n , h i s z e n ez a v i d é k n e m c s a k az u d v a r h e l y i k o l l é g i u -
m o t t á p l á l t a e r ő t e l j e s e n , h a n e m a n a g y e n y e d i t is, v a l a m i n t m á s g i m n á z i u m o k a t . 
A z á l t a l a m v i z s g á l t i d ő s z a k b a n is (1770—1820) a z o n f a l v a k n e v e f o r d u l e l ő l e g -
g y a k r a b b a n , a m e l y e k b e n o k l e v e l e s a d a t a i n k l e g e l s ő n e k e m l í t e n e k i s k o l á k a t . U d -
v a r h e l y s z é k r e f o r m á t u s f a l v a i b ó l v a l a m i v e l k e v e s e b b t a n u l ó jött ide , e z e k n e k is 
jó r é s z e az ú g y n e v e z e t t E r d ő v i d é k r ő l s z á r m a z i k , d e f o r d u l n a k e lő n e v e k K e r e s z -
túrról é s k ö r n y é k é r ő l is. N e m á l l í t h a t o m , h o g y a z o k b a n a f a l v a k b a n , a h o n n a n n e m 
t a l á l u n k u d v a r h e l y s z é k i d i á k o t b e j e g y e z v e (s a h o l r á a d á s u l r e f o r m á t u s e g y h á z k ö z -
ség i s m ű k ö d ö t t ) , n e m l e t t v o l n a f a l u s i i sko la . A X V I I I . s z á z a d k ö z e p é t ő l m á r 
m i n d e n v a l a m i r e v a l ó f a l u b a n v o l t e l e m i i s k o l a ; i s m e r e t e s , h o g y 1774-ben a p i a -
r i s ta F e l b i g e r I g n á c k ö z r e m ű k ö d é s é v e l k é s z ü l t b i r o d a l m i i s k o l a t ö r v é n y k ö t e l e z ő v é 
t e t t e a t r i v i á l i s i s k o l á k m ű k ö d é s é t l e g a l á b b e g y t a n í t ó m e s t e r r e l a z o k b a n a f a l v a k -
ban. a h o l e g y h á z k ö z s é g m ű k ö d ö t t , A sok, a r á n y l a g k i s n é p e s s é g ű f a l u b a n m é g a 
g a z d a s á g i é l e t e l m a r a d o t t s á g a , a f e l s ő f o k ú i s k o l á z t a t á s s z o k á s á n a k k i a l a k u l a t l a n 
v o l t a j á t s z o t t k ö z r e a b b a n , h o g y s z á m o s f a l u b ó l h o s s z ú é v t i z e d e k i g n e m j e l e n t k e z i k 
f e l s ő b b t a n u l m á n y o k a t f o l y t a t ó i f j ú . 

A tanulók társadalmi helyzete 

A z a n y a k ö n y v e k b e n az 1788-as é v t ő l v e z e t i k b e a s u b s c r i b á l á s a l k a l m á v a l a 
t a n u l ó t á r s a d a l m i á l l a p o t á r a v o n a t k o z ó b e j e g y z é s e k e t (nobi l i s , c iv i s ) , d e v a n n a k 
e s e t e k , a m i k o r n e m j e l z i k a t á r s a d a l m i h e l y z e t e t . A z e m l í t e t t e s z t e n d ő t ő l , t e h á t 
1788-tól 1820-ig. 1030 s u b s c r i b á l t t a n u l ó s z e m é l y i a d a t a i t e l l e n ő r i z v e k iderü l , h o g y 
325 (31 s z á z a l é k ) n e m e s - n o b i l i s m e g j e l ö l é s s e l í r ta a lá az i s k o l a t ö r v é n y e i t . K ö z ö t -
tük n y i l v á n v a l ó a n ot t v o l t a k a n a g y b i r t o k o s o k f i a i is, a X V I I I . s z á z a d i s z é k e l y t á r -
s a d a l o m s z e r k e z e t é n e k i s m e r e t é b e n a z o n b a n á l l í t h a t j u k , h o g y a n e m e s i s z á r m a -
z á s ú a k z ö m e ú g y n e v e z e t t e g y h á z a s v a g y b o c s k o r o s n e m e s vo l t . 

A z 1030 s u b s c r i b á l t t a n u l ó k ö z ü l m i n d ö s s z e 24-et (2,3 s z á z a l é k ) t a l á l t a m a p o l -
gári (c iv i s i ) r e n d b ő l . T ö b b s é g ü k s z é k e l y u d v a r h e l y i p o l g á r i c s a l á d o k g y e r m e k e . Ez 
is j e l z i a v á r o s i a s o d á s i f o l y a m a t e l m a r a d o t t s á g á t e v i d é k e n . A z o n a t e r ü l e t e n , 
a h o n n a n a z i s k o l a d i á k i f j ú s á g a r e k r u t á l ó d o t t — S e p s i s z e n t g y ö r g y , S z é k e l y u d v a r h e l y , 
K é z d i v á s á r h e l y —, a p a r a s z t p o l g á r s á g e l s ő s o r b a n a g y a k o r l a t i k é p z é s i r á n t é r d e k -
lődöt t , a m i o k t a t á s u n k b a n c s a k a k é s ő b b i é v t i z e d e k b e n h ó d í t teret . E g y e l ő r e m é g 
a p a p k é p z é s d o m i n á l , é s az e n n e k m e g f e l e l ő o k t a t á s i r e n d s z e r a p o l g á r s á g o t n e m 
v o n z z a t ú l s á g o s a n ; e z z e l m a g y a r á z h a t ó f i a i n a k s z ó r v á n y o s j e l e n l é t e a k o l l é g i u m b a n . 

A z e m l í t e t t i d ő s z a k b a n m i n d ö s s z e e g y e t l e n j o b b á g y r e n d ű i f j ú v a l t a l á l k o z t a m , 
aki a s u b s c r i b á l á s k o r e z t f e l i s t ü n t e t i ( S t e p h a n u s P e t r e , N a g y g a l a m b f a l v á r ó l ) . 
H a s o n l ó k é p p e n e g y e s e t b e n f o r d u l e l ő „ p l e b e i s p a r e n t i b u s ortus" m e g j e g y z é s . N y i l -
v á n v a l ó : t ö b b h a s o n l ó e r d é l y i i s k o l a a n y a k ö n y v e i t k e l l e n e e g y b e v e t n i , d e ú g y 
h i s z e m , e b b ő l i s l e v o n h a t j u k azt a k ö v e t k e z t e t é s t , h o g y a z o k a v é g z é s e k , a m e l y e -
ke t m é g B e t h l e n G á b o r , I. R á k ó c z i G y ö r g y , m a j d A p a f i f e j e d e l e m o r s z á g g y ű -
lés i h a t á r o z a t o k b a n m o n d o t t ki arról , h o g y a j o b b á g y o k g y e r m e k e i a t a n u l á s b a n 
n e a k a d á l y o z t a s s a n a k , a g y a k o r l a t b a n — l e g a l á b b i s az ö n á l l ó f e j e d e l e m s é g i d ő -
s z a k a u t á n — v a j m i k e v é s s é é r v é n y e s ü l t e k . 

A s z é k e l y u d v a r h e l y i k o l l é g i u m e g é s z f e n n á l l á s a a lat t a t a n u l ó k n a g y t ö b b s é g e 
a s z é k e l y t á r s a d a l o m s z e g é n y s z a b a d r é t e g e i b ő l k e r ü l t ki. A n y a g i h e l y z e t ü k e t t e -



k i n t v e n e m v o l t l é n y e g e s k ü l ö n b s é g az e g y h á z a s n e m e s e k , a l ó f ő k é s a k ö z e m -
b e r e k közöt t , a k i k a X V I I I . s z á z a d v é g é n a s z é k e l y t á r s a d a l o m z ö m é t a l k o t t á k . 
N e h é z a n y a g i h e l y z e t ü k , t e r m é s z e t e s s z a p o r u l a t u k é v t i z e d e k e n á t ö s z t ö n ö z t e g y e r -
m e k e i k i s k o l á z t a t á s á t . A k o l l é g i u m d i á k s á g á n a k z ö m e n é v l e g e s t á r s a d a l m i k a t e -
g ó r i á j á t ó l f ü g g e t l e n ü l s z e g é n y s o r s ú v o l t . 

A h a t á r ő r s é g m e g s z e r v e z é s e a s z é k e l y u d v a r h e l y i k o l l é g i u m d i á k n é p e s s é g é n e k 
ö s s z e t é t e l é b e n i s t ü k r ö z ő d i k . H á r o m s z é k é s U d v a r h e l y s z é k e g y r é s z é b ő l , a h o v a a 
h a t á r ő r s é g s z e r v e z é s e k i t e r j e d t , a t a n u l n i j ö v ő i f j a k n a k ú n . litterae passualest k e l -
l e t t h o z n i u k a k a t o n a i e l ö l j á r ó k t ó l , a m i n é l k ü l n e m v e t t é k f e l a k o l l é g i u m b a . A 
k a t o n a i h a t ó s á g o k g á n c s o s k o d á s a f o l y t á n e l ő á l l t k o n f l i k t u s o k b e m u t a t á s a n é l k ü l , 

c s u p á n a s z á m s z e r ű a d a t o k a t k ö z l ö m e z z e l k a p c s o l a t o s a n . A d i á k o k e s e t é b e n 1789-
tő l t a l á l u n k a k a t o n a r e n d ű e k h e l y z e t é t f e l t ü n t e t ő s u b s c r i b á l á s i b e j e g y z é s e k e t ( m i -
l e s , m i l e s p e d e s t r i s , m i l e s e q u e s t r i s ) . E t tő l k e z d v e 1820- ig az ö s s z e s s u b s c r i b á l t 
831 d i á k k ö z ü l 164 (19,7 s z á z a l é k ) k a t o n a c s a l á d b ó l s z á r m a z i k . F i g y e l m e t é r d e m e l 
az a j e l e n s é g is , h o g y a k a t o n a c s a l á d o k b ó l j ö v ő i f j a k d ö n t ő t ö b b s é g e e g y h á z i t ö r e k -
v é s ű , a m i a z z a l f ü g g ös sze , h o g y c s a k í g y t u d t á k k i e s z k ö z ö l n i a k a t o n a i p a r a n c s -
n o k s á g o k t ó l a t o v á b b t a n u l á s h o z s z ü k s é g e s p a s s z u s t . É r d e k e s , h o g y az 1810—1813. 
é v e k b e n a k a t o n a r e n d ű e k r e v o n a t k o z ó s u b s c r i b á l á s i b e j e g y z é s e k h i á n y z a n a k . E z e k -
b e n az é v e k b e n N a p ó l e o n h a d a i g y a k o r l a t i l a g m e g s e m m i s í t i k a z o s z t r á k k a t o n a i 
g é p e z e t e t , a m i r e a h a t á r ő r s é g g e l n e h e z e n s z o k ó s z é k e l y e k a z o n n a l r e a g á l n a k . 

A tanulók elhelyezkedése a kollégium elvégzése után 

A s z é k e l y u d v a r h e l y i r e f o r m á t u s k o l l é g i u m e s e t é b e n 1797 u t á n j e g y z i k b e a 
s u b s c r i b á l á s k o r v a g y k é s ő b b , h o g y m i l y e n p á l y á r a i r á n y u l a t a n u l ó é r d e k l ő d é s e . 
1797 é s 1820 k ö z ö t t 851 s u b s c r i b á l t t a n u l ó a d a t a i b ó l v o n h a t u n k le é r v é n y e s k ö v e t -
k e z t e t é s e k e t . E z e k k ö z ü l m i n d ö s s z e 33 e s e t b e n n i n c s e n f e l t ü n t e t v e a p á l y a , a m i r e 
a z i f j ú az i s k o l a f a l a i k ö z ö t t f e l k é s z ü l . 

N e m m e g l e p ő , h o g y a 851 n é v k ö z ü l 486 (54 s z á z a l é k ) az „ e c c l e s i a s t i c u s " b e -
j e g y z é s t v i s e l i : az i f j ú p a p i p á l y á r a k é s z ü l t . E z a z z a l a k é n y s z e r h e l y z e t t e l m a g y a -
r á z h a t ó , a m i t a k o r a b e l i á l l a p o t o k t e r e m t e t t e k . A f ö l ö s n é p e s s é g ű f a l v a k b a n a z 
e g y r e r o m l ó g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i h e l y z e t s z o r í t á s á b ó l s z a b a d u l n i k é n y t e l e n s z é -
k e l y i f j ú s á g n a k p i l l a n a t n y i l a g n i n c s m á s e l é r h e t ő l e h e t ő s é g e , m i n t a p a p i p á l y a 
s n é m i l e g az e l ő b b i v e l s z o r o s a n ö s s z e f ü g g ő t a n í t ó i . E g y e l ő r e c s a k s z ó r v á n y o s a 
j o g i , g a z d a t i s z t i , o r v o s i , m é r n ö k i , k a t o n a i p á l y a i g é n y e . M é g i s a p o l g á r o s o d á s i 
f o l y a m a t t a l e g y ü t t j á r ó é r t e l m i s é g i s z ü k s é g l e t n ö v e k e d é s e t ü k r ö z ő d i k a b b a n , h o g y 
a m e g v i z s g á l t 851 t a n u l ó k ö z ü l 316 (37 s z á z a l é k ) n e m e g y h á z i p á l y á n k í v á n t e l h e -
l y e z k e d n i . 

A m i l y e n m é r t é k b e n E u r ó p á n a k e z e n a r é s z é n ( m e r t a v é g z e t t s z é k e l y d i á k o k 
n e m c s a k s z ű k e b b h a z á j u k i n t é z m é n y e i b e n h e l y e z k e d t e k e l ) e l ő r e h a l a d t a t á r s a -
d a l m i f e j l ő d é s a k a p i t a l i z m u s i r á n y á b a n , s z e m b e t ű n ő e n c s ö k k e n az e g y h á z i p á l y á r a 
m e n ő k s z á m a , és n ő a z o k é , a k i k j o g á s z o k , g a z d a t i s z t e k , m é r n ö k ö k , o r v o s o k a k a r n a k 
l e n n i , é s s z í v ó s a k a r a t t a l k é s z ü l n e k k ü l f ö l d i a k a d é m i á k r a . S z e r e t n é k b e m u t a t n i az 
e l m o n d o t t a k i l l u s z t r á l á s á r a n é h á n y a d a t o t . M í g 1797—1820 k ö z ö t t az e c c l e s i a s t i -
c u s o k 54 s z á z a l é k b a n v a n n a k j e l e n a 37 s z á z a l é k p o l i t i c u s (po lgár i ) t ö r e k v é s ű v e l 
s z e m b e n , a d d i g n é h á n y é v t i z e d m ú l v a , 1 8 4 4 - b e n a f e l s ő b b t u d o m á n y o k a t e l v é g z ő 
25 i f j ú b ó l 5 e g y h á z i é s 20 p o l g á r i t ö r e k v é s ű , a m i az a r á n y o k n a g y e l t o l ó d á s á t 
m u t a t j a a p o l g á r i f o g l a l k o z á s o k f e l é . H a s o n l ó k é p p e n 1 8 4 5 - b e n a v é g z e t t 44 i f j ú -
bó l c s u p á n 9 m e g y e g y h á z i p á l y á r a . 

A m i n t a v i l á g i é r t e l m i s é g i r á n t i s z ü k s é g l e t n ö v e k e d e t t , a s z é k e l y f ö l d i i f j ú s á g 
a s z ű k ö s k e r e t e k k ö z ö t t i s o l t h a t a t l a n s z o m j j a l v e t e t t e rá m a g á t a v i l á g i t u d o m á -
n y o k r a , é s k ö z ü l ü k n e m e g y h a z á j á t ó l m e s s z e i s j ó h í r n e v e t s z e r z e t t n é p é n e k é s 
i s k o l á j á n a k . H a d d i d é z z e m e z z e l k a p c s o l a t o s a n K a r á c s o n y K á r o l y e s e t é t , a k i m i -
u t á n 1 8 3 1 - b e n e l v é g e z t e a s z é k e l y u d v a r h e l y i k o l l é g i u m o t , e g y i d ő r e k i n c s t á r i g y a -
k o r n o k le t t , m a j d s o k n e h é z s é g l e k ü z d é s é v e l e l v é g e z t e a s e l m e c i b á n y a a k a d é m i á t . 
T ö b b é v i b á n y a m é r n ö k i g y a k o r l a t u t á n a h a v a s a l f ö l d i f e j e d e l e m m e g h í v á s á r a az 
o t t a n i s ó b á n y á k v e z e t ő t e s t ü l e t é n e k f ő n ö k e le t t . A r o m á n i a i s ó b á n y á s z a t t ö r t é n e -
t é r ő l s z ó l ó m u n k á j á t 1 8 7 0 - b e n a d t á k ki B u k a r e s t b e n . 

E h h e z h a s o n l ó p é l d á k m é g s z é p s z á m m a l v a n n a k , s b e l ő l ü k a z t a t é n y t á l l a -
p í t h a t j u k m e g , h o g y a h u m á n é s r e á l t u d o m á n y o k , a z i p a r i é s m e z ő g a z d a s á g i f o g -
l a l k o z á s o k s z á m á r a v a l ó s z a k e m b e r k é p z é s s e l , az i f j a k n a k e p á l y á k f e l é v a l ó e l -
i n d í t á s á v a l az i s k o l a m a r a d é k t a l a n u l b e t ö l t ö t t e s z e r e p é t m i n t a t á r s a d a l m i h a l a d á s 
t é n y e z ő j e h a z á n k n a k e z e n a t á j á n . 

Albert Dávid 



SZEMLE 

Harangláb vagy katedrális? 
Gondolatok a könyvtárban 

M é g i s m e r ő s e n k o p o g n a k f ü l e m b e n S e b e s s z e r k e s z t ő ú r s z a v a i : „ S a j n á l o m , de 
e z i s é p p o l y a n p e r i f e r i k u s n o v e l l a , m i n t a m i l y e n e k e t e d d i g s z á l l í t o t t ; a z t t a n á c s o -
l o m , h o g y a m í g n e m t u d k i t ö r n i e b b ő l a k ö r n y e z e t b ő l , a d d i g n e i s p r ó b á l k o z z é k 
n á l u n k k ö z l é s s e l ! " M o s t r e g é n y b e n t a l á l k o z o m v e l ü k — a n n a k i d e j é n B á l i n t T i b o r 
h i v a t á s o s , d e m i n d e n k é p p e n h i v a t a l o s k r i t i k u s a i f o g a l m a z t a k í g y . A Zarándoklás 
a panaszfalhoz „ p á r h u z a m o s é l e t u t a i n a k " a s z e r z ő j e a r e g é n y b e l i S e b e s n e k t u l a j -
d o n í t j a e v e r d i k t e t , í r h a t o t t v o l n a a z o n b a n P r a k o v s z k y t i s v a g y m á s h a n g z a t o s 
n e v e t ; a k k o r i b a n i g a z á n n e m s z á m í t o t t a k p e r i f e r i k u s n a k az i l y e n f a j t a k r i t i k a i m e g -
n y i l a t k o z á s o k . E l k é p z e l n i i s n y o m a s z t ó , m i t h a l l o t t , k a p o t t v o l n a K á l m á n k a ( a 
Zokogó majom u t á n m e g e n g e d h e t ő , h i t e l e s í t e t t a b i z a l m a s - b a r á t i b e c é z é s ) , h a k ö z -
v e t l e n ü l a Csendes utca n o v e l l á i t k ö v e t ő e n g y ö n g y ö z i ki m a g á b ó l e z t a Zarándok-
lást. P e d i g a k k o r á l l í t ó l a g m á r t ú l v o l t u n k a z o k o n a b i z o n y o s „ ö t v e n e s é v e k e n " , 
a m e l y e k e t a r e g é n y m a i m é l t a t ó i e m l e g e t n e k . M a r o s i P é t e r c s a k s e j t e t i ő k e t az. 
Utunkban ( é s c i k k g y ű j t e m é n y é b e n , a Világ végén virradatban), K o v á c s J á n o s v i -
s z o n t e x p o n á l j a i s ez t az i d ő s z a k o t , az Igaz S z ó n a k írt k r i t i k á j á b a n (Visszafogott 
végletesség), zár t p e r i ó d u s k é n t t á r g y i a s í t v a , t á v o l í t v a a m ű a l a p j á u l s z o l g á l ó k ö z -
é r z e t e t . A M a r o s i e l j á r á s a t ű n i k e l f o g a d h a t ó b b n a k , ó l e g a l á b b most n e m p r ó b á l j a 
s é m á b a s z o r í t a n i azt , a m i a s é m á n a k e s k ü d t e l l e n s é g e : a f é k t e l e n , a f e n s é g e s b e n 
é s a l a n t a s b a n e g y a r á n t m e g m á r t ó z ó , c é l s z e r ű s é g t ő l f ü g g e t l e n é l e t e t — s a s z u v e -
r é n a l k o t ó i e g y é n i s é g e t , a s a j á t t ö r v é n y t s z a b ó írói l á t á s - é s á b r á z o l á s m ó d o t . A 
K o s z t o l á n y i t ó l s z á r m a z ó t e r m i n u s t e c h n i c u s m i n t á j á r a , a z z a l e l l e n t é t e z v e , a G e l l é r i 
A n d o r E n d r é r e s ( á l l í t ó l a g ) a t e g n a p i n o v e l l i s t a B á l i n t T i b o r r a j e l l e m z ő „ t ü n d é r i 
r e a l i z m u s s a l " s z e m b e n f e l á l l í t j a a „ p r ó f é t a i r e a l i z m u s " k é p l e t é t , v a g y i s m a g y a r á -
z a t o t k e r e s e v a l ó s á g g a l k a p c s o l a t o t tar tó , i j e s z t ő , e l b o r z a s z t ó l á t o m á s o k r a , a p o s z -
t á z i á k r a — a m e l y e k n e k a j e l e n t é s e t ú l n ő az e g y h á z i , a v a l l á s o s h i t é s t a g a d á s 
k ö r e i n . Ez az é r t e l m e z é s f o g a d t a t j a e l M a r o s i v a l a k ö n y v r e n d h a g y ó s z e r k e z e t é t 
i s , r e g é n y s z e r ű b b n e k l á t t a t v a a Zarándoklást (a m a g a k ü l ö n s z á l o n f u t ó p á r h u z a -
m o s é l e t ú t j a i v a l ) az o l y n a g y v i s s z h a n g ú , t ö b b n y e l v r e i s l e f o r d í t o t t Zokogó majom-
nál, e l é n y e g é b e n s z a b á l y o s f e j l ő d é s r e g é n y n é l . És m é g i s : b á r d i c s é r ő s z a v á r a 
n e m k ö v e t k e z i k m i n d j á r t e g y v i s s z a v o n á s , f i g y e l m e z t e t ő f e n n t a r t á s ( a m i t K o v á c s 
J á n o s m á r c i k k é n e k c í m é v e l i s j e l e z : „ v i s s z a f o g o t t v é g l e t e s s é g " ) , ő s e m t u d j a — 
n e m a k a r j a ? — ü g g y é e m e l n i B á l i n t T i b o r ú j a b b r e g é n y é t , a h o g y a n n a k i d e j é n 
a Zokogó majom, i l l e t v e e l ő t t e é s u t á n a i r o d a l m u n k n e m e g y a l k o t á s a a z z á v á l t . 
V a l ó b a n é r d e m e s e l g o n d o l k o z n u n k S z á s z J á n o s h o z z á s z ó l á s á n , az Igaz Szó r e -
g é n y v i t á j á r a s z á n t e l é g e d e t l e n s é g é n H a u g y a n i s S ü t ő A n d r á s Anyám könnyű 
álmot ígér c í m ű t é n y r e g é n y é t m é g é r t ő n e l e m e z t e a b í r á l a t — í r j a — , é s f o r m a -
e l v é t k ö t n i i s t u d t a a h a r m i n c a s é v e k s z o c i o g r á f i a i i r o d a l m á n a k h a g y o m á n y á h o z . 
P a n e k r e g é n y é n e k , f ü g g e t l e n ü l é r t é k e i n e k e l i s m e r é s é t ő l , m á r n e m v o l t j e l e n s é g -
é r z é k e l ő v i s s z h a n g j a , m í g a P u s z t a i r e g é n y e k ö r ü l i c s ö n d a l i g h a n e m az é r t e t l e n s é g e t 
v i s s z h a n g o z z a . N o h a e z u t ó b b i i s k a p o t t é r t é k j e l z ő k r i t i k á t , i s m é t l e m , e l m a r a d t a z 
ö s s z e f ü g g é s e k k i b o n t á s a , a t ü n e t e k j e l e n s é g b e á t c s a p ó m i n ő s é g é n e k é r t e l m e z é s e , 
a k á r c s a k S z a b ó G y u l a t ö r t é n e l m i t é n y r e g é n y é n e k e s e t é b e n . " S z á s z p é l d á i t ú j a b b 
s z e r z ő k n e v é v e l é s k ö n y v c í m e i v e l t o l d h a t n á n k m e g ( K ö n t ö s S z a b ó Z o l t á n , S i g -
m o n d I s t v á n , B á g y o n i S z a b ó I s t v á n , B e k e G y ö r g y , M ó z e s A t t i l a ) — a l e g s z e m b e -
t ű n ő b b a z o n b a n , ú g y é r z e m , a Zarándoklás a panaszfalhoz e s e t e . 

P e r s z e , t u d o m , a v i s s z h a n g , e g y á l t a l á n a z i r o d a l m i b e f o g a d á s sok t ényező-
f ü g g v é n y e — s e z e k k ö z ö t t n e m u t o l s ó a d i v a t . N o s , v a l l j u k b e , B á l i n t T i b o r 
m a n i n c s d i v a t b a n , l e g a l á b b i s az u t ó b b i i d ő b e n n e m f i g y e l t ü n k r á a n n y i r a , m i n t . 
a Zokogó majom születésekor, vagyis épp egy évtizeddel ezelőtt. A Zarándoklás 
a panaszfalhoz 31 e z r e s h a z a i p é l d á n y s z á m a (és a k ö n y v e l t ű n é s e a k ö n y v e s b o l -



t o k b ó l ) e l l e n t m o n d a n i l á t s z i k e n n e k az á l l í t á s n a k ( r á a d á s u l a M a g v e t ő i s m e g -
j e l e n t e t t e , e g y i d e j ű l e g , B u d a p e s t e n , a S z é p i r o d a l m i K ö n y v k i a d ó p e d i g a K r i t e r i o n -
k i a d v á n y t f o r g a l m a z t a u g y a n o t t ) ; a d n á i s t e n , a z a z a r e j t é l y e s „ h a b e n t sua", h o g y 
a s a j t ó v i s s z h a n g e r ő t l e n s é g e m ö g ö t t h a t a l m a s o l v a s ó i f i g y e l e m m e l k e l l e n e s z á m o l -
n u n k . A Zarándoklás a panaszfalhoz u g y a n i s n e m e g y i k e B á l i n t T i b o r j o b b m ü -
v e i n e k , n e m e g y i k e a r o m á n i a i m a g y a r i r o d a l o m o l v a s h a t ó é s e l o l v a s a n d ó ú j r e -
g é n y e i n e k , h a n e m e g y r e n d k í v ü l i t e h e t s é g ű p r ó z a í r ó b e é r é s é n e k — e g y ú t t a l p e d i g 
e g y „ m o n d a n i v a l ó " b e é r é s é n e k a k é z z e l v a g y i n k á b b é s s z e l é s é r z é k e n y s é g g e l ( fe l -
f o g h a t ó d o k u m e n t u m a . D o k u m e n t u m u g y a n i s e z a k ö n y v , é p p a n n y i r a d o k u m e n t u m , 
m i n t az Anyám könnyű álmot ígér és a Kő hull apadó kútba. M o n d h a t n á n k , h o g y 
i r o d a l m u n k n a g y k o r ú s á g á n a k d o k u m e n t u m a , á m a f e l n ő t t m i n e k m i n d b i z o n y -
g a t n á , h o g y k i n ő t t a g y e r m e k c i p ő b ő l ? (Ezze l a k o m p l e x u s s a l , g o n d o l o m , n e m c s a k 
n á l u n k l e h e t é s k e l l m á r l e s z á m o l n i ; G i o n N á n d o r v a g y D o b o s L á s z l ó r e g é n y e i 
p é l d á u l a j u g o s z l á v i a i , i l l e t v e a c s e h s z l o v á k i a i m a g y a r i r o d a l o m m e n t e g e t ő z é s é t 
v a g y f e l ü l r ő l - k e z e l é s é t i s h a t á l y o n k í v ü l h e l y e z i k . . . ) A Zarándoklás a panaszfalhoz 
ö n m a g á t d o k u m e n t á l j a , a h o g y e z t e g y k l a s s z i k u s o r o s z v a g y e g y m a i a m e r i k a i 
r e g é n y t e s z i ; é s p e r s z e , d o k u m e n t á l j a , „ h a l h a t a t l a n í t j a " a z t a k o r t is , a m e l y é l e t r e 
h í v t a , a m e l y s a j á t o s k ö z é r z e t é v e l k i k é n y s z e r í t e t t e a m ű v e t í r ó j á b ó l . N y i l v á n f o l y -
t a t á s i s e z a k ö n y v , s a m e n n y i b e n a Zokogó majom f o l y t a t á s a , t o v á b b v i t e l e a t ö r -
t é n e l m i i d ő b e n („az ö t v e n e s é v e k b e n " ) , s z á m o s ö n é l e t r a j z i e l e m e t t a r t a l m a z , p o n -
t o s a b b a n , s o k é l e t r a j z i m o z z a n a t o t i s m e r h e t n e k f e l b e n n e a z o k , a k i k t u d n a k egyetmást a s z e r z ő r ő l . É s f o l y t a t á s a b b a n a v o n a t k o z á s b a n i s , h o g y B á l i n t T i b o r n e m 
m o s t m u t a t j a m e g e l ő s z ö r é r d e k l ő d é s é t , v o n z ó d á s á t a p e r i f é r i á k o n é l ő k i r á n t 
( „ . . . a m í g n e m t u d k i t ö r n i e b b ő l a k ö r n y e z e t b ő l . . . " ) . N e m e l ő s z ö r t e s z h i t e t 
B á l i n t a r o m a n t i k a m e l l e t t s e m . V a g y m o n d j u k i n k á b b í g y : a n a g y o r o s z o k , C s e -
h o v , D o s z t o j e v s z k i j , G o r k i j m e l l e t t . B á l i n t T i b o r e g y i k r e g é n y h ő s e e l m o s o l y o d i k 
a m a g a t a p a s z t a l t s á g á n : „ m i t t u d n a k a z o k , a k i k n e m a z é l e t m é l y é r ő l j ö n n e k , 
a h o l m i n d e n t i d e j e k o r á n m e g t a n u l a z e m b e r . . . " A Zarándoklás a panaszfalhoz 
í r ó j á n a k t e h á t n e m k e l l f ö l t é t l e n ü l G o r k i j h o z j á r n i a i s k o l á b a , h o g y f e l i s m e r j e , m i -
l y e n e k az e m b e r e k „a m é l y b e n " , m i l y e n p r ó f é c i á k é s i n d u l a t o k é r v é n y e s ü l n e k itt , 
s p r ó b á l n a k k i t ö r n i , a f e l s z í n r e t ö r n i — é s h a e z s i k e r ü l , m i l y e n e r e d m é n y v á r h a t ó 
( iá tható) . M i n t a h o g y S z i l á g y i I s t v á n s e m F a u l k n e r t ő l t a n u l t a J a j d o n s z ö r n y ű l e -
f o j t o t t s á g á t s a b á r m e l y i k p e r c b e n b e k ö v e t k e z h e t ő r o b b a n á s t . D e G o r k i j é s F a u l k -
n e r — v a g y a k e t t ő e g y ü t t ? — h a s z n o s k i e g é s z í t ő t a n u l m á n y l e h e t , f e l s z a b a d í t ó a n 
h a t h a t ( k ü l ö n ö s e n a n n y i t i l t ó t á b l a , f é l r e v e z e t ő , a g y e n g é b b e k e t m e g t é v e s z t ő t a -
n á c s u t á n ) a z e r e d e t i t e h e t s é g r e is . H o g y í g y i s l e h e t , a z a z í g y i s s z a b a d — e s z t é -
t i k a i l a g — „a l e g m a g a s a b b h ő f o k o n " é g n i , s h o g y a c é l s z e r ű s é g n e m a l a p v e t ő , 
m i n d e n t m e g h a t á r o z ó i r o d a l o m e s z t é t i k a i k a t e g ó r i a ( i n k á b b a z i r o d a l o m s z o c i o l ó g i a 
h a t á s k ö r é b e k e l l e n e , v é g é r v é n y e s e n , á t u t a l n u n k ) . 

M e r t k é r d e z h e t i az o l v a s ó — a z í r ó v a l e g y ü t t —, h o g y m i é r t i l y e n e k a h ő s e i , 
c s a k é p p a z t n e m k é r d e z h e t i , h o g y m i v é g r e i l y e n e k . P e r s z e , a z m á r n e m v é l e t l e n , 
h o g y a r e g é n y í r ó m i t é p í t a m e g s z o m o r í t o t t a k é s m e g a l á z o t t a k v a g y a m á s o k a t 
m e g a l á z ó k s o r s á b ó l . B á l i n t T i b o r „ p á r h u z a m o s é l e t ú t j a i n a k " az e s z t é t i k a i é s t á r s a -
d a l m i h a t ó k ö r e i t t n ő m e g . A „ m é l y b e n " u g y a n i s , a m e g a l á z o t t s á g b a n , m i n d i g i s 
v o l t a k a b e r r á l t a k , s ő k h á l á s t é m á u l s z o l g á l t a k a m i n d e n k o r i i r o d a l o m n a k - m ű v é -
s z e t n e k . Á m ahogy e z e k az a b e r r á c i ó k ( h o r d o z ó i k ) c s e l e k v é s i t é r h e z j u t n a k , az 
m á r n e m c s u p á n a p s z i c h o p a t o l ó g i á r a s a v e l e t ö b b n y i r e k é z e n f o g v a j á r ó l é l e k t a n i 
r e g é n y r e t a r t o z i k . Á f a u l k n e r i m ű l e g a l á b b i s k e t t ő s e n p o n t o s l á t l e l e t : a m é l y -
l é l e k t a n é s a t á r s a d a l o m t ö r t é n e t k u t a t á s a i h i t e l e s í t i k Y o k n a p a t a w p h a t ő l ü n k t á v o l i 
v i l á g á t . D e m i é r t f é l ü n k k i m o n d a n i , h o g y B á l i n t T i b o r i s „ d o b o g ó r a l é p e t t " a 
B á r á n y L a j o s o k , a Z s á k o s J á n o s o k , K e n y é r P á l o k é s K a t ó K á r o l y o k v i l á g á n a k 
R e m e t e l a k é s S z a m o s v á r „ m é l y b e n " é l ő i n e k a z i r o d a l m i á b r á z o l á s á v a l ? V a g y e z t 
c s a k m á s o k n a k , az í r ó t ó l m e s s z e l e v ő k n e k i l l i k k i m o n d a n i u k ? D e h á t e z t a z i l -
l e m s z a b á l y t n e m m i n d i g t a r t j u k ( tar t ják ) b e . . . 

H i b á t l a n m ű n e k u g y a n é n s e m n e v e z n é m a Zarándoklást — K e n y é r P á l h i t e -
h a g y á s á n a k , i l l e t v e h i t v á l t o z t a t á s á n a k a t ö r t é n e t é t p é l d á u l f e l ü l e t e s e b b e n m u t a t j a 
b e , m i n t m á s r e g é n y h ő s ö k a p o s z t á z i á j á t , n é h o l p e d i g e l k a p j a az í r ó t a r o m a n t i k a 
l e n d ü l e t e , é s e g y - e g y j ó j e l e n e t b e n i s e n g e d a r u t i n n a k (a l e g s z e m b e t ű n ő b b e n a 
„ L e v é t e l a k e r e s z t r ő l " f e j e z e t b e n : „— V i g y á z z , b á r k i v a g y is , m e r t b a l t á t s z o r o n -
g a t o k ! . . . — É n m e g p i s z t o l y t ! " ; h á t e z b i z o n y , t e k i n t e t b e v é v e a z a d o t t h e l y z e t e t , 
i n k á b b p a r ó d i á n a k hat!) . A j e l l e m z ő b b v i s z o n t az , h o g y a s z e r z ő m a g a is r á -
é b r e d a v e s z é l y r e , é s i r ó n i á v a l , ö n i r ó n i á v a l m e n t i m e g a h e l y z e t e t : a m i k o r p é l -
d á u l a k i s v á r o s i b o r b é l y ü z l e t b ő l a H a r k o v c u k r á s z d á b a v i s z i az o l v a s ó t , a r a j o n i 
l a p o t a l a p í t ó k k ö z é , v a g y m é g i n k á b b V e c s e r d a T e r é z t i t k á r n ő i s z a b v á n y - k é p z e l g é -
s é n e k l e í r á s á b a b e é p í t v e a S z o m a h á z i - f o r d u l a t o t . M i n t B á l i n t T i b o r k o r á b b i k ö n y -
v e i b ő l , i n n e n s e m h i á n y z i k a g r o t e s z k , ez a z o n b a n a t r a g i k u m f e l é é l e z ő d i k k i . 



T u l a j d o n k é p p e n n e m i s a z e g y é b k é n t p á r a t l a n í ró i e r ő v e l m e g a l k o t o t t n a g y j e l e -
n e t e k k ö v e t k e z t é b e n ( B á r á n y L a j o s é s a h a l á l b a t a s z í t o t t k a l a p o s k e t t ő s e , B á r á n y 
és k é t f i a a c s a l á d i s z á m o n k é r é s k o r , Z s á k o s az á c s h á z á b a n , P é n z e s h a l á l a , V e c s e r d a 
J ó z s e f c s o n t j a i n a k k i h a n t o l á s a a r a b t e m e t ő b e n ) , h a n e m é p p a r e g é n y s z e r k e z e t n e k , 
a p á r h u z a m o s é l e t u t a k n a k k ö s z ö n h e t ő e n . A n é g y , e g y m á s s a l c s e l e k m é n y e s v a g y 
s z e m é l y i k a p c s o l a t b a n e m h o z o t t , k ü l ö n b ö z ő t á r s a d a l m i k ö z e g b e n z a j l ó t ö r t é n e t a 
m a g a l e z á r t v a g y „ f é l b e h a g y o t t " v o l t á b a n t u l a j d o n k é p p e n u g y a n a z t a p a n a s z t 
m o n d j a : a h a m i s p r ó f é t á k , a h i t e h a g y o t t a k , a h a t a l o m r a e g y n a g y o b b v a g y e g y 
k i s k ö z ö s s é g e n b e l ü l törők , az a l k a l m a t l a n o k , a m a g á n s z á m l á k a t e l s z á m o l o k ( lá sd 
a Zokogó m a j o m b a n H e k t o r , a f a c é r p i n c é r f o g a d k o z á s á t ) f e l ü l k e r e k e d é s é t , a m i 
u g y a n c s a k i d e i g - ó r á i g tart , á m e z é p p e n e l é g , h o g y h o s s z ú t á v r a m e g a l á z z a a 
H a l m i S á n d o r o k a t , l e l k i l e g m e g n y o m o r í t s a a V e c s e r d a T e r é z e k e t , h a l á l b a t a s z í t s a 
a j ó ü g y o l y a n ö n z e t l e n m u n k á s a i t , i gaz i h i v ő i t , m i n t V e c s e r d a J ó z s e f é s P é n z e s 
L á s z l ó . A z u t ó b b i k é t r e g é n y f i g u r á t l e s z á m í t v a , a t ö b b i e s e t b e n , m o n d h a t n ó k , t y ú k -
ü g y r ő l v a n s z ó — c s a k h o g y i l y e s m i r e i s r á m e h e t e g y e m b e r é l e t e , h a a k i s s z e r ű e n 
e m b e r t e l e n i n d u l a t o k v a g y az a p o k a l i p t i k u s m é r e t e k e t ö l t ő g o n o s z s á g o k t ere t k a p -
n a k , h a a b á r h o n n a n j ö v ő g y a n ú s í t á s n a k n a g y o b b a h i t e l e , m i n t a v é d e k e z ő e m -
b e r s é g n e k . B á l i n t T i b o r m á s k ö z e g b e n í ró é s l á t t a t ó k o r t á r s a i t ó l e l t é r ő e n e z e k b e n 
a , p e r i f e r i k u s " h e l y z e t e k b e n , a „ c s e n d e s u t c á k b a n " k e r e s i é s t a l á l j a m e g a h i t d r á -
m á i t , a h i t e h a g y á s g r o t e s z k g y ő z e l m e i t — d e n e m k e v é s b é t ö r t é n e l m i f e l a d a t o t 
t e l j e s í t , m i n t a z o k , a k i k n e m c s u p á n e g y k i s v á r o s v a g y h e g y v i d é k i f a l u a p ó s z t a -
t á j á t v á l a s z t h a t j á k a m o d e r n A n t i k r i s z t u s p r o t o t í p u s á u l . A ( l é l e k t a n i ? ) m e c h a n i z -
m u s á b r á z o l á s á n a k s z i n t j e d ö n t i e l , h o g y v é g ü l i s a p e r i f é r i á r ó l s z ó l - e az író, v a g y 
é p p e n a t ö r t é n e l m i sorsot , a „ c e n t r u m o t " r a g a d j a m e g f u r c s a t ö r t é n e t e i v e l , „ s z a -
b á l y t a l a n " r e g é n y k o m p o z í c i ó j á v a l . 

B á l i n t T i b o r a z t í r j a a Zarándoklás a panaszfalhoz s z e r z ő i b e a j á n l á s á b a n : 
„ E l ő z ő r e g é n y e m h a g y o m á n y o s a b b s z e r k e z e t é t i t t m á r n e m t a r t h a t t a m m e g , h i s z e n 
e g y r e i n k á b b l á t o m , h o g y m a n a p s á g l e h e t e t l e n v e r s e n y r e k e l n i az a n y a k ö n y v i 
h i v a t a l l a l ; h o g y a m i i d ő n k b e n k a t e d r á l i s o k h e l y e t t i n k á b b c s a k e g y - e g y s z e r é n y 
h a r a n g l á b a t é p í t a r e g é n y í r ó . " B á l i n t e v a l l o m á s á v a l s z e m b e é n e g y N a g y L á s z l ó -
v e r s i d é z e t e t á l l í t a n é k , e b b e n a k é r d é s - f o r m á b a n : 

S dúlt hiteknek kicsoda állít 
káromkodásból katedrálist? 

N e m , n e m h a r a n g l á b a Zarándoklás a panaszfalhoz. M e g g y ő z ő d é s e m , h o g y 
B á l i n t T i b o r a h a r a n g l á b n á l t a r t ó s a b b a t , m e s s z e b b l á t s z ó t é p í t e t t ; s h o g y é r d e m e s 
v o l t m e g k o n d í t a n i e k á r o m k o d á s - k a t e d r á l i s h a r a n g j á t . N e m c s a k a s z o m s z é d f a l u i g 
h a l l a t s z i k a h a n g j a . . . 

Kántor Lajos 

Egy hazai Lukács-portré margójára 

I d e s t o v a i m m á r t íz e s z t e n d e j e a n n a k , 
h o g y a l u k á c s i é l e t m ű v é g l e g e s e n l e z á -
rul t . Ez a l a t t a k ö z e l e g y é v t i z e d a l a t t 
t ö b b s z ö r k é s z ü l t m á r m é r l e g e g a z d a g 
e l m é l e t i ö r ö k s é g r ő l , d e m a é p p e n o l y a n 
m e s s z e á l l u n k — h a c s a k n e m m e s s z e b b 
— az o e u v r e á t f o g ó é r t é k e l é s é t ő l , a k á r -
c s a k e g y é v t i z e d d e l e ze lő t t . T a l á n n e m 
i s a n n y i r a azér t , m i v e l a s o k i r á n y ú k u -
t a t á s ú j m e g ú j a d a t o k a t , t é n y e k e t , ső t 
e g y e n e s e n d o k u m e n t u m o k a t h o z o t t é s 
h o z f e l s z í n r e . S o k k a l i n k á b b arró l v a n 
szó , h o g y a l u k á c s i é l e t m ű g a z d a g s á g a , 
d e f ő k é n t g o n d o l a t i k i t e r j e d t s é g e é s 
s o k r é t ű s é g e a k u t a t á s t a k a r v a - a k a r a t l a n 
v a l ó s á g o s l u k á c s o l ó g i a k i f e j l e s z t é s é n e k 
i r á n y á b a h a j t j a . V a g y t a l á n n e m e g y 
i l y e s v a l a m i k i a l a k u l á s á n a k v a g y u n k t a -
n ú i n a p j a i n k b a n ? 

A n n y i m i n d e n e s e t r e b i z o n y o s , h o g y a 
l u k á c s i é l e t m ű a l e g k ü l ö n b ö z ő b b v i l á g n é -
ze t i b e á l l í t o t t s á g ú g o n d o l k o d ó k s z á m á r a 
e g y a r á n t s o k a t í gérő , t e r m é k e n y t é m á n a k 
b i z o n y u l . Így a z t á n a h á n y e x e g é z i s , l e g -
a l á b b a n n y i f é l e é r t e l m e z é s v á l t o z a t , l e g -
a l á b b a n n y i e l m é l e t i L u k á c s - p o r t r é é s 
s z i n t e m i n d e g y i k s a j á t o s a m a g a n e m é -
b e n . Ám é p p e n a s o k f é l e , e g y m á s t ó l o l y -
k o r l é n y e g e s e n e l t é r ő é r t e l m e z é s e k f e -
s z ü l t s é g é b e n , ü t k ö z é s é b e n v i l l a n n a k f e l 
i g a z i n a g y s á g u k b a n a z o k a b e l s ő , e l m é -
let i , m ó d s z e r t a n i a l t e r n a t í v á k , a m e l y e k e t 
L u k á c s g o n d o l k o d ó i f e j l ő d é s e ó h a t a t l a -
n u l m a g á b a n h o r d o t t . M á r p e d i g az é l e t -
m ű e g é s z é n e k a m e g é r t é s e s z e m p o n t j á -
b ó l a k é r d é s e k k é r d é s e é p p e n az: m i -
l y e n s a j á t o s b e l s ő i n d í t é k o k m o z g a t t á k 
é s a l a k í t o t t á k ez t a g o n d o l k o d ó i p á l y á t ? 



N y i l v á n n e m c s u p á n a r r ó l v a n s z ó , 
h o g y L u k á c s e s z t é t i k a i - e t i k a i b e á l l í t o t t -
s á g a m e n n y i b e n é s m i l y e n é r t e l e m b e n 
ö s z t ö n ö z t e é s b e f o l y á s o l t a a t ö r t é n e l m i 
m a t e r i a l i z m u s h o z v a l ó k ö z e l e d é s é t , m i -
k é n t e g y e n g e t t e M a r x h o z v e z e t ő ú t j á t , 
m i l y e n s a j á t o s j e l e n t é s t , s z í n t k ö l c s ö n -
z ö t t e n n e k a f o r d u l a t n a k . M i n d e z z e l 
e g y ü t t , d e f ő l e g m i n d e z e n t ú l , t a l á n a 
l e g i z g a l m a s a b b k é r d é s az , h o g y a z e l m é -
l e t i p r o b l é m á k n a k a z a s a j á t o s e r ő t e r e , 
a m e l y b e n a l u k á c s i g o n d o l k o d á s m o z -
g o t t , a l a k u l t , m i l y e n g r a v i t á c i ó s k ö z p o n -
t o k k i a l a k u l á s á t t e t t e l e h e t ő v é , i l l e t v e 
ö s z t ö n ö z t e . A l i g h a v i t a t h a t ó , p é l d á u l , 
h o g y l é n y e g e s b e l s ő ö s s z e f ü g g é s á l l f e n n 
a s a j á t s á g o s l u k á c s i f o r m a s z e m l é l e t é s a 
t ö r t é n e l m i s é g i r á n t i e l m é l e t i é r d e k l ő d é -
s e k ö z ö t t . M á r p e d i g h a í g y v a n , a k k o r 
j o g g a l f e l t é t e l e z h e t ő , h o g y L u k á c s f i l o -
z ó f i a i b e á l l í t ó d á s á b a n é p p e n a z o k a z e s z -
t é t i k a i p r o b l é m á k j á t s z o t t a k m e g h a t á r o -
z ó s z e r e p e t , a m e l y e k t ö r t é n e l e m é s t á r -
s a d a l m i l é t o n t o l ó g i a i v i s z o n y á t t e t t é k 
ú j r a m e g ú j r a p r o b l e m a t i k u s s á . N o s , a 
l u k á c s i f e j l ő d é s n e k e z e k r e a m o z z a n a -
t a i r a i r á n y í t j a r á f i g y e l m ü n k e t M á t é 
G á b o r n a k a k o l o z s v á r i D a c i a K i a d ó 
Discobolul s o r o z a t á b a n m e g j e l e n t k ö n y -
v e . * 

M á r m a g a a z a k ö r ü l m é n y , h o g y M á t é 
G á b o r m u n k á j a a z e l s ő ö n á l l ó r o m á n 
n y e l v ű L u k á c s - m o n o g r á f i a , j e l e n t ő s h a -
z a i e s e m é n n y é a v a t j a a m e g j e l e n é s t . 
I g a z , L u k á c s G y ö r g y e l m é l e t i m u n k á s -
s á g a m á r k o r á b b a n h e l y e t k a p o t t a m a i 
r o m á n k u l t ú r á b a n a z z a l , h o g y e g é s z k ö -
t e t e t k i t e v ő v á l o g a t á s j e l e n t m e g i r o d a -
l o m e l m é l e t i é s e s z t é t i k a i t á r g y ú í r á s a i -
ból, Az esztétikum sajátossága, A törté-
nelmi regény é s A regényelmélet l e f o r -
d í t á s á v a l , v a l a m i n t A társadalmi lét on-
tológiájából v á l o g a t ó k ö t e t n e k a k ö z r e -
a d á s á v a l p e d i g L u k á c s n a g y m ü v e i n e k 
t e r m é k e n y í t ő g o n d o l a t a i k ö z v e t l e n ü l i s 
b e k e r ü l t e k a h a z a i f i l o z ó f i a i g o n d o l k o -
d á s é s m ű v e l ő d é s v é r k e r i n g é s é b e . E z ú t -
t a l a z o n b a n o l y a n m u n k á r ó l v a n s z ó , 
a m e l y n e k e l s ő d l e g e s c é l j a n e m e g y s z e -
r ű e n az , h o g y a l u k á c s i g o n d o l a t v i l á g o t 
e l é r h e t ő k ö z e l s é g b e h o z z a , é s h o z z á f é r -
h e t ő f o r m á b a n t o l m á c s o l j a a r o m á n o l -
v a s ó s z á m á r a . M á t é k ö n y v e o l y a n t ö b b -
é v e s k u t a t ó m u n k a g y ü m ö l c s e , a m e l y f i -
g y e l e m r e m é l t ó e g y é n i h o z z á j á r u l á s t k í -
n á l a l u k á c s i é l e t m ű h i t e l e s f e l t é r k é p e -
z é s é h e z . E z t a s z á n d é k o t j e l z i e g y é b k é n t 
a z i s , h o g y a k ö n y v ö s s z e s e n 14 l a p 
t e r j e d e l e m b e n k ü l ö n á l t a l á n o s j e l l e g ű é s 
k ü l ö n s z a k j e l l e g ű b i b l i o g r á f i a i ö s s z e á l l í -
t á s t i s n y ú j t a l u k á c s i é l e t m ű b ő l , i l l e t -
v e a L u k á c s r ó l s z ó l ó i r o d a l o m b ó l , a m i -

* Gavril Máté: Georg Lukács şi epopeea lumii 
moderne. Editura Dacia. Colecţia Discobolul. Cluj-
Napoca, 1979. 

b e n t e r m é s z e t e s e n h e l y e t k a p t a k a z i d e -
v á g ó h a z a i k ö z l e m é n y e k is. 

M á t é G á b o r t é m a v á l a s z t á s á b a n l á t s z ó -
l a g p u s z t á n s z a k m a i i n d í t é k o k j á t s z o t -
t a k k ö z r e , h i s z e n h a m á r e s z t é t i k á t a d 
e l ő a z e g y e t e m e n , n y i l v á n v a l ó , h o g y 
s z á m á r a a r e g é n y e l m é l e t f e j l ő d é s é n e k 
v i z s g á l a t a k i f e j e z e t t e n s z a k m á b a v á g ó 
k é r d é s . N o s , a d o l o g k o r á n t s e m e n n y i r e 
e g y é r t e l m ű . N e m c s u p á n a z é r t , m i v e l 
M á t é s o k k a l a v a t o t t a b b L u k á c s - s z a k é r t ő 
a n n á l , s e m h o g y n e t u d n á , h a v a l a k i n é l , 
h á t L u k á c s n á l v a l ó b a n e g y s z e r ű e n l e h e -
t e t l e n k i o l d a n i a t i s z t á n e s z t é t i k a i k é r -
d é s f e l v e t é s t a z e l m é l e t i e g é s z b ő l . E l e g e n -
d ő c s u p á n a k ö n y v e l ő s z a v á b a b e l e l a p o z -
n i : „ E l ő s z ó h e l y e t t a v a g y e g y s z i n t é z i s 
e r é n y e i é s t é v e d é s e i " , h o g y m i n d j á r t a z 
i n d í t á s k o r r á j ö h e s s ü n k , v á l l a l k o z á s a 
m e n n y i v e l ö s s z e t e t t e b b . M á r i t t k i d e r ü l 
u g y a n i s H e n r i A r v o n n a k Georges Lukács 
ou le Front populaire en Littérature cí-
m ű k ö n y v é v e l ( P a r i s , 1968) f o l y t a t o t t v i -
t á b a n , h o g y a s z e r z ő s z á m á r a a t u l a j -
d o n k é p p e n i p r o b l é m a n e m m a g a a r e -
g é n y e l m é l e t f e j l ő d é s e L u k á c s n á l . M á r 
c s a k a z é r t s e m , m i v e l a z e l s ő v i l á g h á b o -
r ú é v e i b e n í r ó d o t t Théorie des Romans 
é s a h a r m i n c a s é v e k v é g é n n a p v i l á g o t 
l á t o t t A történelmi regény c í m ű m u n -
k á j a k ö z t i k ü l ö n b s é g , a s z i g o r ú a n v e t t 
e s z t é t i k a i e l e m z é s t t e k i n t v e , k o r á n t s e m 
t ü k r ö z i — n e m i s t ü k r ö z h e t i ö n m a g á b a n 
— a z i d ő k ö z b e n L u k á c s n á l v é g b e m e n t 
v i l á g n é z e t i á t a l a k u l á s m é l y s é g é t . A k é t 
k o r s z a k e g y b e v e t é s é b e n a f ő n e h é z s é g e t 
a z o k o z z a , h o g y k ö z é j ü k e g y o l y a n h o r d -
e r e j ű e l m é l e t i m u n k a i k t a t ó d i k — Tör-
ténelem és osztálytudat — , a m e l y L u -
k á c s f i l o z ó f i a i f e j l ő d é s é b e n h a t á r k ő n e k 
s z á m í t . M á r m o s t a k é r d é s t u l a j d o n k é p -
p e n a b b a n s u m m á z ó d i k : v a j o n m i t j e -
l e n t a f i l o z ó f u s é s a z e s z t é t a b e l s ő v i -
s z o n y á n a k a l a k u l á s á b a n e z a m o z z a n a t ? 

M á t é G á b o r n a g y o n i s t i s z t á b a n v a n 
a p r o b l é m a b o n y o l u l t s á g á v a l , a n n á l i s 
i n k á b b , m i v e l v á l l a l j a a z e l f o g u l t s á g 
n é l k ü l i t á r g y i l a g o s s z e m b e n é z é s t a z i d e -
v á g ó é r t é k e l é s e k m á r - m á r k i b o g o z h a t a t -
l a n n a k l á t s z ó e l l e n t m o n d á s o s s á g á v a l . 
P e r s z e m u n k á j a k o r á n t s e m l é p f e l a z z a l 
a z i g é n n y e l , h o g y r e n d e t t e r e m t s e n a z 
é r t é k í t é l e t e k n e k e b b e n a h o v a t o v á b b n ö -
v e k v ő k á o s z á b a n . K ü l ö n b e n i s , v é l e m é -
n y e s z e r i n t e g y o l y a n e g y é r t e l m ű s é g 
i g é n y e , a m e l y e g y a z o n m é r c é n e k k í v á n -
j a a l á r e n d e l n i a f i l o z ó f u s t é s e s z t é t á t , 
n e m c s a k t ú l z ó , d e e l e v e k é t e s é r t é k ű is . 
A z e f f a j t a s z e m l é l e t t u l a j d o n k é p p e n i 
g y e n g é j e az , h o g y m e r e v v é g l e t e k b e n 
g o n d o l k o d i k : v a g y f e l o l d j a L u k á c s o t , a z 
e s z t é t á t a f i l o z ó f u s b a n , i l l e t v e f o r d í t v a ; 
v a g y p e d i g t e l j e s e n k ü l ö n v á l a s z t j a a 
k e t t ő t , h o g y a z t á n a l u k á c s i g o n d o l k o -
d á s b a n h a t ó t é n y l e g e s e l l e n t m o n d á s o k a t 
a f i l o z ó f i a i á l l á s p o n t é s a z e s z t é t i k a i 



m e g k ö z e l í t é s ö s s z e f é r h e t e t l e n s é g e k é n t , 
ső t ö s s z e m é r h e t e t l e n s é g e k é n t r ö g z í t s e . 

M i t k í n á l m i n d e h h e z k é p e s t M á t é G á b o r 
e l e m z é s e ? M i k é n t m á r j e l e z t ü k , a M á t é -
f e l e p r o b l é m a k e z e l é s s a j á t o s s á g a m a g á -
b a n a v i z s g á l ó d á s t á r g y á b a n g y ö k e r e z i k . 
M á r ö n m a g á b a n a z a k ö r ü l m é n y , h o g y 
a s z e r z ő ú g y n y ú l a l u k á c s i r e g é n y e l -
m é l e t h e z , m i n t a g o n d o l k o d ó i p á l y a e g é -
s z é b e n e g y s z e r v e s f e j l ő d é s i e g y s é g h e z , 
j e l z i a k u t a t ó i s z e m l é l e t t u l a j d o n k é p p e n i 
l é n y e g é t ; j e l e s e n azt , h o g y M á t é e b b e n 
az e g é s z f o l y a m a t b a n m i n d e n e k e l ő t t a 
f o l y t o n o s s á g m o z z a n a t á t k í v á n j a f e l k u -
t a t n i é s r e k o n s t r u á l n i . S z e r i n t e é p p e n a 
r e g é n y e l m é l e t a l e g h i t e l e s e b b b i z o n y s á g 
a m e l l e t t , h o g y a l u k á c s i g o n d o l k o d á s 
f e j l ő d é s é b e n n i n c s s z ó v o l t a k é p p e n t ö -
r é s r ő l , m i k é n t a z t a k ü l ö n f é l e é r t é k e l é -
s e k a k a r v a v a g y a k a r a t l a n , k i m o n d v a 
v a g y k i m o n d a t l a n f e l t é t e l e z i k . 

V a j o n e z a z t j e l e n t e n é , h o g y M á t é l e -
b e c s ü l i a Történelem és osztálytudat j e -
l e n t ő s é g é t , m e g k é r d ő j e l e z i f i l o z ó f i a i 
m é r f ö l d k ő s z e r e p é t ? H a c s u p á n a z t v e n -
n é n k f i g y e l e m b e , h o g y m e k k o r a t ere t 
s z á n k ö n y v é b e n e m ű é r t é k e l é s é n e k , a k -
k o r i s t a g a d ó v á l a s z t k e l l e n e a d n u n k 
e r r e a f e l t e v é s r e . M á t é s z e r i n t a Törté-
nelem és osztálytudat c s a k o t t é s a n n y i -
b a n m o n d e l l e n t a f o l y t o n o s s á g t é t e l é -
n e k , a h o l é s a m e n n y i b e n az e g é s z b ő l k i -
r a g a d v a , e l s z i g e t e l t e n , ö n m a g á b a n — h a 
s z a b a d í g y m o n d a n i : m a g á n y o s a n — v e -
s z i k s z e m ü g y r e é s é r t e l m e z i k . A k á r p o -
z i t ív , a k á r n e g a t í v e l ő j e l l e l e m e l j é k i s 
k i a f o l y a m a t e g é s z é b ő l ( m i n d k e t t ő r e 
s o k p é l d a a k a d t é s akad) , ó h a t a t l a n u l 
o l y a n h e l y z e t á l l e lő , a m e l y e l v i l e g m e g -
n e h e z í t i a g o n d o l k o d ó i f e j l ő d é s v o n a -
l á n a k n y o m o n k ö v e t é s é t , é s l o g i k a i l a g 
a l e g e l l e n t m o n d ó b b k ö v e t k e z t e t é s e k h e z 
k í n á l o b j e k t í v l á t s z a t a l a p o t . M i n d e z t e l -
k e r ü l h e t j ü k , h a a p r o b l é m á k f o l y t o n o s -
s á g á r a f i g y e l ü n k , é s a z t v i z s g á l j u k , e z e k 
m e g k ö z e l í t é s é b e n , m i l y e n h e l y e t f o g l a l 
e l a Történelem és osztálytudat. P e r s z e 
k o r á n t s e m v a l a m i f é l e v u l g á r i s a n f e l f o -
gott , h o m o g é n f o l y t o n o s s á g r a k e l l itt 
g o n d o l n i . A z o k , a k i k m i n d e n á r o n m e g 
a k a r j á k h ú z n i a p o n t o s h a t á r v o n a l a t 
L u k á c s ú g y n e v e z e t t n e m m a r x i s t a é s 
m a r x i s t a k o r s z a k a k ö z ö t t , e l f e l e j t i k , 
h o g y i t t o l y a n á t m e n e t e k k e l v a n d o l -
g u n k , a m e l y e k L u k á c s g o n d o l k o d ó i f e j -
l ő d é s é n e k e g é s z é b e n n e m e g y n e m ű , h a -
n e m n a g y o n i s e l t é r ő k r o n o l ó g i á t h o r -
d o z n a k , é s e n n é l f o g v a l e h e t e t l e n ő k e t 
e g y e t l e n J e l e n b e n a z o n o s í t a n i . E l k e l l 
i s m e r n i , h o g y s z á m o s e s z t é t i k a i e l e m -
z é s e m á r k o r á n e l ő l e g e z i ( h o g y ú g y 
m o n d j u k , s p o n t á n u l ) a p r o b l é m á k k é -
s ő b b i t ö r t é n e l m i m a t e r i a l i s t a s z e l l e m ű 
m e g k ö z e l í t é s é t . H a n e m í g y v o l n a , a k k o r 
a l i g h a m e n t h e t t e v o l n a á t a r e g é n y e l m é -
l e t s z á m o s g o n d o l a t á t a t ö r t é n e l m i r e -

g é n y m a r x i s t a i g é n y ű m o n d a n i v a l ó j á b a . 
Á m a m i m é g e n n é l i s f i g y e l e m r e m é l -

t ó b b : a v i s s z a t é r ő p r o b l e m a t i k a m a g á n a k 
a v i l á g n é z e t i f o r d u l a t n a k i s s a j á t o s j e l -
l e g e t , i r á n y t , t a r t a l m a t k ö l c s ö n ö z . K o -
r á n t s e m é r d e k t e l e n p é l d á u l , h o g y a r e -
g é n y e l m é l e t — m é g h a t i s z t á n h e g e l i 
a l a p o k o n i s — a t o t a l i t á s k o n c e p c i ó b a n 
k e r e s i é s t a l á l j a m e g az o b j e k t í v t ö r t é -
n e l m i v i z s g á l ó d á s , é r t e l m e z é s a l a p v e t ő 
e l m é l e t i m ó d s z e r é t . E g y p i l l a n a t r a s e m 
k é t s é g e s , h o g y a Történelem és osztály-
tudatban a totalitásszemlélet már a pol-
g á r i g a z d a s á g t a n m a r x i k r i t i k á j á n a k 
m ó d s z e r t a n i p r e m i s s z á i r a é p ü l . D e a 
f o r d u l a t v i t a t h a t a t l a n u l a h e g e l i ö r ö k s é g 
k r i t i k a i ú j r a g o n d o l á s á n a k a j e g y é b e n 
f o g a n t é s b o n t a k o z o t t k i , a m i m á r ö n -
m a g á b a n i s j e l z i a v i s s z a k a p c s o l á s m o z -
z a n a t á n a k s ú l y á t , s z e r e p é t a f i l o z ó f i a i 
v a j ú d á s f o l y a m a t á b a n . 

M á t é k ö n y v é n e k o l v a s á s a k ö z b e n 
e l ő b b - u t ó b b ó h a t a t l a n u l s z e m b e t a l á l j u k 
m a g u n k a t a k é r d é s s e l : l e h e t - e , d e f ő l e g 
s z a b a d - e a l u k á c s i é l e t m ű b e n o l y a n p o n -
t o t ( m ű v e t ) k e r e s n i é s t a l á l n i , a m e l y e t 
a z t á n m i n t e g y a b s z o l ú t v i s z o n y í t á s i 
r e n d s z e r r é e m e l j ü n k az e g é s z n e k a f e l -
m é r é s é b e n , é r t é k e l é s é b e n é s e z e n az 
a l a p o n a k o r s z a k o l á s k r i t é r i u m a i n a k 
m e g h a t á r o z á s á b a n ? A b b ó l , a h o g y a n a 
s z e r z ő a l u k á c s i g o n d o l k o d á s a l a k u l á s á -
n a k e z t a n a g y o n i s ö s s z e t e t t , e l l e n t -
m o n d á s o s s z a k a s z á t a t á r g y i l a g o s s á g n a k , 
d e k i v á l t a h a g y o m á n y o s é r t é k e l é s e k k e l 
s z e m b e n i i m m u n i t á s m e g ő r z é s é n e k az 
i g é n y é v e l f e l t é r k é p e z i , a k a r a t l a n u l i s k i -
c s e n g b i z o n y o s f e n n t a r t á s m i n d e n i l y e n 
é r t e l m ű m e g k ö z e l í t é s s e l s z e m b e n . V a l ó 
igaz , A történelmi regényt ő m a g a is k i -
v é t e l e s t e l j e s í t m é n y n e k m i n ő s í t i : „ A t ö r -
t é n e l m i r e g é n y c s ú c s p o n t o t f é m j e l e z L u -
k á c s n a k a r e g é n y r ő l é s a r e a l i z m u s r ó l 
s z ó l ó e l m é l e t é b e n . " (181.) K o r á n t s i n c s 
s z á n d é k á b a n a z o n b a n e g y é r t e l m ű e n k i -
e m e l n i , n e t á n a b s z o l u t i z á l n i a s z ó b a n 
f o r g ó k o r s z a k o t . Ö m a g a h á r í t j a e l a z 
e f f a j t a é r t é k e l é s l e h e t ő s é g é n e k a g o n d o -
l a t á t , a m i k o r h o z z á t e s z i : „ T e r m é s z e t e s e n 
m i n d e z n e m j e l e n t i azt , h o g y A törté-
nelmi regénynyel z á r u l ó é s az az t k ö v e t ő 
k o r s z a k k ö z t n e v o l n a s e m m i f é l e k a p -
c s o l a t . E l l e n k e z ő l e g , a s z ó b a n f o r g ó m ű -
v e l z á r u l ó k o r s z a k b a n f e l f e d e z h e t ő k 
m i n d a z o k a t e n d e n c i á k , a m e l y e k a k é -
s ő b b i k i t e l j e s e d é s h e z , é s „ v i s s z a c s ú s z á -
s o k h o z " v e z e t t e k . (190.) 

M á t é G á b o r k ö z i s m e r t e n s z e n v e d é l y e s 
L u k á c s - k u t a t ó , é s e z i r á n y ú b ú v á r k o d á -
s a i n a k az e r e d m é n y e i s z á m o s h a z a i l a p -
b a n , f o l y ó i r a t b a n l á t t a k n a p v i l á g o t . A 
r e g é n y e l m é l e t f e j l ő d é s é t t a g l a l ó á t f o g ó 
m u n k á n k í v ü l e b b e a k ö t e t é b e f e l v e t t 
m é g n é h á n y t a n u l m á n y t a m á r k o r á b b a n 
m e g j e l e n t e k b ő l , e g y e b e k k ö z ö t t A lukácsi 
esztétika struktúrája és forrásai, Mit kí-



nál az ontológia az esztétikának ?, A stí-
lus fogalma a lukácsi szemléletben cí-
m ű d o l g o z a t o k a t . K á r , h o g y e z e k n e m 
i l l e s z k e d n e k k ö z v e t l e n ü l é s s z e r v e s e n a 
r e g é n y e l m é l e t i v i z s g á l ó d á s á l t a l á n o s 
p e r s p e k t í v á j á b a . M i n d e z e k e l l e n é r e e g é -

s z é b e n t e k i n t v e a k ö t e t s o k új á r n y a l a t -
ta l g a z d a g í t h a t j a a L u k á c s r ó l k ö r v o n a -
l a z ó d ó ö s s z k é p e t , é s e z é r t m a g y a r n y e l -
v ű v á l t o z a t a i s f e l t é t l e n é r d e k l ő d é s r e 
t a r t h a t s z á m o t . 

S z t r a n y i c z k i G á b o r 

Román könyvek Magyarországról 

A m a g y a r o r s z á g i r o m á n k ö n y v t e r m é s 
n é h á n y e r e d e t i é s s a j á t o s é r t é k ű k i a d -
v á n y á v a l g y a r a p o d o t t k ö n y v t á r a m az 
u t ó b b i i d ő b e n . S z e r z ő i k t ő l , i l l e t v e s z e r -
k e s z t ő i k t ő l k a p t a m , b a r á t i a j á n d é k k é n t . 
M i v e l az ö r ö m t e r m é s z e t e a m e g o s z t á s r a 
v á g y á s , h í r ü l a d o m h á t — b á r n é h á n y 
r ö v i d s o r b a n — , h o g y e z az o r s z á g h a -
t á r a i n k o n k í v ü l é l ő r o m á n n é p c s o p o r t 
e r ő s ö d ő é s e s z m é l k e d ő h ű s é g g e l őrz i s a -
j á t o s n y e l v i é s k u l t u r á l i s h a g y o m á n y a i t . 
E z n e m z e t i t u d a t á n a k é s a h ú s z m i l l i ó s 
r o m á n n é p p e l v a l ó ö s s z e t a r t o z á s é r z é s é -
n e k b i z t o s é s k i p r ó b á l t a l a p j a . 

V i r á g z ó n é p k ö l t é s z e t ü k r ő l m á r s z ó l -
tam volt a Korunk hasábjain ( M é h k e r é -
ki tanulságok. 1977. 11.). A budapesti 
T a n k ö n y v k i a d ó n á l — a n e m z e t i s é g i 
k ö n y v k i a d á s m o s t a n i g o n d o z ó j á n á l — 
m e g j e l e n t m u n k á k t ú l n y o m ó r é s z b e n 
e r e d e t i n é p k ö l t é s z e t i a l k o t á s o k é s e z e k -
h e z k a p c s o l ó d ó t a n u l m á n y o k . Ezt a s ú l y -
p o n t e l t o l ó d á s t a n é p c s o p o r t k ö z e l i i s m e -
rő i t e r m é s z e t e s n e k t a r t j á k . A k i m o n d o t t 
s z é p i r o d a l m i a l k o t á s o k r a ( v e r s e k , e l b e -
s z é l é s e k , r i p o r t o k ) a s a j t ó (a Foaia 
noastră c í m ű h e t i l a p ) é s a l i t e r a t ú r á t b ő -
s é g e s e n k ö z l ő , é v e n t e r e n d s z e r e s e n m e g -
j e l e n ő Calendarul nostru t ar t i g é n y t . 

E g y j ó é v t i z e d d e l e n n e k e l ő t t e D o m o -
k o s S á m u e l t e t t e k ö z z é V a s i l e G u r z ă u 
k é t n y e l v ű m e s e r e p e r t o á r j á t . M o s t a h a -
t á r a i n k o n tú l i , l e g s i k e r e s e b b r o m á n f o l k -
lor i s ta , A l . H o ţ o p a n e g y m i n d e d d i g r e j -
t ő z k ö d ő m e s e m o n d ó t e l j e s k i n c s é t t á r j a 
o l v a s ó k ö z ö n s é g e é s n e m z e t i s é g i k ö z ö s -
s é g e e lé . K o r á b b i k é t k ö t e t é b e n a m é h -
k e r é k i ( M i c h e r e c h i ) s z ó l á s o k k a l é s k ö z -
m o n d á s o k k a l , m a j d a c s u j o g a t ó k k a l (stri-
gături) i s m e r t e t e t t m e g . R i p o r t e r i ú t j á n 
t a l á l t — a z i d ő k ö z b e n e l h u n y t — M i h a i 
P u r d i r a , ak i a s z ó e r e d e t i é r t e l m e s z e r i n t 
n e m i s n e v e z h e t ő m e s e f á n a k . É r d e m e 
v i s z o n t , h o g y m e g l e h e t ő s f o l k l o r i s z t i k a i 
h ű s é g g e l r e p r o d u k á l t a a 90 é v e s n a g y -
a p j á t ó l s z á z a d u n k e l e j é n h a l l o t t c s o d á -
la tos , f a n t a s z t i k u s t ö r t é n e t e k e t . A l . H o -
ţ o p a n b i z t a t á s á r a e l ő b b f ü z e t b e ír ta , 
m a j d é l ő s z ó v a l f o n e t i k a i é s s t i l i s z t i k a i 
s z e m p o n t b ó l i s t e l j e s e b b é t e t t e a k ö t e -
te t a l k o t ó t i z e n k é t v a r á z s m e s é t é s a d o -
m á t (basme, snoave). K e t t e j ü k e g y ü t t -
m u n k á l k o d á s á n a k s z é p g y ü m ö l c s e e z a z 

ú j a b b r o m á n n é p m e s e k i a d v á n y ( A l e x a n -
dru Hoţopan: Poveştile lui Mihai Purdi. 
B u d a p e s t a , 1977). 

A s a j á t o s r o m á n d a l l a m v i l á g o t k ü l ö n 
k ö t e t k é p v i s e l i ( G h e o r g h e F l u e r a ş : Cin-
tece româneşti. B u d a p e s t a , 1979). A 63 
s z ö v e g e s n é p d a l é s 12 t á n c m e l ó d i a s z e -
r é n y k e z d e t e a n n a k a t e r v e z e t t v á l l a l -
k o z á s n a k , a m e l y n e k t á v l a t i c é l j a „ m i n d -
a z t ö s s z e g y ű j t e n i , a m i t j e l e n l e g M a g y a r -
o r s z á g o n r o m á n u l é n e k e l n e k " . E d i c s é r e -
t e s k e z d e m é n y e z é s é l é n G h . F l u e r a ş a r a -
di z e n e t a n á r á l l , a k i t á l l a m u n k „ k ö l -
c s ö n z ö t t " a h a t á r o n t ú l i r o m á n z e n e i é l e t 
f e l l e n d í t é s é r e , é n e k k a r o k s z e r v e z é s é r e . 
A z öt , r o m á n o k i s l a k t a k ö z s é g b ő l g y ű j -
tö t t n é p i d a l l a m o k u g y a n ú g y ő r z i k b i h a -
ri e r e d e t ü k e t , m i n t a m á r e m l í t e t t n é p -
k ö l t é s z e t i m ű f a j o k . 

A mi Bukarestben megje l enő Népis-
mereti dolgozatainkkal — anyagában és 
f e l a d a t v á l l a l á s á b a n — k ö z e l i r o k o n s á g o t , 
t e s t v é r i s é g e t tar t a m á s o d i k k ö t e t t e l j e -
l e n t k e z ő n é p r a j z i t a n u l m á n y g y ű j t e m é n y 
(Din tradiţiile populare ale românilor 
din Ungaria. B u d a p e s t a , 1979). A b u d a -
p e s t i r o m á n é s a b u k a r e s t i m a g y a r k i -
a d v á n y a z o n o s é r d e k l ő d é s s e l f o r d u l a 
t á r g y i é s a t á r s a d a l m i n é p r a j z t á g a s t e -
r ü l e t e i f e l é . M i n d k e t t ő az a d o t t e t n i k a i 
c s o p o r t n e m z e t i s é g i t u d a t á n a k é s ö n i s -
m e r e t é n e k e r ő s í t é s é t , e l m é l y í t é s é t s z o l -
g á l j a ; t o v á b b á : az a d a t k ö z l ő k s o r á b a n 
h i v a t á s o s n é p r a j z o s o k a t é s ö n k é n t e s 
g y ű j t ő k e t e g y a r á n t f e l l e l ü n k . 

M é l t á n y t a l a n l e n n e , h a — b á r k é s ő i 
h í r a d á s k é n t — n e m e m l í t e n é m I l i e I v ă -
nuş verseskötetét (Vioara cu cinci stru-
ne. B u d a p e s t a , 1977). N e v e e l ő t t ü n k s e m 
i s m e r e t l e n . B e s z á m o l ó i v a l , c i k k e i v e l , v e r -
seivel A Hét, az Utunk hasábjain már ta-
l á l k o z h a t t u n k . Öt t e k i n t j ü k a m a g y a r o r -
s z á g i r o m á n o k l e g j e l e n t ő s e b b í r ó j á n a k , 
aki a k ö l t é s z e t , a p r ó z a é s a p u b l i c i s z t i k a 
t e r ü l e t é n e g y a r á n t f i g y e l e m r e m é l t ó t a l -
ko to t t . A k a d á l y o k k a l , v a r g a b e t ű k k e l t a r -
k í t o t t é l e t ú t j á n a k s z e n v e d é s e i i g a z g y ö n -
g y ö k k é , h u m a n i s t a l í r á v á t á r g y i a s u l t a k . 

A p o l i t i k a i e l k ö t e l e z e t t s é g n e k t a l á n 
l e g r o k o n s z e n v e s e b b ö s s z e t e v ő j é t v á l l a l j a 
é s v a l l j a é l e t c é l j á n a k . C í m a d ó v e r s é b e n 
í g y f o g a l m a z z a m e g ars p o e t i c á j á t : „ D i n 
e l e s ă a f l a ţ i c e a f r ă m î n t a t / e p o c a 



n o a s t r ă p e a c e s t e p l a i u r i , / c ă c i v o i n u 
m a i ş t i ţ i d e „ s l u g ă ş i a r g a t " , / n i c i 
d e - n v r ă j b i r e î n t r e d o u ă n e a m u r i . / / 
C a - n t r - u n c o n c e r t d e v o c i , a r m o n i o s , / 
a z i h o r a , c e a r d a ş c î n t ă m î m p r e u n ă , / ş i 
e u , c a s ă l e t ă l m ă c e s c f r u m o s , / i - a m 
p u s v i o r i i m e l e - n p l u s o s t r u n ă . " L é t -
f o n t o s s á g ú s z e r e p v á r e r r e a „ t ö b b l e t -
h ú r r a " : a t ö r t é n e l m e s o r á n o l y s o k s z o r 
e g y m á s s a l s z e m b e á l l í t o t t , e l l e n t é t b e k e -
r ü l t r o m á n é s m a g y a r n é p m e g b é k é l é s é -
n e k , b a r á t s á g á n a k , s ő t t e s t v é r i e g y ü v é 
t a r t o z á s á n a k h i v a t o t t h a n g o t a d n i e z a 
b i z o n y o s ö t ö d i k h ú r . 

M e n n y i s é g i é s m i n ő s é g i s z e m p o n t b ó l 
e g y a r á n t é r t é k e t j e l e n t e n e k I l i e I v ă n u ş -

n a k a k ö t e t h a r m a d á t a d ó m ű f o r d í t á s a i , 
e m l í t e t t e l k ö t e l e z e t t s é g é t , a r o m á n — 
m a g y a r t e s t v é r i s é g e s z m é j é t s z o l g á l j a a z 
a h a r m i n c h é t f o r d í t á s , a m e l y C s o k o n a i -
t ó l — P e t ő f i n , A d y n é s J ó z s e f A t t i l á n 
á t — I l l y é s G y u l á i g é s P i l i n s z k y J á n o -
s i g m u t a t j a b e a m a g y a r l í r a e m l é k e -
z e t e s a l k o t á s a i t . I l i e I v ă n u ş m ű f o r d í t ó i 
t e v é k e n y s é g é v e l a z o k h o z a n a g y s z e r ű 
e l ő d ö k h ö z ( Ş t e f a n O. I o s i f , D i m i t r i e A n -
g l i e i , E m i l I s a c , O c t a v i a n G o g a ) é s j e l e s 
k o r t á r s a k h o z ( E u g e n J e b e l e a n u , M a r i a 
B a n u ş ) z á r k ó z i k f e l , a k i k a m a g y a r k ö l -
t é s z e t k ö z v e t í t é s é v e l a k a r t á k é s a k a r j á k 
a k é t n é p k u l t u r á l i s k a p c s o l a t á t s z o r o -
s a b b r a v o n n i . 

D á n i e l i s z E n d r e 

Ökológiai tanulmányok 

M i i s t u l a j d o n k é p p e n a z ö k o l ó g i a , e z 
a k ö z t u d a t o t n e m r é g f o g l a l k o z t a t ó , s b á r 
n e m új , m é g m a s e m t e l j e s e n k i k r i s t á -
l y o s o d o t t t u d o m á n y á g ? „ A z ö k o l ó g i a 
s z a k k i f e j e z é s t g ö r ö g e r e d e t ű é s a ház 
j e l e n t é s ű » o i k o s z « é s a tanulmány, ta-
nulmányozás j e l e n t é s ű » l o g o s z « s z a v a k 
ö s s z e k a p c s o l á s á b ó l k e l e t k e z e t t . S z ó s z e -
r i n t i j e l e n t é s e t e h á t a F ö l d h á z t a r t á s á t 
t a n u l m á n y o z ó t u d o m á n y o k , b e l e é r t v e 
e n n e k a h á z t a r t á s n a k a k ö l c s ö n h a t á s b a n 
r é s z t v e v ő m i n d e n e l e m é t : á l l a t o t , n ö -
v é n y t , m i k r o o r g a n i z m u s o k a t é s a z e m -
b e r i n é p e s s é g e t i s . [ . . . ] A z ö k o l ó g i a a 
b i o l ó g i a i t u d o m á n y o k e g y i k á g á b ó l j e -
l e n t ő s i n t e r d i s z c i p l i n á r i s t u d o m á n n y á 
n ő t t e k i m a g á t , m e l y a b i o l ó g i a i , f i z i -
k a i , k é m i a i é s t á r s a d a l o m t u d o m á n y o k a t 
i s ö s s z e k a p c s o l j a " — í g y h a t á r o z z a m e g 
a z ö k o l ó g i a l é n y e g é t E u g e n P . O d u m , 
a z a l á b b r e c e n z e á l a n d ó k ö t e t b e n * m e g -
j e l e n t e g y i k t a n u l m á n y á b a n . 

A Korunk Könyvek s o r o z a t e z ú t t a l i s 
s i k e r ü l t v á l o g a t á s t k ö z ö l a z ö k o l ó g i a 
r a n g o s m ű v e l ő i n e k í r á s a i b ó l . S z e r k e s z t ő i 
— S z a b ó A t t i l a é s K o v á c s A t t i l a — i s -
m e r t k ü l f ö l d i ö k o l ó g u s o k é s h a z a i s z a k -
e m b e r e k m u n k á i b ó l á l l í t o t t á k ö s s z e . A 
m á r e m l í t e t t E. P . O d u m o n k í v ü l h e l y e t 
k a p b e n n e a m á r s z i n t é n k l a s s z i k u s n a k 
s z á m í t ó G. M . V a n D y n e , F r a n c i s C. 
E v a n s , s ő t a k o l o z s v á r i B o g d a n S t u g r e n 
i s ; a z ő m ű v e i k b ő l k e r ü l k i a k ö t e t n e k 
Az ökológia mint elméleti és alkalmazott 
tudomány c í m ű r é s z e . H a s z n o s , h o g y a 
s z e r z ő k m e g m a g y a r á z z á k a z ö k o l ó g i á b a n 
h a s z n á l a t o s k i f e j e z é s e k , m e g h a t á r o z á s o k 
é r t e l m é t , h i s z e n a k ö t e t a n a g y k ö z ö n -

* Ökológiai tanulmányok. Válogatta Szabó Attila 
és Kovács Attila. Kriterion Könyvkiadó. Bukarest, 
1980. 

s é g h e z s z ó l , a m e l y n e k n e m m i n d e n t a g -
j a t u d j a , m i t j e l e n t p é l d á u l a biocönó-
zis szó, mi a populáció, életközösség, 
bioszféra, integrációs szint stb. Értelmet 
n y e r n e k a z a n y a g - é s e n e r g i a á r a m l á s t a -
n u l m á n y o z á s á b a n g y a k r a n e m l e g e t e t t bio-
massza, táplálkozási lánc, termelékenység, 
össztermelés, szukcessziós stádiumok stb. 
k i f e j e z é s e k is . M e g i s m e r h e t j ü k a z ö k o l ó -
g i a i v i z s g á l a t o k b a n a l k a l m a z o t t e s z k ö z ö -
k e t é s m ó d s z e r e k e t , a s t a t i s z t i k a i k i é r -
t é k e l é s e k l e h e t ő s é g e i t , a m a t e m a t i k a i 
e l e m z é s s z e r e p é t . B e t e k i n t é s t n y e r ü n k a z 
a l k a l m a z o t t ö k o l ó g i a g y a k o r l a t i k é r d é -
s e i b e , s k i v i l á g l i k , h o g y „ s o k o r s z á g o s , 
á l t a l á n o s j e l e n t ő s é g ű f i z i k a i é s b i o l ó g i a i 
k é r d é s m e g o l d á s á h o z k ü l ö n b ö z ő s z a k t e -
r ü l e t e k k ö z ö t t i , i n t e r d i s z c i p l i n á r i s k u t a -
t ó c s o p o r t o k s z e r v e z é s e s z ü k s é g e s [ . . . ] 
p é l d á u l a k ö r n y e z e t s z e n n y e z ő d é s k é r d é -
s é n e k a m e g k ö z e l í t é s e ö k o l ó g u s o k , f i z i o -
l ó g u s o k , b i o m a t e m a t i k u s o k , m i k r o k l i m a -
t o l ó g u s o k , g e n e t i k u s o k , m i k r o b i o l ó g u s o k , 
b i o k é m i k u s o k , k é m i k u s o k , m o r f o l ó g u s o k 
é s t a x o n ó m u s o k e g y ü t t m ű k ö d é s é t k í v á n -
j a m e g " (G. M . V a n D y n e ) . A z ö k o s z i s z -
t é m a — a z ö k o l ó g i a a l a p e g y s é g e — f o -
g a l m á t t á r g y a l j a F r a n c i s C. E v a n s í r á s a , 
m í g J u h á s z - N a g y P á l e g y ö k o l ó g u s é s 
e g y m a t e m a t i k u s b e s z é l g e t é s e f o r m á j á -
b a n p l a s z t i k u s k é p e t a d u g y a n a r r ó l . 

A m á s o d i k r é s z — Az ökológiai szem-
léletű mezőgazdaság kérdései — g y a k o r -
l a t i s z e m p o n t b ó l a k ö t e t l e g j e l e n t ő s e b b 
r é s z e , é r d e m e s b ő v e b b e n k i t é r n i rá . 
S z e r z ő i , l o a n P u i a é s V i o r e l S o r a n , a z 
e m b e r — t á p l á l é k e g y e n l e t m e g o l d á s á n a k 
l e h e t ő s é g e i t t a g l a l j á k , e z t t e k i n t v e a m e -
z ő g a z d a s á g a l a p v e t ő f e l a d a t á n a k . „ A z 
e m b e r l e g f o n t o s a b b n y e r s a n y a g a i a t á p -
l á l é k o k " — í r j a l o a n P u i a . É l e l m i s z e r -
f o r r á s a i n k m i n t e g y 90 s z á z a l é k á t t e r m e -



l i k j e l e n l e g a s z á r a z f ö l d i ö k o s z i s z t é m á k , 
s a k o l o z s v á r i t u d ó s s z e r i n t a t e r m e l é s 
n ö v e l é s é n e k k é t ú t j a l e h e t s é g e s : a t a -
l a j t a r t a l é k o k t e l j e s f ö l h a s z n á l á s a , v a l a -
m i n t a m á r m e g l é v ő a g r o ö k o s z i s z t é m á k 
t e r m e l é k e n y s é g é n e k n ö v e l é s e . K ö n n y e n 
á t t e k i n t h e t ő t á b l á z a t o k m u t a t j á k b e az 
e m b e r i s é g r e n d e l k e z é s é r e á l l ó f ö l d t e r ü -
l e t e k k i h a s z n á l á s i f o k á t , v a l a m i n t a 
m e g l é v ő m e z ő g a z d a s á g i t a r t a l é k t e r ü l e t e k 
m e g o s z l á s á t . „ A n é l k ü l , h o g y r é s z l e t e s e n 
k i t é r n é n k e r r e a k é r d é s r e , ú g y v é l j ü k , 
h o g y a z o k a v é l e m é n y e k , m e l y e k s z e r i n t 
a z ú j o n n a n m ű v e l é s b e v e h e t ő t e r ü l e t t a r -
t a l é k o k n e m s o k á r a k i m e r ü l n e k , n a g y o n 
k ö z e l á l l a n a k a v a l ó s á g h o z . É p p e n e z é r t 
a l e g t ö b b o r s z á g , í g y R o m á n i a s z á m á r a 
i s n y i l v á n v a l ó v á v á l t , h o g y a m e z ő g a z -
d a s á g i t e r m e l é s n ö v e l é s é n e k ú t j á t a m á r 
l é t e z ő a g r o ö k o s z i s z t é m á k t e r m e l é k e n y -
s é g é n e k n ö v e l é s e , ú j t e c h n o l ó g i a i e l j á r á -
s o k b e v e z e t é s e j e l e n t i " — o l v a s s u k m a g -
v a s t a n u l m á n y á b a n . M e g s z í v l e l e n d ő 
s z a k v é l e m é n y e z a z o k s z á m á r a , a k i k a 
b e r u h á z á s o k g a z d a s á g o s s á g á t s z e m e l ő l 
t é v e s z t v e s z o r g a l m a z z á k e g y r e ú j a b b t e -
r ü l e t e k m ű v e l é s b e v o n á s á t ( p é l d á u l a 
D u n a - d e l t a g y a k o r t a k e d v e z ő t l e n v i s z o -
n y a i közöt t ) . A h e l y e s v í z g a z d á l k o d á s , a 
t e r ü l e t e k é s s z e r ű t r á g y á z á s a , a t e r m e s z -
t e t t n ö v é n y e k é s a z á l l a t á l l o m á n y h a t é -
k o n y a b b v é d e l m e , ú j t e c h n o l ó g i a , g a z d a -
s á g o s a b b n ö v é n y - é s á l l a t f a j t á k b e v e z e -
t é s e v o l n a az e l ő n y ö s e b b e l j á r á s . , ,A p o -
t e n c i á l i s t e r m e l é s 3 — 5 - s z ö r a k k o r a , m i n t 
a j e l e n l e g i o r s z á g o s á t l ag" — í r ja l o a n 
P u i a , ak i u g y a n a k k o r b í r á l j a az i d e a l i s -
ta , f e l t é t e l n é l k ü l i t e r m é s z e t v é d ő m a g a -
t a r t á s t is . Ez u t ó b b i t n a p j a i n k b a n m á r 
n e m l e h e t f ö n n t a r t a n i , m i v e l e l e m i g a z -
d a s á g i k ö v e t e l m é n y e k k e l á l l s z e m b e n , d e 
v á l t o z a t l a n u l l é t j o g o s u l t „ o l y a n t e r ü l e -
t e k m e g ő r z é s é b e n , a m e l y e k k ü l ö n l e g e s 
f o n t o s s á g ú a k , k ü l ö n l e g e s n ö v é n y f a j o k a t 
v a g y á l l a t f a j o k a t v é d e n e k m e g a z e l t ű -
nés tő l" . 

É r d e k e s és b i z o n y á r a m e g s z í v l e l e n d ő 
a s z e r z ő n e k az a m e g á l l a p í t á s a is , h o g y 
a k o n z e r v e k g y á r t á s á h o z 2 4 - s z e r t ö b b 
f o s s z i l i s e n e r g i á t h a s z n á l n a k f e l , m i n t 
a m e n n y i az é l e l m i s z e r s a j á t e n e r g e t i k a i 
é r t é k e . J ó á b r á k m u t a t j á k b e az e m b e r i 
t á p l á l é k e l ő á l l í t á s á h o z s z ü k s é g e s e n e r -
g i a á r a m l á s t k ü l ö n b ö z ő t e r m e l é s i m ó d o k 
k ö r ü l m é n y e i k ö z ö t t , e l ő t é r b e h e l y e z v e 
a z e n e r g i a p a z a r l á s é s a n é p e s s é g r o b -
b a n á s s z e r ű n ö v e k e d é s é n e k v i l á g m é r e t ű 
k é r d é s e i t . „ A z e l t o n i t r o f i k u s p i r a m i s 
— í r ja P u i a é s V i o r e l S o r a n — , m e l y -
n e k t ö r v é n y s z e r ű s é g e az a g r o ö k o s z i s z t é -

m á k e s e t é b e n i s é r v é n y e s , arra h í v j a f e l 
a f i g y e l m e t , h o g y a m e z ő g a z d a s á g i j e l -
l e g ű é s t e r m é s z e t e s é l e t t e r e k t ö n k r e t é -
t e l é n e k k o c k á z a t á t c s a k ú g y l e h e t e l k e -
r ü l n i , h a t i s z t e l e t b e n t a r t j u k a h e l y e s 
a r á n y t a m e z ő g a z d a s á g i t e r ü l e t n a g y s á -
ga, t e r m e l é k e n y s é g e é s az e m b e r i p o p u -
l á c i ó n a g y s á g a közöt t ." 

A z ö k o l ó g i a t u d o m á n y k ö z i j e l l e g é n e k 
k é r d é s é v e l a k ö n y v h a r m a d i k r é s z e f o g -
l a l k o z i k . B o g d a n S t u g r e n m á s o d i k í r á s a 
— H o w a r d P . O d u m u t á n — az ö k o -
s z i s z t é m á k e n e r g i a h á z t a r t á s á t s z e m l é l e -
t e s e n e g y e l e k t r o n i k u s á r a m k ö r h ö z h a -
s o n l í t j a , t e c h n i k a i b e á l l í t o t t s á g ú o l v a s ó i 
s z á m á r a h o z z á f é r h e t ő b b e n . A z e m b e r i 
l a k á s , v a l a m i n t a v á r o s i k ö r n y e z e t ö k o -
l ó g i a r e n d s z e r é t t a g l a l j a H o w a r d P . 
O d u m é s V i o r e l S o r a n e g y - e g y í rása . 
N a p j a i n k m i n d i n k á b b t a k a r é k o s s á g r a 
t ö r e k v ő f e l f o g á s á b a n m e g d ö b b e n t ő az az 
a d a t , h o g y a n a g y v á r o s o k m i l y e n e l k é -
p e s z t ő e n e r g i a m e n n y i s é g e t f o g y a s z t a n a k 
— í g y p é l d á u l N e w Y o r k 4 800 000 k i l o -
k a l ó r i á t m 2 - k é n t é s é v e n k é n t , s z e m b e n 
a 100 K c a l / m 2 / é v v i l á g á t l a g g a l . M o d e r n 
t u d o m á n y o s m ó d s z e r t m u t a t b e a N i c o -
l a e O p r e s c u á l t a l v e z e t e t t m u n k a k ö z ö s -
s é g : az ö k o s z i s z t é m á k t á v f ö l d e r í t é s s e l 
v a l ó v i z s g á l a t á t . É r d e k e s é s i g e n h a s z -
n o s S z a b ó A t t i l a é s K o v á c s A t t i l a í r á s a 
az ö k o l ó g i a ö r ö k l é s t a n i v o n a t k o z á s a i r ó l . 
A génökológia v a g y ökológiai geneti-
ka h a t á r t u d o m á n y t m u t a t j á k be , k é p e t 
a d v a a m u t á c i ó k v á l t o z a t o s s á g á n a k 
p o p u l á c i ó g e n e t i k a i m a g y a r á z a t á r ó l . É r t é -
k e s r é s z a s á v e l m é l e t t e l f o g l a l k o z ó f e j e -
ze t , s k ü l ö n ö s e n f o n t o s n a k t a r t j u k , h o g y 
n é p s z e r ű s í t i az ö k o l ó g i á b a n g y a k r a n 
h a s z n á l t „ n i c h e s p a c e " k i f e j e z é s m a g y a r 
m e g f e l e l ő j é t (sávtér). 

A k ö t e t m i n d e n t a n u l m á n y á h o z g a z -
d a g i r o d a l o m j e g y z é k k a p c s o l ó d i k , é s 
k ü l ö n l i s t a m u t a t j a b e a f ö l h a s z n á l t á b -
r a a n y a g o t . A z i g e n é r d e k e s , m e r é s z m e g -
l á t á s o k b a n g a z d a g , t e r m é s z e t t u d o m á n y o s 
é s i d e o l ó g i a i k ö n y v t á r u n k b a n h i á n y t 
p ó t l ó k ö t e t i s m e r t e t é s é t v é g ü l h a d d f e -
j e z z ü k b e e g y V i o r e l S o r a n - i d é z e t t e l : 
„ A z e m b e r i s é g n e k [ . . . ] j o g a v a n arra , 
h o g y é p í t s e n a s a j á t j a v á r a ; é s m e g i s 
é p í t h e t i m i n d a z t , a m i t ó h a j t é s a m i t á l -
m o d i k . D e c s a k e g y e t l e n f e l t é t e l l e l : t a r t -
s a t i s z t e l e t b e n az a n y a g n a k é s a n n a k a 
v i l á g e g y e t e m n e k a t ö r v é n y e i t , a m e l y b e n 
él . E z e k n e k a t ö r v é n y e k n e k a z ö n k é -
n y e s m e g k e r ü l é s é r e t e t t b á r m i l y e n k í s é r -
l e t az e m b e r — t e r m é s z e t k a p c s o l a t z a -
v a r á h o z , a j e l e n b e n é l ő é s az e l j ö v e n d ő 
n e m z e d é k e k s z e n v e d é s e i h e z v e z e t . " 

Kiss J. Botond 



KÖNYVRŐL KÖNYVRE 

ERWIN SCHRÖDINGER: CE ESTE VIATA. — 
SPIRIT SI MATERIE 

„ E l ő d e i n k t ő l ö r ö k ö l t ü k e g y t e l j e s , m i n d e n t á t f o g ó m e g i s m e r é s é g e t ő s z o m j á t . 
[ . . . ] V i s z o n t a m e g i s m e r é s k ü l ö n b ö z ő á g a i n a k m e n n y i s é g i é s m é l y s é g b e l i f e j l ő d é s e 
k ü l ö n ö s d i l e m m a e l é á l l i t . V i l á g o s a n l á t j u k , h o g y m é g c s a k m o s t j u t u n k a n n a k a 
m a r a d a n d ó a n y a g n a k a b i r t o k á b a , m e l y n e k s e g í t s é g é v e l a s z e r z e t t i s m e r e t e k e t e g y -
s é g b e f o g l a l h a t j u k ; m á s r é s z t v i s z o n t g y a k o r l a t i l a g l e h e t e t l e n n é v á l t , h o g y e g y e t l e n 
e l m e e g y p a r á n y i r é s z n é l t ö b b e t u r a l h a s s o n e b b ő l a n a g y i s m e r e t h a l m a z b ó l . 

H o g y n e k o m p r o m i t t á l j u k v é g é r v é n y e s e n v a l ó d i c é l u n k a t , v é l e m é n y e m s z e -
r i n t az e g y e t l e n k i ú t az, h o g y e g y e s e k k ö z ü l ü n k m e g p r ó b á l j á k ö s s z e f o g l a l n i a t é -
n y e k e t é s e l m é l e t e k e t , a k k o r is , h a i s m e r e t e i k n é h o l h i á n y o s a k v a g y m á s o d k é z b ő l 
s z á r m a z n a k — k o c k á z t a t v a a z t is , h o g y n e v e t s é g e s s é v á l n a k . " 

S c h r ö d i n g e r , a k v a n t u m m e c h a n i k a e g y i k m e g a l a p o z ó j a v á l l a l j a e z t a k o c -
k á z a t o t , m e g p r ó b á l j a az e r e d e t i l e g C a m b r i d g e - b e n k i a d o t t , m o s t a k i t ű n ő Idei 
contemporane s o r o z a t b a n r o m á n u l i s m e g j e l e n t e t e t t f i z i k a i é s b i o l ó g i a i i s m e r e t e i t 
ö s s z e f o g l a l n i , k ü l ö n ö s ö s s z e f ü g g é s e k e t v i l l a n t v a f e l . 

A M i az élet? m e g í r á s á n a k é v e 1943 — e k k o r a f i z i k a m é g n e m v á l t a b i o -
l ó g i a i k u t a t á s o k e s z k ö z é v é , a g e n e t i k a i s ú j t u d o m á n y n a k s z á m í t o t t — , í g y é r t -
he tő , h o g y a k ö n y v arra k e r e s v á l a s z t , m i l y e n m é r t é k b e n k é p e s a f i z i k a m e g m a -
g y a r á z n i az é l ő s z e r v e z e t b e n v é g b e m e n ő f o l y a m a t o k a t . V i l á g o s , t i s z t a k é p e t n y ú j t v a 
a g e n e t i k a a k k o r i á l l a p o t á r ó l , a s z e r z ő b e b i z o n y í t j a , h o g y a s t a t i s z t i k u s f i z i k a k ö z e -
l í t é s s e l d o l g o z ó t ö r v é n y e i n e m k é p e s e k az é l ő v i l á g o t u r a l ó r e n d n e k , s e m az ö r ö k -
l é s c s o d á j á n a k l e í r á s á r a ; a f e l a d a t o t c s a k a k v a n t u m m e c h a n i k a o l d h a t j a m e g . E z t 
i g a z o l j a a b e m u t a t o t t D e l b r ü c k - f é l e m o d e l l , m e l y a g é n e k n e k é s a m u t á c i ó n a k e g y 
m o l e k u l á r i s m o d e l l j e . A r r a l e h e t e b b ő l k ö v e t k e z t e t n i , h o g y a z é l ő a n y a g e d d i g i s -
m e r e t l e n f i z i k a i t ö r v é n y e k l é t é t f e l t é t e l e z i , m e l y e k a k v a n t u m e l m é l e t t ő l n e m i d e -
g e n e k , d e r é s z b e n m e g v á l t o z t a t j á k a z a t o m f i z i k a s t a t i s z t i k a i m e g a l a p o z o t t s á g á t . 

S o k k a l m e r é s z e b b v á l l a l k o z á s a m á s o d i k k ö n y v , m e l y t ö b b e k k ö z t a t u d a t 
f i z i k a i a l a p j a i t , az i n t e l l e k t u s j ö v ő j é t , az e m b e r i s é g b i o l ó g i a i é s s z e l l e m i f e j l ő d é -

s é n e k t e n d e n c i á i t k u t a t j a ( t e r m é s z e t e s e n s z e m l é l e t é t e r ő s e n m e g h a t á r o z z á k az a k -
kor i t á r s a d a l m i v i s z o n y o k ) : „ A z t h i s z e m , h o g y az i p a r i f o l y a m a t o k n a g y r é s z é n e k 
n ö v e k v ő g é p e s í t é s e é s » e l b u t í t á s a « a z t a v e s z é l y t h o r d o z z a m a g á b a n , h o g y i n t e l -
l i g e n c i á n k s z e r v e t e l j e s e n e l c s ö k e v é n y e s e d i k . A m e n n y i v e l k ö z e l e d n e k a k ö z ö m b ö s , 
a p a t i k u s m u n k á s e s é l y e i az i n t e l l i g e n s m u n k á s é h o z — a k é z m ű v e s e k s a j á t o s ü g y e s -
s é g é n e k v i s s z a s z o r í t á s á v a l é s a f u t ó s z a l a g o s , u n a l m a s m u n k a e l t e r j e d é s é v e l — , 
a n n y i v a l f ö l ö s l e g e s e b b é v á l i k a t e r m é s z e t e s ész , az é l e s s z e m , az ü g y e s kéz . 

V a l ó b a n , az u n i n t e l l i g e n s e m b e r , ak i t e r m é s z e t é n é l f o g v a k ö n n y e b b n e k t a r t j a 
azt , h o g y a l á v e s s e m a g á t az u n a l m a s m u n k á n a k , e l ő n y b e n r é s z e s ü l ; v a l ó s z í n ű l e g 
k ö n n y e b b e n f o g b o l d o g u l n i , t e k i n t é l y t s z e r e z n i é s u t ó d o k a t n e v e l n i . A z e r e d m é n y 
e g y n e g a t í v s z e l e k c i ó k é p é t ö l t h e t i , a m i a t e h e t s é g e t é s e l h i v a t o t t s á g o t i l le t i ." 

E g y s é g e s í t ő á l l á s p o n t r ó l , m e l y b e n az e u r ó p a i k u l t ú r a é s t u d o m á n y é r t é k e i 
ö s s z e f o n ó d n a k a k e l e t i k u l t ú r á é v a l , S c h r ö d i n g e r e g y o l y a n v i l á g k é p l e h e t ő s é g é t 
v i z s g á l j a , m e l y b e n n e m á l d o z z á k f e l a m e g i s m e r é s a l a n y á t : „ N é h a , e g y k é p b e n 
v a g y e g y h o s s z a b b v e r s b e n , m e g j e l e n i k e g y s z e r é n y s z e r e p l ő , m e l y m a g á t a f e s t ő t 
v a g y k ö l t ő t k é p v i s e l i . A z t h i s z e m , az Odüsszeia k ö l t ő j e ö n m a g á t j e l e n í t e t t e m e g 
a v a k é n e k e s s z e m é l y é b e n , a k i a p h a i á k o k h á z á b a n a t ró ja i h á b o r ú r ó l m e s é l , és 
k ö n n y e k i g m e g h a t j a a m e g t ö r t hős t . H a s o n l ó k é p p e n a Nibelung-énekben, m i k o r a 
N i b e l u n g o k A u s z t r i a f ö l d j é r e é r n e k , s z e r e p e l e g y kö l tő , ak i a m ű f e l t é t e l e z e t t 
s z e r z ő j e . D ü r e r k é p é n , A Szentháromság imádásán a h í v ő k n e k k é t c s o p o r t j a g y ű l t 
a S z e n t h á r o m s á g köré , az e g y i k b e n ég i s z e n t e k , a m á s i k b a n h a l a n d ó e m b e r e k . Ez 
u t ó b b i a k k ö z t k i r á l y o k , c s á s z á r o k é s p a p o k v a n n a k , de , h a n e m t é v e d e k , o t t v a n 
m a g a a m ű v é s z i s , s z e r é n y a l a k a k é p s z é l é n , a k á r h i á n y o z h a t n a is . 

Ü g y t ű n i k , e z a l e g j o b b h a s o n l a t a s z e l l e m m e g t é v e s z t ő , k e t t ő s s z e r e p é n e k 
é r z é k e l t e t é s é r e . E g y r é s z t a s z e l l e m m a g a a m ű v é s z , ak i m i n d e n t l é t r e h o z o t t , m é g i s , 
a k é s z m ű b e n ő c s a k e g y j e l e n t é k t e l e n s z e r e p l ő , k i i s m a r a d h a t n a , a n é l k ü l h o g y 
a z ö s s z h a t á s t c s ö k k e n t e n é . 

F é l r e t é v e a m e t a f o r á k a t , e b b e n f e l k e l l i s m e r n ü n k e g y i k é t a z o k n a k az a n t i n ó -
m i á k n a k , m e l y e k a n n a k k ö v e t k e z m é n y e i , h o g y n e m s i k e r ü l t m é g o l y a n v i l á g k é p e t 



a l k o t n u n k , a m e l y b ő l k i v o n h a t n á n k s a j á t s z e l l e m ü n k e t , é s e z é r t a s z e l l e m n e k n i n c s 
b e n n e h e l y e . M e g p r ó b á l n i e r ő s z a k k a l b e l e n y o m n i a s z e l l e m e t — e z e l k e r ü l h e t e t l e -
n ü l k é p t e l e n s é g e k h e z v e z e t . " 

A z a n t i n ó m i á k a t m a g a s a b b s z i n t e n f e l o l d a n i p r ó b á l ó , h e l y e n k é n t k u d a r c o t 
v a l l ó s z e r z ő m e n t s é g ü l U n a m u n ó n a k e g y b e s z é l g e t é s b e n e l h a n g z o t t m o n d a t á t v á -
l a s z t j a m o t t ó u l : „Si u n h o m b r e n u n c a s e c o n t r a d i c e , s e r a p o r q u e n u n c a d i c e n a d a " 
( H a e g y e m b e r s o h a s e m k e r ü l e l l e n t m o n d á s b a ö n m a g á v a l , az a z é r t v a n , m e r t s o -
h a s e m m o n d s e m m i t ) . (Editura politică. Bucureşti, 1980.) 

L. V . 

JAN TINBERGEN: A RIO-JELENTÉS. A NEMZETKÖZI GAZDASÁGI REND ÁTALAKÍTÁSA 

A R ó m a i K l u b , a m e l y f ő k é n t j ö v ő k u t a t á s o k s z e r v e z é s é v e l é s f i n a n s z í r o z á s á v a l 
f o g l a l k o z i k , az e l m ú l t é v t i z e d b e n ö t k i a d v á n n y a l k e l t e t t f e l t ű n é s t s z a k m a i é s p o l i -
t i k a i k ö r ö k b e n e g y a r á n t . A z e l s ő az 1 9 7 2 - b e n D e n n i s M e a d o w s a m e r i k a i p r o -
f e s s z o r v e z e t é s é v e l ö s s z e á l l í t o t t A növekedés határai c í m ű j e l e n t é s vo l t . 
A t a n u l m á n y k ö t e t , a m e l y a z é r ó - n ö v e k e d é s g o n d o l a t á t h i r d e t t e m e g , í t é l e t n a p i 
h a n g u l a t o t á r a s z t ; ö t a l a p t é m á t t á r g y a l : a n é p e s e d é s t , az i p a r i t e r m e l é s t , az é l e l m i -
s z e r t e r m e l é s t , az e n e r g i a - é s n y e r s a n y a g t e r m e l é s t , v a l a m i n t a k ö r n y e z e t s z e n n y e -
z ő d é s t . 

T u l a j d o n k é p p e n a z e l s ő j e l e n t é s k o r r e k c i ó j á t , s z e m b e t ű n ő h i á n y o s s á g a i n a k k i -
k ü s z ö b ö l é s é t s z o l g á l t a a M e s a r o v i c é s P e s t e i á l t a l v e z e t e t t c s o p o r t Fordulóponton 
az emberiség c í m ű , 1 9 7 4 - b e n e l k é s z ü l t m ű v e . E b b e n a t a n u l m á n y k ö t e t b e n s z e r e p -
h e z j u t o t t a k a t á r s a d a l m i k é r d é s e k is , a j e l e n t é s t ö s s z e á l l í t ó t u d ó s o k a g l o b á l i s 
v á l s á g g y ö k e r e i t m á r n e m k i z á r ó l a g a z e m b e r i s é g n ö v e k v ő s z ü k s é g l e t e i n e k é s e l v i -
l e g k o r l á t o z o t t l e h e t ő s é g e i n e k e l l e n t m o n d á s á b a n j e l ö l t é k m e g , h a n e m a n e m z e t k ö z i 
g a z d a s á g i k a p c s o l a t o k j e l e n l e g i r e n d s z e r é n e k h i b á i t é s s o k o l d a l ú e l l e n t m o n d á s a i t 
i s s z e m ü g y r e v e t t é k . 

A z e l s ő j e l e n t é s n e k az v o l t az á l t a l á n o s v i s s z h a n g j a , h o g y í t é l e t n a p i m o d e l l : 
v é g r o m l á s t j ó s o l 100 v a g y 25-30 é v e n b e l ü l . A m á s o d i k j e l e n t é s i g y e k e z e t t e l ő r e -
m u t a t ó l e n n i , d e az i s s ö t é t h a n g u l a t o t árasz to t t . 

1976 v é g é n , k é t é v e s m u n k a e r e d m é n y e k é n t A nemzetközi gazdasági rend át-
alakítása c í m m e l j e l e n t m e g a R ó m a i K l u b n a k k é s z í t e t t h a r m a d i k j e l e n t é s , a m e -
l y e t a k ö z g a z d a s á g i N o b e l - d í j j a l k i t ü n t e t e t t J a n T i n b e r g e n h o l l a n d t u d ó s v e z e t é s e 
a l a t t á l l ó 21 t a g ú n e m z e t k ö z i k u t a t ó c s o p o r t d o l g o z o t t ki . A t a n u l m á n y k ö t e t a n g o l 
c í m é n e k k e z d ő b e t ű i — Reshaping the International Order — a l a p j á n R I O - j e l e n -
t é s k é n t v á l t k ö z i s m e r t t é , s m a g y a r u l i s m e g j e l e n t . 

Ez a h a r m a d i k j e l e n t é s b e b i z o n y í t j a , h o g y m i l y e n s z a k a d é k o k v a n n a k az e m -
b e r e k t á r s a d a l m i r é t e g e i , v a l a m i n t a f e j l e t t é s f e j l ő d ő o r s z á g o k közö t t . Ez s z á -
m o k b a n i s m e g f o g a l m a z h a t ó . A 4 m i l l i á r d e m b e r f e l s ő 10 s z á z a l é k a é s a l s ó 10 
s z á z a l é k a k ö z ö t t i v a g y o n i k ü l ö n b s é g 32:1. Ez a k ü l ö n b s é g m é g t o v á b b f o k o z ó d i k . 
A R I O - j e l e n t é s a n e m z e t k ö z i g a z d a s á g i k a p c s o l a t o k m a i r e n d s z e r é b e n l á t j a a F ö l d 
l a k o s s á g á t h o s s z a b b t á v o n f e n y e g e t ő , t a l á n l e g s ú l y o s a b b v e s z é l y f o r r á s t , e z é r t arra 
a k ö v e t k e z t e t é s r e j u t : t e n n i k e l l v a l a m i t az ú j g a z d a s á g i r e n d m e g v a l ó s í t á s á é r t . 

A R ó m a i K l u b á l l á s p o n t j á n a k f e j l ő d é s é t m u t a t j a , h o g y e b b ő l a j e l e n t é s b ő l k i -
m a r a d t a F ö l d ü n k t e r m é s z e t i k i n c s e i n e k k i m e r ü l é s é v e l k a p c s o l a t o s p r o b l e m a t i k a . 
Ez n y i l v á n a n n a k t u l a j d o n í t h a t ó , h o g y m i n d i n k á b b e l t e r j e d a m e g g y ő z ő d é s : a f ő 
é s d ö n t ő s z e r e p e t a z o k a g o n d o k é s t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i e l l e n t m o n d á s o k j á t s s z á k , 
a m e l y e k a t ő k é s v i l á g f e j l ő d é s i f o l y a m a t a i t é s v á l s á g j e l e n s é g e i t o k o z z á k . 

( J e l l e m z ő e z az á l l á s p o n t arra a s z a k é r t ő i c s o p o r t r a is , a m e l y az E N S Z m e g -
b í z á s á b ó l az a m e r i k a i W a s s i l y L e o n t i e f N o b e l - d í j a s k ö z g a z d á s z p r o f e s s z o r v e z e t é s e 
a l a t t k i d o l g o z t a a z e m b e r i s é g f e j l ő d é s i k i l á t á s a i n a k e l e m z é s é t . M u n k á j u k n a k az 
a k ö v e t k e z t e t é s e , h o g y „ a m i a g a z d a s á g i n ö v e k e d é s t é s a f e j l ő d é s g y o r s í t á s á t i l l e t i , 
a l é n y e g e s m e g o s z l á s o k i n k á b b p o l i t i k a i , t á r s a d a l m i é s i n t é z m é n y e s , m i n t f i z i k a i 

j e l l e g ű e k . A X X . s z á z a d b a n n i n c s e n e k f i z i k a i k o r l á t o k , a m e l y e k e t l e n e g y ő z h e t -
n é n k az e g y e s t é r s é g e k g y o r s a b b f e j l ő d é s e é r d e k é b e n . " ) 

E z a n é z e t v á l t o z á s m a g y a r á z z a a p o l g á r i t u d ó s o k a m a t ö r e k v é s é t , h o g y k ü l ö n -
b ö z ő t á r s a d a l m i é s g a z d a s á g i r e f o r m t e r v e k e t d o l g o z z a n a k ki. R á é b r e d t e k arra, 
h o g y az e l m a r a d o t t o r s z á g o k e g y r e r o m l ó é l e l m e z é s i h e l y z e t e , az ö k o l ó g i a i v á l s á g , 
a h a r m a d i k v i l á g é s az i p a r o s o d o t t o r s z á g o k k ö z ö t t m é l y ü l ő s z a k a d é k , a t e r m é s z e t i 
k i n c s e k k e l f o l y t a t o t t r a b l ó g a z d á l k o d á s : c s u p a o l y a n j e l e n s é g , a m e l y e t a n a g y n é p -
t ö m e g e k b i z o n y í t é k n a k l á t n a k arra, h o g y a t ő k é s r e n d s z e r n e m k é p e s m e g o l d a n i 
k o r u n k k é r d é s e i t . 



A j e l e n t é s n é g y ré szre tago lód ik . Az új nemzetközi rend szükségessége és a 
fő problémakörök c í m ű e l s ő rész f ö l v á z o l j a a z o k a t a f o l y a m a t o k a t , a m e l y e k s z ü k -

s é g e s s é t e sz ik a z új n e m z e t k ö z i r e n d k i a l a k í t á s á t . A z e g é s z j e l e n t é s r e j e l l e m z ő a 
m á s o d i k f e j e z e t c í m e : Világrendetlenségtől a nemzetközi rendig. B e b i z o n y í t j a , hogy 
m í g a g a z d a g o r s z á g o k az é l e t m i n ő s é g é v e l b a j l ó d n a k , a d d i g a s z e g é n y o r s z á g o k b a n 
a b e t e g s é g , é h e z é s m i a t t m a g á n a k a l é t n e k a f e n n t a r t á s a o k o z gondot . A h a r m a d i k 
rész, az a k c i ó p r o g r a m a m u n k a c s o p o r t á l ta l k i d o l g o z o t t j a v a s l a t o k a t é s a j á n l á -
s o k a t f o g l a l j a össze , m í g a n e g y e d i k rész , a m e l y e t a m a g y a r k i a d á s n e m t a r t a l m a z , 
a j e l e n t é s h e z c s a t o l t m e l l é k l e t e k b ő l áll . 

A j e l e n t é s k i i n d u l ó p o n t k é n t f e l h í v j a a f i g y e l m e t arra, h o g y a v i l á g g a z d a s á g 
j e l e n l e g i m ű k ö d é s i r e n d s z e r e e g y i k n a g y o r s z á g c s o p o r t s z á m á r a s e m n y ú j t k e d -
v e z ő k i l á t á s o k a t . A f e j l e t t t ő k é s o r s z á g o k n ö v e k e d é s e e l é m i n d e r ő s e b b k o r l á t o k a t 
s zab a m e g n e m ú j í t h a t ó t e r m é s z e t i e r ő f o r r á s o k r e l a t í v s z ű k ü l é s e é s a k ö r n y e z e t 
s z e n n y e z ő d é s e , a f e j l ő d ő o r s z á g o k t ú l n y o m ó ré sze s e m e n e r g i a h o r d o z ó - , s e m i p a r -
c i k k - k i v i t e l é v e l n e m t u d j a f e d e z n i i m p o r t j á n a k n ö v e k v ő kö l t s ége i t , a s zoc ia l i s ta 
o r s z á g o k p e d i g ( a m e l y e k e t a j e l e n t é s a t ö b b n e m z e t k ö z i s z e r v e z e t k i a d v á n y a i b a n 
h a s z n á l t „központ i t e r v e z é s ű országok" e l n e v e z é s s e l i l l e t ) r á k é n y s z e r ü l n e k a n e m -
ze tköz i m u n k a m e g o s z t á s r e n d s z e r é b e v a l ó i n t e g r á l ó d á s f o k o z á s á r a . 

K ü l ö n h a n g s ú l y t k a p n a k a h a r m a d i k v i l á g gondja i . E l a d ó s o d á s u k m e g f é k e -
zése , m u n k a n é l k ü l i s é g i g o n d j a i k l e k ü z d é s e és g a z d a s á g f e j l e s z t é s ü k e l ő s e g í t é s e a j e -
l e n t é s s zer in t n e m c s a k s e g é l y e z é s t , h a n e m á t f o g ó f e j l e s z t é s i s t ra tég ia k i a l a k í t á s á t 
k ö v e t e l i m e g . A t e c h n o l ó g i a i f e j l ő d é s t új t á r s a d a l m i é r t é k r e n d n e k ke l l a l á r e n d e l n i , 
v a l a m i n t t ö r e k e d n i k e l l a r e n d e l k e z é s r e á l ló e r ő f o r r á s o k g a z d a s á g o s k i h a s z n á l á s á r a , 
úgy , h o g y a m e n n y i s é g m e l l e t t a m i n ő s é g r e h e l y e z z e n e k m i n d n a g y o b b h a n g s ú l y t . 

A j e l e n t é s s z á m s z e r ű p r o g n ó z i s s a l s z e m l é l t e t i a v i l á g g a z d a s á g e lő t t á l l ó f e l -
a d a t o k n a g y s á g á t . M e g f e l e l ő i n t é z k e d é s e k e s e t é n a p r o g n ó z i s n e m tar t ja k i z ár tnak , 
h o g y 1970 és 2012 közöt t a v i l á g o r s z á g a i n a k l e g m a g a s a b b , i l l e t v e l e g a l a c s o n y a b b 
f e j e n k é n t i j ö v e d e l m ű 10 s z á z a l é k a (a l e g g a z d a g a b b és a l e g s z e g é n y e b b d e c i l i s ) 
közöt t i a r á n y e l t é r é s 13:1-ről 13:2-re c s ö k k e n t h e t ő . A r e g i o n á l i s f e j l e t t s é g i a r á n y t a -
l a n s á g o k c s ö k k e n t é s é r e a j e l e n t é s ü g y n e v e z e t t k i i g a z í t ó p o l i t i k á k a t t a r t a n a c é l s z e -
rűnek . E z e k l é n y e g i l e g a f e j l e t t o r s z á g o k b a n m a is a l k a l m a z o t t r e g i o n á l i s p o l i t i -
k á k h o z l e n n é n e k h a s o n l ó a k . F ő c é l j u k a f e j l e t l e n o r s z á g o k t e r m e l é k e n y s é g i s z i n t -
j é n e k e m e l é s e v o l n a . 

A R I O - j e l e n t é s , n o h a r e n d k í v ü l s ú l y o s po l i t ika i é s g a z d a s á g i t é m á k a t t á r g y a l 
— pl . a f e g y v e r z e t c s ö k k e n t é s e , a j ö v e d e l e m újrae lo sz tása , a v i l á g f e j l e s z t é s f i n a n -
sz írozása , az é l e l m i s z e r t e r m e l é s n ö v e l é s e é s h e l y e s e losz tása , az e n e r g i a k é s z l e t e k 
és a t e r m é s z e t i k i n c s e k é s s z e r ű h a s z n o s í t á s a , a n e m z e t k ö z i v a l u t a r e n d s z e r stb. , 
i n k á b b g a z d a s á g i p u b l i c i s z t i k a , a m e l y az e l e m z é s e k k ö v e t k e z t e t é s e i t f o g a l m a z z a 
m e g g o n d o l a t é b r e s z t ő , p á r b e s z é d r e s e r k e n t ő s z á n d é k k a l . R é s z b e n ezze l f ü g g ö s sze , 
h o g y a m e g l e v ő n e m z e t k ö z i g a z d a s á g i r e n d b í r á l a t a é s az új n e m z e t k ö z i r e n d s z ü k -
s é g e s s é g é n e k h i r d e t é s e m e g g y ő z ő b b , k i d o l g o z o t t a b b , m i n t azok a részek , a m e l y e k 
az új r e n d e l g o n d o l á s á t , a t e r v e z e t t v á l t o z á s o k i r á n y í t á s á t é s az a k c i ó p r o g r a m o t 
t a r t a l m a z z á k . 

A j e l e n t é s r é s z l e t e s e n k ido lgozo t t , j o g i l a g a l á t á m a s z t o t t a k c i ó p r o g r a m o t a d a 
v i l á g g a z d a s á g m ű k ö d é s i r e n d j é n e k á ta lak í tására . F i g y e l m e a l e g t ö b b f o n t o s k é r d é s -
c s o p o r t r a k i t er jed . A z a k c i ó p r o g r a m több t e r ü l e t e n ( így p é l d á u l a n e m z e t k ö z i 
p é n z ü g y i r e n d s z e r a j ö v e d e l m e k i g a z s á g o s a b b e l o s z t á s á r a : a k e r e s k e d e l m i k é r d é -
s e k m e g o l d á s a az U N C T A D á t f o g ó v i l á g k e r e s k e d e l m i é s f e j l e s z t é s i s z e r v e z e t t é v a l ó 
á t a l a k í t á s á v a l ; a m ű s z a k i k u t a t á s o k ö s s z e h a n g o l á s a ) o l y a n s o k o l d a l ú döntés i k ö z -
p o n t o k k i a l a k í t á s á t j a v a s o l j a , a m e l y e k b e n — ki n e m m o n d v a — n e m z e t e k f e l e t t i 
i r á n y í t á s v a l ó s u l n a m e g . N o h a t ö b b i l y e n j a v a s l a t c s a k h o s s z ú t á v r a szól , é s a 
k ö z é p t á v r a s z ü k s é g e s n e k tartot t i r á n y e l v e k i l y e n e l e m e k e t c s a k e l v é t v e t a r t a l m a z -
n a k , m a m i n d e n b i z o n n y a l m é g k e v é s b é t ű n n e k r e á l i s n a k , m i n t a j e l e n t é s e l k é s z í -
t é se i d e j é n . A k k o r i b a n m é g v i s z o n y l a g t ö r e t l e n v o l t az e n y h ü l é s i f o l y a m a t , é s az. 
1973—1974-es e l s ő n a g y k ő o l a j á r - e m e l é s e k h a t á s a i s é p p e n 1975—1976-ban k e z d e t t 
l e c s i l l a p o d n i . 

K ü l ö n ö s e n az e l ső r ó m a i j e l e n t é s , A növekedés határai v i t a t h a t ó é r t é k e i n d o -
k o l j a a n n a k k i e m e l é s é t , h o g y a R I O - j e l e n t é s — m é g h a e g y e s része i e l l e n v e t é s e k e t 
v á l t h a t n a k i s ki — j ö v ő b e m u t a t ó é s ép í tő m u n k a , f e l t é t l e n ü l é r t é k e s h o z z á j á r u l á s 
e g y új n e m z e t k ö z i g a z d a s á g i r e n d k ö r v o n a l a z á s á h o z . A R ó m a i K l u b j e l e n t é s e i t 
l e h e t v i t a t n i , d e e l h a l l g a t n i n e m . (Közgazdasági és Jogi Könyvkiadó. Budapest, 
1979.) 

P. J. 



LATOHATÁR 

Kemény kézzel? 

M á t y á s k i r á l y á l r u h á b a n é r t e t e t t e n a z i g a z s á g o t . A r i p o r t e r b e ö l t ö z i k s e g é d -
m u n k á s n a k , s m e g p r ó b á l v é g é r e j á r n i az é p í t ő i p a r b a n o l y s o k a t h a n g o z t a t o t t 
m u n k a e r ő h i á n y n a k . A h o l l e g n a g y o b b a g o n d , o t t , , p r ó b á l s z e r e n c s é t " : B r ă i l á n az 

év e l s ő k é t h ó n a p j á b a n — m u n k a e r ő h i á n y c í m é n — e g y e t l e n l a k á s t s e m a d t a k 
á t a m e g r e n d e l ő k n e k . A s z ü k s é g e s — v a g y i n k á b b t e r v e z e t t — m u n k a e r ő - l é t s z á m -
n a k k ö z e l e g y ö t ö d e , m i n t e g y 900 e m b e r h i á n y z o t t j a n u á r b a n a n n á l az é p í t ő - s z e -
re lő v á l l a l a t n á l is , a h o l a S C Î N T E I A r i p o r t e r e , F l o r i n C i o b ă n e s c u „új m u n k a v á l -
l a l ó k é n t " j e l e n t k e z e t t ( S c î n t e i a , 1980. 72., 75., 76., 78., 79., 81.). 

A m u n k a v á l l a l á s v i s z o n t a g s á g a i m á r a k a p u b a n k e z d ő d n e k . A r i p o r t e r — 
ú j s á g í r ó i b e i d e g z ő d é s ! — a f ő b e j á r a t o n át v é l i a l e g r ö v i d e b b n e k a „ m u n k á h o z " 
v e z e t ő utat . A p o r t á s f ü l k é b e n ü l ő h ö l g y s z e m e s a r k á b ó l v é g i g m é r i , m a j d k ö s z ö -
n é s n é l k ü l h á t a t f o r d í t n e k i . V é g e t n e m é r ő t e l e f o n b e s z é l g e t é s t f o l y t a t — z a v a r -
t a l a n u l . C s a k a k k o r c s a t t a n f e l a h a n g j a , a m i k o r a z „új m u n k a v á l l a l ó " m e g u n j a 
a v á r a k o z á s t , s f e l f e l é i n d u l a l é p c s ő n . A r i p o r t e r „hé , m a g a o t t " - m i n ő s é g é b e n 
m e g t u d j a , h o g y a k i t n e m a f ő n ö k h í v a t o t t , a n n a k i t t n i n c s k e r e s n i v a l ó j a . A j t ó t m u -
t a t n a k n e k i ( n e m azt , a m e l y i k e n b e j ö t t , h a n e m a h á t s ó b e j á r a t o t ) , s f e l v i l á g o s í t -
ják: n e f á r a s s z a m a g á t h i á b a , h o l n a p s e m l e s z f e l v é t e l . T a l á n e g y h é t m ú l v a . . . 

A h h o z , h o g y e g y á l t a l á n b e j u s s o n a v á l l a l a t h o z , a r i p o r t e r k é n y t e l e n á t m e n e -
t i l eg l e m o n d a n i , , m u n k a r u h á s i n k o g n i t ó j á r ó l " , s a p o r t á s n á l m a g a s a b b r a n g ú p á r t -
f o g ó t k e r e s n i . A k a p u s f ü l k e g a z d á j a e z ú t t a l i g e n k é s z s é g e s n e k m u t a t k o z i k : s z e -
m é l y e s e n k a l a u z o l j a az „ e l v t á r s a t " az i g a z g a t ó h o z . A z i g a z g a t ó m e g h a l l g a t j a a 
„ k é r e l m e z ő t " , é s d i s z k r é t t á m o g a t á s t ígér . A f e l v é t e l a z o n b a n b o n y o l u l t ü g y i n t é z é s i 
s z a b á l y o k n a k v a n a l á v e t v e . A r i p o r t e r k é r v é n y t ír, a z i g a z g a t ó e z t o t t h e l y b e n 
l á t t a m o z z a , m a j d t e l e f o n o n „ b e a j á n l j a " p á r t f o g o l t j á t a s z e m é l y z e t i o s z t á l y f ő n ö k é -
nek . A r i p o r t e r e z u t á n „ v i s s z a v e d l i k " s e g é d m u n k á s s á , s a k o r á b b i a k b ó l o k u l v a 
m o s t m á r a h á t s ó k a p u t v á l a s z t j a a „ b o n y o l u l t ü g y i n t é z é s " e l s ő s t á c i ó j á u l . E z ú t t a l 
m i n d e n e g y ü t t v a n a „ s z e r e n c s é h e z " : k é r v é n y , a l á í r á s , a s z e m é l y z e t i f ő n ö k j ó a k a -
rata. A p o r t á s f ü l k e e z z e l e g y ü t t h a j t h a t a t l a n . A r i p o r t e r e g y ó r a á c s o r g á s u t á n 
m e g p r ó b á l m a g a s p á r t f o g ó j á r a h i v a t k o z n i . E z z e l k e l l e t t v o l n a k e z d e n i e , v é g r e m e g -
i n d u l h a t a l é p c s ő n f ö l f e l é . S e l t ű n ő d h e t a z o k e s é l y e i n , a k i k n e k n i n c s m ó d j u k e g y e -
n e s e n az i g a z g a t ó i i r o d á b ó l „raj to ln i" . F é l óra m ú l v a k e z é b e n a 08296. s z á m ú s z o l -
g á l a t i i g a z o l v á n y — p e c s é t t e l , a l á í r á s s a l . 

A 4. s z á m ú é p i t ő t e l e p i r o d á j á n , a h o v á a r i p o r t e r t i r á n y í t o t t á k , t a p a s z t a l n i a 
k e l l : a t i s z t v i s e l ő k l e v e g ő n e k t e k i n t i k az „új m u n k a v á l l a l ó t " . V i s s z a k ö s z ö n n i i t t 
s e m s z o k á s . A k i h e z e l ő s z ö r f o r d u l , s z ó n é l k ü l e l v e s z i t ő l e a z i g a z o l v á n y t , f o r g a t j a 
e l ő r e , f o r g a t j a h á t r a , v é g ü l t e t ő t ő l t a l p i g v é g i g m é r i a z i g a z o l v á n y h o z t a r t o z ó „ k u n -
c sa f to t" . A z í g y l e k á d e r e z e t t „ m e l ó s " e z u t á n „ n é z z e c s a k m e g , n e a F a n e , m i v a n 
ezze l" a l a p o n a „ f ő n ö k " e l é k e r ü l ( i t t az a f ő n ö k , ak i a n o r m á k a t r e n d e z i ) . A 
„ f ő n ö k " a n é l k ü l , h o g y e g y p i l l a n t á s t v e t n e e m b e r é r e ( v a g y l e g a l á b b az e l é j e to l t 
i g a z o l v á n y r a ) , b e g y a k o r l o t t m o z d u l a t t a l o d a f i r k a n t j a : „ N i n c s s z ü k s é g ü n k v á n d o r -
m a d a r a k r a ! " 

A z ü g y i n t é z é s l e r ö v i d í t é s é n e k h e l y i m e g o l d á s a i b a n j á r a t l a n „ m u n k a v á l l a l ó " 
ú j r a a s z e m é l y z e t i o s z t á l y o n k ö t ki . K i d e r ü l , h o g y a „ b e a j á n l á s o k " m e c h a n i z -
m u s a v a l a h o l e l a k a d t , az i g a z o l v á n y o n n e m s z o k t á k a p r o t e k t o r n e v é t k ü l ö n f e l -
t ü n t e t n i . A s z e m é l y z e t i f ő n ö k u t a s í t j a a t i t k á r n ő j é t , k e r í t s e e l ő t e l e f o n o n a 4. 
s z á m ú é p í t ő t e l e p e t . 

A z é p í t ő t e l e p i r o d á j a k ö z b e n f a l a t o z ó v á a l a k u l t át. B e g y ű l t e k a c s o p o r t v e z e t ő k 
is. A b ü f é v é k i n e v e z e t t i r o d a a s z t a l o n k i t e r í t e t t s ü l t ha l , k é z r ő l k é z r e j á r az a s z t a l 
a l ó l e l ő k e r ü l t ü v e g . A „ f ő n ö k " a z o n b a n h i á b a k a p a c i t á l j a a c s o p o r t v e z e t ő k e t , a z 
ú j e m b e r t s e n k i s e m a k a r j a b e f o g a d n i . A r i p o r t e r v i s z o n t l a s s a n k é n t m e g é r t i , m i r e 
m e g y k i a j á t é k . És azt is , h o g y n e m b a b r a m e g y i t t a j á t é k . 

A r e g g e l t ő l d é l i g e l h ú z ó d ó , v é g ü l a k á v é z á s s z e r t a r t á s á v a l z á r u l ó b ü f é p r o g -
r a m b e a v a t j a a s o r s á r a h a g y o t t „ m u n k a v á l l a l ó t " a „ m u n k a s z e r v e z é s " r e j t e l m e i b e . 



M e g i s m e r i a „ g ó r é k a t " (a c s o p o r t v e z e t ő k e t ) , é s m e g é r t i : a „ m u n k a e r ő - t o b o r z á s " 
l e g f o n t o s a b b l á n c s z e m e — a z a l k u . N e m e g y b ü r o k r a t i k u s h i v a t a l p a c k á z i k i t t 
v e l e , c s a k a „ h e l y i s z o k á s o k r a " f i g y e l m e z t e t i k : a z e l t a n á c s o l á s i s b e l e t a r t o z i k a 
j á t é k s z a b á l y o k b a . A z „új e m b e r n e k " é r e z n i e k e l l , k e g y e t g y a k o r o l n a k v e l e , h a f e l -
v e s z i k . K e d v e z n e k n e k i , m e r t k e r e s e t h e z j u t t a t j á k A j ó a k a r a t o t p e d i g v i s z o n o z n i 
k e l l . M i n d e n e l u t a s í t á s ú j a b b f e l s z ó l í t á s — az e g y e z s é g r e . A r i p o r t e r ú g y t e sz , 
m i n t a k i n e m ért i az ü z e n e t e t . A „ f ő n ö k " e z é r t l e v e s z i ró la a k e z é t , s a l e g r o s z -
s z a b b u l k e r e s ő c s o p o r t h o z o s z t j á k be . 

A „góré" s e m s z í v b a j o s . V i s z o n t n e v é n n e v e z i a d o l g o k a t . Ő n e m ér t t 
r a f i n á l t a b b j á t é k s z a b á l y o k h o z , k e r e k e n m e g m o n d j a : „ m i n d e n e z r e s b ő l s z á z a t k e l l 
l e t e j e l n i ! " E n n y i a t a k s a . D e n á l a e g y „ k e z d ő " e z e r n y o l c n á l n e m k e r e s m e g 
t ö b b e t . V a n n a k „ j o b b górék", a k i k n é l k i j ö n a k é t e z e r . C s a k h o g y a z o k „ v o n a t j e g y -
g y e i a z s e b ü k b e n " t á r g y a l n a k a „ n o r m a f ő n ö k k e l " . H a n e m k a p n a k e l e g e t , m á r i s 
v e s z i k a k a l a p j u k a t . És v i s z i k m a g u k k a l a z e m b e r e i k e t . D e e z t c s a k az t e h e t i m e g , 
a k i n i n c s c s a l á d h o z , h á z h o z k ö t v e . A k i „ i d e r a g a d t " , a z j o b b , h a m e g h ú z z a m a g á t . 

H a a z „ ú j e m b e r " s z é g y e n l ő s , a „góré" k é s z s é g e s e n e l v o n u l v e l e . K u l c s a v a n 
a z e g y i k á t a d o t t t ö m b h á z e g y i k f ö l d s z i n t i h e l y i s é g é h e z . A r i p o r t e r m e g t a n u l j a 
az ö s s z e k a c s i n t á s t e c h n i k á j á t . H a a z „új e m b e r " m é g e b b ő l s e m ért , a k k o r r ö v i d 
ú t o n v i s s z a k ü l d i k oda , a h o n n a n jöt t . K e z é b e n c é d u l á v a l , m e l y e n e z á l l : „ N e m 
f e l e l m e g a m u n k a v é d e l m i e l ő í r á s o k n a k . " A m i a z t j e l e n t i , h o g y „ h a s z n á l h a t a t l a n " . 
A r i p o r t e r h a m a r o s a n m e g t u d j a , h o g y c s a k a „ b a l e k e k " s o r s á b a n o s z t o z o t t . A k i 
„okos", a z m i n d j á r t a „ f ő n ö k k e l " e g y e z k e d i k : f ö l v e s z i az e l ő l e g e t , l e a d j a b e l ő l e 
a s á p o t , a z t á n b o t t a l ü t h e t i k a n y o m á t . A „ n e a F a n e " e m b e r e i m i n d „ o k o s a k " . Ők 
n e m s z á m í t a n a k v á n d o r m a d a r a k n a k . D e v a n n a k m é g e n n é l i s „ o k o s a b b a k " . A z 
„ászok" — a r i p o r t e r m a g a i s m e g g y ő z ő d h e t e t t r ó l a — a z o k , a k i k n e m m a l t e r h o r -
d á s r a , h a n e m s p o r t o l ó n a k j e l e n t k e z t e k . 

A r i p o r t e r e z u t á n e l m e g y „ m e g f e l e l n i a m u n k a v é d e l m i e l ő í r á s o k n a k " . A 
f e l k é s z í t ő p o n t e g y órá t v e s z i g é n y b e . A m i b ő l 55 p e r c a „ m e g v á r a k o z t a t á s i idő", 
5 p e r c az i r k a - f i r k a . Ű r l a p , i k t a t ó s z á m , a l á í r á s o k , p e c s é t . K ö l c s ö n ö s j ó k í v á n s á g o k . 
A v á l l a l a t e z z e l m e n t e s í t e t t e m a g á t m i n d e n f a j t a f e l e l ő s s é g a l ó l . A m u n k a v á l l a l ó 
p e d i g , z s e b é b e n a m u n k a v é d e l m i l a p j á v a l , m o s t m á r n y u g o d t a n k i t ö r h e t i a n y a k á t . 
A l á í r t a , h o g y f e l k é s z í t e t t é k 

A r i p o r t e r t e z u t á n m á r s e m m i s e m v á l a s z t h a t j a e l „ s z e r e n c s é j é t ő l " . M é g e g y -
s z e r m ű k ö d é s b e h o z z a a s z e m é l y i k a p c s o l a t o k m e c h a n i z m u s a i t , s a c s o p o r t v e z e t ő -
n e k v é g ü l e n g e d n i e k e l l : b e f o g a d j á k . A s z a k k é p z e t l e n m u n k á r a v a l ó j e l e n t k e z é s 
e l s ő s i k e r t e l e n k í s é r l e t e u t á n a n e g y e d i k n a p o n v é g r e „ m u n k á b a á l lhat" . O d a -
t e s z i k e g y g é p h e z , t a n u l j a m e g a k e z e l é s é t . A h a b a r c s p u m p a m ű k ö d i k , d e n i n c s 
m i t az e m e l e t r e s z i v a t t y ú z n i v e l e . R e g g e l h é t t ő l f é l t í z i g — m a l t e r h í j á n — k o n g 
a t e l e p . I r á n y a k o c s m a . D e n e m m i n d e n k i n e k . A d ö r z s ö l t e b b e k m á r r e g g e l b e s z e -
r e z t é k az i ta l t , s h e l y b e n , v a l a m e l y i k r e j t e k h e l y e n f o g y a s z t j á k e l . M i r e m e g j ö n 
a m a l t e r , n i n c s k i l e r a k j a . S f ő l e g — n i n c s m i v e l . A r i p o r t e r t f e l v i l á g o s í t j á k , 
i t t n e m s z o k t a k s z e r s z á m o t v é t e l e z n i . „ A m i a k e z e d ü g y é b e a k a d , az a t ied." A z 
é p í t ő t e l e p e n tö l tö t t n é g y n a p m é r l e g e : a „ s z e r z e m é n y e k " l i s t á j á n e g y l a p á t , k é t 
t a l i c s k a (azér t k e t t ő , m e r t az e l s ő k é t l é p é s u t á n f e l m o n d t a a s z o l g á l a t o t ) , e g y 
h a b a r c s á t d o b ó ros ta , e g y v é d ő s i s a k é s e g y é b h a s z n o s h o l m i k s z e r e p e l n e k . A z e l -
t ű n t h o l m i k l i s t á j á n t ö b b n y i r e u g y a n a z o k a t é t e l e k . A k i n e k e l t ű n i k v a l a m i j e , 
n e m c s i n á l b o t r á n y t , „ szerez" m á s i k a t . M i n d i g v a n m i b ő l „póto ln i" . 

A r i p o r t e r m e g i s m e r k e d i k az é p í t ő t e l e p e n h o n o s m u n k a m ó d s z e r e k k e l . A h a -
b a r c s o t s z i v a t t y ú h e l y e t t — é s ü z e m k é p e s t a l i c s k a h í j á n — v ö d ö r r e l h o r d j á k . A 
v i z e t e m e l ő g é p e k h e l y e t t — é s e m e l ő c s i g a h í j á n — k é z z e l h ú z z á k f e l a z e m e l e t r e . 
V í z c s a p n i n c s . H a n a p o k i g n e m e s i k az e s ő , k i s z á r a d n a k a p o c s o l y á k . A h a r m a d i k 
u t c á i g k e l l e l m e n n i , a m í g az e m b e r e g y v a l a m i r e v a l ó t ó c s á r a a k a d . A r i p o r t e r 
m e g t a n u l j a , h o g y e g y v ö d ö r ű r t a r t a l m a p o n t o s a n 15 m e r í t ő k a n á l ű r t a r t a l m á v a l 
e g y e n l ő . É s a z t i s , h o g y a h o l „ r o s t á v a l m e r i k a v i ze t" , o t t a m u n k a t e r m e l é k e n y -
s é g r ő l b e s z é l n i n e m több , m i n t h a n g z a t o s s z ó l a m . 

A r i p o r t e r t v é g ü l k é t k ő m ű v e s m e g s z á n j a , s h a m á r ú g y i s h o r d j a v a l a k i a 
m a l t e r t , b e á l l n a k t a l a p z a t o t v a k o l n i . A f a l r a f r i s s e n f e l h o r d o t t v a k o l a t m é g m e g 
s e m kötö t t , m á r i s h u l l n i k e z d . M i k o r a m e s t e r n e m á l l j a m e g , h o g y s z ó v á n e 
t e g y e a d o l g o t , k a p á s b ó l v i s s z a p o f á z n a k n e k i : „ e l é g e n n e k a d d i g t a r t a n i , m í g a 
m e l ó s z s e b é b e n a f i z e t é s . " A z p e d i g — az é p í t ő t e l e p e n e l f o g y a s z t o t t i t a l m e n n y i -
s é g é v e l m é r v e — n e m tar t n é h á n y n a p n á l t o v á b b . A m e s t e r t e h á t s ü k e t n e k t e t -
t e t i m a g á t , s m e g y a d o l g á r a . A r i p o r t e r v i s z o n t n y o m á b a s z e g ő d i k k é t e m b e r é n e k : 
ők , h a k ö n n y e b b v é g é n f o g j á k i s m e g a m u n k á t , d e m e g f o g j á k . H o n n a n b e n n ü k 
a v i s z o n y l a g o s j ó é r z é s ? A z i d ő s e b b i k , I l ie , a z e l ő t t s o f ő r v o l t , m a j d b e á l l t m a t r ó z -
n a k . A k ő m ű v e s s é g e t h á z a s s á g u t á n , az a s s z o n y k é r é s é r e t a n u l t a ki , m u s z á j b ó l . 

Ő v e z e t i m a j d b e a r i p o r t e r t a „ c s u b u k o l á s " ( fus i zás ) s z a k m a i t i t k a i b a . A f i a ţ a -



l a b b i k . R a d u , r e n d e s , k é s z s é g e s f i ú . F i z e t é s é t u t o l s ó l e j i g h a z a a d j a a s z ü l e i n e k , 
m á r m i n t azt , a m i a z i t a l o z á s u t á n m a r a d b e l ő l e . Ő a „ k i f u t ó f i ú " a c s o p o r t b a n : h a 
e l f o g y az i t a l , ő t s z a l a s z t j á k n a p j á b a n t ö b b s z ö r i s a k ö z e l i ü z l e t k ö z p o n t b a . Ő 
v e z e t i b e a r i p o r t e r t a m e l ó s v i l á g b a n n é l k ü l ö z h e t e t l e n k o c s m a k u l t ú r á b a . 

E b é d s z ü n e t k o r d e r ü l ki , h o g y n i n c s h o l e n n i . A v á l l a l a t l e g k ö z e l e b b i é t k e z -
d é j e o l y a n m e s s z e v a n , h o g y e c é l r a s z ó b a s e m j ö h e t . A k i m é g i s r á s z o r u l , a n n a k 
n e m f u t j a a z ó r á s e b é d i d ő b ő l . A „ k a n t i n " m o c s k o s . A z é t e l t e g y e t l e n a b l a k o n á t 
„ s z o l g á l j á k fö l" . A „ f ö l s z o l g á l á s " i t t a b b ó l á l l , h o g y a z e m b e r k e z é b e n y o m j á k 
a k é t t á n y é r t : e g y i k b e n a f o r r ó l e v e s , a m á s i k b a n a m é g f o r r ó b b p ö r k ö l t . A r i -
p o r t e r k i s z á m í t j a , h o g y az „ ö n k i s z o l g á l á s " m ű v e l e t e i r e f e j e n k é n t 15 m á s o d p e r c e t 
e n g e d é l y e z v e , az e b é d s z ü n e t h i v a t a l o s i d e j e a l a t t a m u n k á s o k n a k k ö z e l a f e l e s e m 
l a k n a jó l . A k é z m o s á s r a s z o l g á l ó ö t c s a p b ó l h á r o m n e m m ű k ö d i k . A p o h á r — i s -
m e r e t l e n l e l t á r i tárgy . H a v a l a k i az é t e l m i n ő s é g é r e p a n a s z k o d i k , a m e l y b ő l m i n -
d i g k i s p ó r o l n a k v a l a m i t , a s z e m é l y z e t á l l az e r d ő f e l ő l : „ A k i n e k n e m te t sz ik , a z 
m e n j e n a v e n d é g l ő b e . " 

A r a d i J ó z s e f 

AZ ELŐRE NEM LÁTOTT 
ÚJRAÉRTÉKELÉSE 
(Rinascita, 1980. 12.) 

M á r c i u s e l e j é n R ó m á b a n h á r o m n a p o s 
v i t á t r e n d e z e t t a G o e t h e - I n s t i t u t H e i d e g -
g e r f i l o z ó f i á j á r ó l . A Rinascita e z a l k a -
l o m b ó l i n t e r j ú t k é s z í t e t t H a n s G e o r g 
G a d a m e r r e l , H e i d e g g e r e g y i k l e g n e v e -
s e b b t a n í t v á n y á v a l , aki n á l u n k k e v é s b é 
i s m e r t f i l o z ó f u s o k k a l e g y ü t t ( P ö g e l e r . 
V a t t i m o , S e v e r i n o é s m á s o k ) s z ó l a l t f e l 
R ó m á b a n . A h e i d e g g e r i g o n d o l k o d á s s a l 
k a p c s o l a t b a n f e l v e t e t t s z á m t a l a n k é r d é s 
k ö z ü l a z i n t e r j ú h o z m e l l é k e l t b e v e z e -
t ő j é b e n M a s s i m o D e A n g e l i s k e t t ő n e k 
t u l a j d o n í t r e n d k í v ü l i j e l e n t ő s é g e t : az 
e g y i k az i d ő é r t e l m e z h e t ő s é g é n e k , e l -
g o n d o l h a t ó s á g á n a k k é r d é s e , a m á s i k az 
o n t o l ó g i a i r e f l e x i ó m e g ú j í t á s á n a k l e h e -
t ő s é g e . 

A z i d ő t G a d a m e r a t ö r t é n e l e m é r t e l -
m e k é n t f o g j a f e l , s e n n e k m e g i s m e r h e -
t ő s é g é t h a t á r o z o t t a n á l l í t ja . A t ö r t é n e l e m 
m e g i s m e r h e t ő s é g e , e l g o n d o l h a t ó s á g a a -
z o n b a n s z e r i n t e k i z á r ó l a g a m e g t ö r t é n t 
é s t ö r t é n ő d o l g o k r a v o n a t k o z i k , é s s e m -
m i e s e t r e s e m arra, a m i a j ö v ő b e n f o g 
m e g t ö r t é n n i . D e A n g e l i s e z é r t a „ n y í l -
t a n é s r a d i k á l i s a n n i h i l i s z t i k u s " m e g f o -
g a l m a z á s o k f e l é h a j l ó n a k m o n d j a G a -
d a m e r t , a k á r c s a k a f e n t e m l í t e t t o l a s z 
f i l o z ó f u s o k a t , S e v e r i n ó t m e g V a t t i m ó t . 
S e v e r i n o e l ő a d á s á b a n ő r ü l t s é g n e k é s e r ő -
s z a k n a k n e v e z i a N y u g a t sorsát, m i n t -
h o g y n é l k ü l ö z i az i g a z s á g o t ; a t ö r t é n e -
l e m b e n S e v e r i n o a s z a b a d s á g é s az „új" 
a b s z o l ú t h i á n y á t f e l t é t e l e z i . V a t t i m o e l -
l e n k e z ő l e g , a z „ i g a z s á g " h i á n y á b a n az 
a b s z o l ú t s z a b a d s á g g a r a n c i á j á t l á t j a , 
m e l y é p p k o r l á t l a n s á g a m i a t t n e m m á s , 
m i n t a z a k a r a t p u s z t a k i t e r j e s z k e d é s e . 
A „ k ö z ö s é r d e k é s a h a l a d á s t e r m i n u -
s a i b a n k i f e j e z ő d ő g o n d o l k o d á s r ó l " — 
V a t t i m o k ö v e t k e z t e t é s e s z e r i n t — s z ó 
s e m l e h e t . 

„ A f i l o z ó f i a i r á n t i é r d e k l ő d é s h a t á r o -
z o t t a n ö s s z e f ü g g a t á r s a d a l m a i n k f e j l ő -

d é s é b e n e d d i g f o n t o s s z e r e p e t j á t s z ó 
t ö r t é n e t f i l o z ó f i a v á l s á g á v a l " — í r j a D e 
A n g e l i s a v a l ó s á g é r t e l m e z é s e k b e n ú j r a 
f e l m e r ü l ő o n t o l ó g i a i r e f l e x i ó i g é -
n y é r ő l . U g y a n a k k o r e l é g t e l e n n e k t a r t j a 
a z o k a t a k í s é r l e t e k e t i s , a m e l y e k „e f i -
l o z ó f i á k h o r i z o n t j á t k i z á r ó l a g a t u d o m á -
n y o k r é v é n p r ó b á l t á k t ú l l é p n i " . 

„ A t ö r t é n e l m e t i l l e t ő e n — m o n d j a a z 
i n t e r j ú b a n — J a k o b B u r c k h a r d t s z é p 
s z a v a i r a k e l l e m l é k e z n ü n k : a t ö r t é n e l e m 
n e m é r t e t h e t i m e g v e l ü n k a k ö z v e t l e n 
j ö v ő t , d e ö r ö k i d ő k r e b ö l c s e k k é t ehe t . 
E z é r t m o n d j u k , h o g y az a f i l o z ó f i a , 
a m e l y m e g a k a r j a határozni a t ö r t é n e -
l e m é r t e l m é t , é s í g y t u d o m á s u n k r a h o z -
n i az i r á n y á t , n e m e m b e r i : t ú l l é p az 
e m b e r i k é p e s s é g e k e n . E z t a t r a n s z c e n -
z u s t p r ó b á l t á k m e g v a l ó s í t a n i a g ö r ö g ö k 
a k o z m o l ó g i á i k k a l é s H e g e l a v i l á g t ö r -
t é n e l m é v e l . I d ő b e n a k é t k í s é r l e t k ö z é 
e s i k a k e r e s z t é n y t ö r t é n e l e m f i l o z ó f i a , a 
t ö r t é n e l e m n e k m i n t a z ü d v ö z ü l é s , i l l e t v e 
e l k á r h o z á s t ö r t é n e t é n e k a f e l f o g á s a . É n 
e z z e l s z e m b e n a z t á l l í t o m : s a j á t o s a n e m -
b e r i v o n á s u n k , h o g y nem i s m e r j ü k s a -
já t j ö v ő n k e t , m é g i s k é p e s s é g e i n k h e z 
m é r t e n c s e l e k s z ü n k a j ö v ő é r d e k é b e n , 
a m e l y b e n r e m é n y k e d ü n k . A t ö r t é n e t i -
s égrő l v a l ó e l m é l k e d é s n e k t e h á t n e m 
e g y f a j t a t ö r t é n e t f i l o z ó f i a m e g a l k o t á s a a 
c é l j a , h a n e m e l s ő s o r b a n a n n a k a f e l -
t á r á s a , h o g y a h a g y o m á n y o k a t , a m e l y e k 
k ö z e p e t t e l é t e z ü n k , n e m k e l l h o g y e l t a -
k a r j á k a z é p í t m é n y e k . " G a d a m e r é p í t -
m é n y n e k n e v e z i „az i d e o l ó g i a m i n d e n 
f o r m á j á t " , a t ö r t é n e l e m b á r m i l y e n „e l -
m é l e t i m e g k o n s t r u á l á s á t " , b e l e é r t v e a 
h e g e l i k o n c e p c i ó t i s a t ö r t é n e l e m r ő l 
m i n t a s z a b a d s á g t ö r t é n e t é r ő l . (Az e g y é n 
s z a b a d s á g á n a k h e g e l i i d e á l j á v a l s z e m b e n 
G a d a m e r n e k k ü l ö n b e n k é t e l y e i v a n n a k , 
h i s z s z e r i n t e a X I X . s z á z a d b a n m i n d e n -
ki s z á m á r a m e g h i r d e t e t t s z a b a d s á g „ e g y -
re i n k á b b a s z a b a d s á g h i á n y á h o z v e z e t 
m i n d e n k i s zámára" . ) 

A t o v á b b i a k b a n G a d a m e r v i g a s z t a l a n -
n a k n e v e z t e a m a e l k é p z e l é s t , a m e l y a 



b ü r o k r á c i á b a n , a t á r s a d a l o m s z á m í t ó g é -
p e s s z a b á l y o z á s á b a n l á t j a a v i l á g e g y e t -
l e n p e r s p e k t í v á j á t , é s o l y a n g y a k o r l a t i 
f e l t é t e l e k s z ü k s é g e s s é g é t h a n g s ú l y o z z a , 

, , a m e l y e k á l t a l az e m b e r i s é g t a l á n ú j r a 
m e g f o g j a t a n u l n i é r t é k e l n i az e r k ö l c s i 
é s t á r s a d a l m i v o n a t k o z á s o k a t , az előre 
nem látott, a be nem tervezett t é n y l e g e s 

ö s sze tevő i t" . 
G a d a m e r h a n g s ú l y o z z a , h o g y m i n d e n 
e s e t b e n a d i a l ó g u s b ó l k e l l k i i n d u l n u n k , 

h i s z e n ez a z a p e r s p e k t í v a , a m e l y „ k o -
r u n k l e g f o n t o s a b b f e l a d a t a a z e g é s z v i -
l á g o n , az e g y e t l e n , a m e l y az e g y ü t t é l é s t 
b i z t o s í t h a t j a s z á m u n k r a . „ M e g k e l l é r t e -
n ü n k — f o l y t a t j a —, h o g y v a l a m e n n y i e n 
b i z o n y o s f e l t é t e l e k n e k v a g y u n k a l á v e t -
v e , é s e g y i k ü n k s i n c s b i r t o k á b a n az a b -
s z o l ú t b ö l c s e s s é g n e k . " 

V a t t i m o é s S e v e r i n o e l ő a d á s a i n a k 
k a p c s á n D e A n g e l i s f e l t e s z i a k é r d é s t 
G a d a m e r n e k : h o g y a n é r t é k e l i „a n i h i -
l i z m u s k i h í v á s á t " , é s m i t tar t e n n e k v e -
s z é l y e i r ő l ? G a d a m e r v á l a s z a : „ G o n d o l -
k o d n i s o h a s e m o l y a n v e s z é l y e s , m i n t 
n e m g o n d o l k o d n i . " H a S e v e r i n o é s V a t -
t i m o f i l o z ó f i á j a b i z o n y o s s z e m p o n t b ó l 
e g y o l d a l ú n a k t ű n i k is , e z az e g y o l d a l ú -
s á g n e m j e l e n t h e t i gaz i v e s z é l y t . „ A z t 
m o n d h a t n á m — f o l y t a t j a G a d a m e r —, 
h o g y e z e n t ú l k e l l t e n n ü n k m a g u n k a t . 
A s z e l l e m i k o n f r o n t á c i ó k t e r é n s e m m i -
től s e m k e l l j o b b a n f é l n ü n k , m i n t a 
k o n f o r m i z m u s t ó l é s az u n a l o m t ó l . " 

A t ö r t é n e l m i t a p a s z t a l a t o k ú j r a é r t e l -
m e z é s é n e k e l m é l e t i l e h e t ő s é g e i t G a d a -
m e r A r i s z t o t e l é s z g y a k o r l a t i f i l o z ó f i á -
j á h o z köt i . „ A r i s z t o t e l é s z t u d t a , h o g y a 
g y a k o r l a t i k é r d é s e k r ő l v a l ó e l m é l k e d é s 
n e m e g y f a j t a v a l ó s á g t ó l e l r u g a s z k o d o t t 
e l m é l e t g y á r t á s , h a n e m a t á r s a d a l m i é l e t -
b e n v a l ó r é s z v é t e l f o l y o m á n y a é s c é l j a 
m a g u k n a k a t á r s a d a l m i o r i e n t á c i ó k n a k 
m e g v i l á g í t á s a . A z t h i s z e m — m o n d j a 
G a d a m e r —, h o g y h u m a n i s t a h a g y o m á -
n y u n k a t e l n y o m j a a t u d o m á n y n a k e g y 
h a m i s é r t e l m e z é s e , a m i t az a r i s z t o t e l é s z i 
g y a k o r l a t i f i l o z ó f i a f e l ú j í t á s á v a l k e l l e n e 
h e l y e t t e s í t e n i . A r e t o r i k á v a l [ . . . ] , h i -
s z e n a r e t o r i k a n e m e g y s z o f i s z t i k u s 
m ű f a j , h a n e m m a g á n a k a k o m m u n i k á -
c i ó n a k a f o r m á j a . " H. I. 

A KUTATÁS, A TÁJÉKOZÓDÁS 
SZOLGÁLATÁBAN 
(Hungarológiai Értesítő, 1979.) 

Új f o l y ó i r a t i n d u l t ú t j á r a : a N e m z e t -
k ö z i M a g y a r F i l o l ó g i a i T á r s a s á g é v e n t e 
m e g j e l e n ő é r t e s í t ő j e h á r o m t u d o m á n y á g 
— a m a g y a r n y e l v t u d o m á n y , i r o d a l o m -
t u d o m á n y é s n é p r a j z — t e r ü l e t é n f o l y ó 
k u t a t ó m u n k á t k í v á n j a t ü k r ö z n i , a s z a k -
k ö n y v e k t á r g y s z e r ű i s m e r t e t é s é v e l , b i b -

l i o g r á f i á k k ö z l é s é v e l é s a t u d o m á n y o s 
m u n k a l á t v á n y o s a b b o l d a l a i n a k ( k o n f e -
r e n c i á k n a k , az e g y e s m ű h e l y e k b e n k é -
s z ü l ő ö s s z e f o g l a l á s o k n a k , s z a k k u t a t á s o k -
n a k ) a k r ó n i k á j á v a l . A z a l a p v e t ő f o n -
t o s s á g ú k i a d v á n y j e l l e g é h e z m é l t ó , v i s z -
s z a f o g o t t s á g á b a n t a r t á s o s b e v e z e t ő e l -
o s z l a t b á r m i f é l e g y a n ú t v a g y k é t e l y t , 
a m i m a g á t a t á r g y a t , i l l e t v e a n n a k m e g -
n e v e z é s é t s o k á i g k ö r ü l v e t t e , s a r o m a -
n i s z t i k a , g e r m a n i s z t i k a m i n t á j á r a é r t e l -
m e z i a h u n g a r i s z t i k á t . („A h u n g a r o l ó -
g iát , h u n g a r i s z t i k á t v a g y m a g y a r s á g t u d o -
m á n y t — e l t é r ő e n a k é t h á b o r ú k ö z ö t t i 
s o r s t u d o m á n y i é r t e l m e z é s t ő l — a z ú n . 
» f i l o l ó g i a i « t u d o m á n y o k , a m a g y a r n y e l -
v é s z e t , i r o d a l o m t ö r t é n e t , n é p r a j z g y ű j -
t ő f o g a l m á n a k t e k i n t j ü k , a m e l y é r i n t k e -
z i k a t ö r t é n e t t u d o m á n n y a l , m ű v e l ő d é s -
t ö r t é n e t t e l é s m á s m ű v é s z e t i t u d o m á -
n y o k k a l is.") 

A B é l á d i M i k l ó s ( f e l e l ő s s z e r k e s z t ő ) é s 
J a n k o v i c s J ó z s e f ( s z e r k e s z t ő ) i r á n y í t á -
s á v a l k é s z ü l t , s o k n e v e s k u t a t ó é s p u b -
l i c i s ta , k r i t i k u s á l d o z a t k é s z k ö z r e m ű -
k ö d é s é v e l n a p v i l á g o t l á t o t t e l s ő s z á m 
i g a z o l j a a v á r a k o z á s t : v a l ó b a n n a g y t e -
r ü l e t e t á t f o g ó , m i n d i d ő b e n , m i n d t é r -
b e n , k u t a t á s i t á r g y b a n é s m ó d s z e r b e n 
s z e r t e á g a z ó a n y a g o t s i k e r ü l t a Hunga-
rológiai Értesítőnek az olvasók, főkép-
p e n a s z a k e m b e r e k e l é t á r n i a , n o h a 
„ c s u p á n " e g y é v (1977) b e m u t a t á s á r a 
v á l l a l k o z o t t . J e l z é s k é n t , az i r o d a l o m t ö r -
t é n e t i r e c e n z i ó s á t t e k i n t é s b ő l , e m e l j ü n k 
k i n é h á n y é r d e k e s c í m e t : Bibliografie 
ceskoslovenské hungaristiky za léta 
1972—1974. ( B r n o ) ; F á j A t t i l a : A Jónás-
téma a világirodalomban ( R ó m a ) ; Maly 
Slownik Pisarzy Wegierskich (Varsó); 
Modern Hungarian Poetry (Budapest— 
N e w Y o r k ) ; Cs. S z a b ó L á s z l ó : Két tü-
kör közt (Báze l ) . T a l á l u n k i s m e r t e t é s t 
az 50 éves a Korunk c í m ű t a n u l m á n y -
k ö t e t r ő l i s (a P e t ő f i I r o d a l m i M ú z e u m 
h a s z n o s s o r o z a t á b a n j e l e n t m e g , B u d a -
p e s t e n ) , v a l a m i n t D á v i d G y u l a — M a r o s i 
P é t e r — S z á s z J á n o s t a n k ö n y v é r ő l , A 
romániai magyar irodalom történetéről 
é s a b u k a r e s t i P o l i t i k a i K ö n y v k i a d ó n á l 
m e g j e l e n t , A Vásárhelyi Találkozó c í m ű 
t a l l ó z ó k ö n y v e c s k é r ő l (Turza i M á r i a a 
s z e r z ő j e — n e m T u r z a , a h o g y a r e c e n -
z i ó b a n o l v a s h a t ó ) . 

A z ö s s z e f o g l a l á s b ó l n e m m a r a d t ki a 
z e n e t ö r t é n e t s e m , ső t i t t — h e l y e s e n — 
a z i r o d a l m i t á r g y ú ( v o n a t k o z á s ú ) h a n g -
l e m e z e k i s m e r t e t é s é n e k i s j u t o t t tér. 
É r d e m e s l e s z a j ö v ő b e n a z E l e c t r e c o r d 
k i a d v á n y a i r a i s f i g y e l n i . A k á r c s a k — 
á l t a l á n o s a b b é r v é n n y e l m o n d j u k — a 
f i l o z ó f i a i é s m ű v é s z e t t ö r t é n e t i k ö n y -
v e k r e , h i s z e n i t t u g y a n c s a k s o k az é r i n t -
k e z é s i p o n t a t á r g y k é n t m e g j e l ö l t t e r ü -
l e t e k k e l . K . L . 



SZERKESZTŐK-OLVASÓK 

P A P I S T V Á N n y u g a l m a z o t t e g y e t e m i t a n á r ( K o l o z s v á r ) . — N e m h a g y n y u g t o n a z 
e g y k e - k é r d é s . M i n t h o g y a z o n b a n m á r í r t a m r ó l a a Korunkba, e z ú t t a l a c s a l á d r ó l , 
a z a z h á t t e r é r ő l m o n d a n é k e l e g y e t - m á s t . Úgy l á t o m u g y a n i s , h o g y g a z d a s á g i é l e -
t ü n k s z e r v e z é s e b i z o n y o s f o k i g l a z í t j a a c s a l a d l é t é n e k n é m e l y f e l t é t e l e i t . E z é r t k e l -
l e n e e g y f ó r u m , a h o l e k é r d é s e k e t m e g l e h e t n e v i t a t n i , é s a b ü r o k r a t i z m u s „ d a r á l ó -
j á v a l " s z e m b e á l l í t a n i a h u m a n i z m u s k ö v e t e l m é n y e i t . M e g l á t á s o m s z e r i n t t ö b b t á r -
s a d a l m i s z e r v e z e t n e k i l l e n e f o g l a l k o z n i a a c s a l á d o k e r k ö l c s i g o n d o z á s á v a l ; n e m e l e -
g e n d ő c s a k a f e l e k e t b é k í t g e t ó b i z o t t s á g , a v á l ó p e r e s m a n i p u l á c i ó , v a l a m i n t a k a l -
l ó d ó g y e r e k e k e t s i r a t ó ú j s á g c i k k . I l l e n e m á r m e g s z e r v e z n i a b a b y s i t t e r t ( c s e c s e m ő -
g o n d o z ó „ p ó t m a m a " - s z o l g á l a t o t ) é s m é g s o k e g y e b e t . M i n d e n e k e l ő t t s z ü k s é g v o l n a 
a z o n b a n e g y s a j t ó o r g á n u m r a , a m e l y i k é r d e m l e g e s e n t á r g y a l n á a c s a l á d k é r d é s e i t . 
M i u g y a n i s a Dolgozó Nő t ö b b n y i r e e l k e r ü l i e t e m a t i k a v i t á s a b b v o n a t k o z á s a i t ; 
i n k á b b a m u n k a s i k e r e k r ő l é s a z e g y e n j o g ú s á g g o n d j a i r ó l ír . L e h e t n e a z o n b a n a 
V ö r ö s k e r e s z t n e k i s h a s o n l ó l a p j a , h i s z e n n e m e g y o r s z á g b a n i l y e n h á t t é r r e l k ö z e l í t i k 
m e g a k é r d é s t . S z e r i n t e m a z o n b a n a Korunk e l é g t e k i n t é l y e s l a p a h h o z , h o g y e z t 
a z i g é n y t h a n g o z t a s s a é s n a p i r e n d e n t a r t s a . — A j e l e n s é g e g y i k o l d a l a , h o g y a z 
á l l a m j e l e n t ó s ö s s z e g e k e t f o l y ó s í t g y e r m e k s e g é l y k é n t , é v r ő l é v r e r e n g e t e g l a k á s t 
é p í t ü n k , s a n é p e s c s a l á d o k a t m á s v o n a t k o z á s b a n i s t á m o g a t j u k . M á s t e k i n t e t b e n 
v i s z o n t t é n y , h o g y a t á r s a d a l o m v e z e t é s é v e l f o g l a l k o z ó s z e r v e k s z á m á r a c s a k i s a l a -
p o s t u d o m á n y o s é r t é k ű t a n u l m á n y o k j e l e n t h e t n é n e k t á m p o n t o t a m e g o l d á s h o z . 
H i v a t k o z z u n k a z o k s á g i ö s s z e f ü g g é s e k r e : n i n c s e n j e l e n s é g o k n é l k ü l , s h a v á l t o z i k 
a z o k , v á l t o z i k a h a t á s is . A j e l e n s é g p e d i g a k ö v e t k e z ő : e l é g g é g y a k o r i a c s a l á d -
f e l b o m l á s , é s a s z ü l e t é s e k s z á m a l a s s a n c s ö k k e n ő t e n d e n c i á t m u t a t . M e l y e k h á t a z 
o k o k ? I d e k í v á n k o z i k p é l d á u l a n ő k h e l y z e t é n e k a t i s z t á z á s a . N e m t i t o k , h o g y e g y e -
s e k a z e g y e n j o g ú s á g o t ú g y é r t e l m e z i k , m i s z e r i n t h i s z t é r i k u s a n t i l t a k o z n a k a g y e r -
m e k á l d á s e l l e n , m e r t a z „ a k a d á l y o z z a s z e m é l y i s é g ü k t e l j e s k i b o n t a k o z á s á t " . E s z e -
r i n t i r t ó „ b o l d o g " l e h e t a z a t á r s a d a l o m , a m e l y b e n a nő s z a b a d o n g y a k o r o l h a t j a a 
f é r f i m i n d e n h i b á j á t , a s z e x u á l i s k i c s a p o n g a s t ó l a s á n c b a n h e n t e r g ő r é s z e g s é g i g . 
D e m i k é n t l e h e t n e a c s a l á d e r ő s í t é s e v é g e t t d i f f e r e n c i á l t a n i n t é z k e d n i , é s e l h a r í -
t a n i a z a k a d á l y o k a t a m a c s a l á d o k e l ő l , a m e l y e k s z í v e s e n v á l l a l j á k a t ö b b g y e r -
m e k e t , é s k e v e s e t t ö r ő d n e k a z o k k a l a „ f e l v i l á g o s u l t h ö l g y e k k e l " , a k i k v i r á g k o r u k b a n 
t e l e s z á j j a l ( é s n é h a t e h e t s é g e s e n ) t ü z e l n e k m i n d e n f é l e c s a l á d i k ö t e l m e k r e , v é n -
s é g ü k b e n p e d i g n y ö g v e p a n a s z k o d n a k e l s z i g e t e l t s é g ü k r e , m a g á n y o s s á g u k r a . Úgy 
v é l e m , h a t á r s a d a l m u n k f e j l ő d é s é t c é l o z v a á l l a n d ó a n n a p i r e n d e n t a r t j u k a g a z d a -
s á g i é l e t j e l e n s é g e i t , a k k o r k e l l ő f i g y e l m e t i l l i k s z e n t e l n ü n k a z o l y a n t á r s a d a l m i 
j e l e n s é g e k n e k i s , m i n t a c s a l á d o k s z e r k e z e t e , b e l s ő k o h é z i ó j u k , t a g j a i k l é t s z á m a 
é s v i s z o n y a , h o g y a h o l n a p e m b e r e i e l e g e n d ő s z á m b a n e s e g é s z s é g e s e n j ö j j e n e k a 
v i l á g r a . — i s m e r e m a z e l l e n k e z ő v e l e m e n y e k e t i s : n é m e l y e k s z e r i n t a c s a l á d t ö r -
t é n e l m i k a t e g o r i a , a m e l y a j ö v ő b e n e l t ű n i k , m á s o k p e d i g ú g y v é l i k , h o g y a k e v é s 
g y e r m e k k e v e s e b b g o n d o t j e l e n t a z e g é s z t á r s a d a l o m s z a m á r a . E z z e l s z e m b e n a z a z 
i g a z s á g , h o g y m i n d e n r á g a l o m , b o m l a s z t á s é s „ j ó s l á s " e l l e n é r e a c s a l á d a l e g é l e t -
k é p e s e b b k i s c s o p o r t j a a t á r s a d a l o m n a k , s a j ö v ő b e n i s a z m a r a d . E z é r t m i n d e n 
f e l e l ő s t é n y e z ő n e k felelősen k e l l f o g l a l k o z n i a a c s a l á d v é d e l e m m e l , n e m c s a k ú g y , 
m i n t a d o l g o z ó n ő „ m á s o d i k m ű s z a k j á v a l " , h a n e m m i n t é l e t ü n k e g y i k a l a p v e t ő 
k é r d é s é v e l . 

A KORUNK HÍREI 

S z e p t e m b e r 3 0 - á n a p a r a j d i s z a b a d e g y e t e m e n A l b e r t D á v i d , a s z é k e l y u d v a r h e l y i 
P e t r u G r o z a K ö z é p i s k o l a i g a z g a t ó j a a z 1 8 4 8 - a s a g y a g f a l v i n é p g y ű l é s j e l e n t ő s é g é r ő l 
t a r t o t t e l ő a d á s t , H e r é d i G u s z t á v p e d i g n o v e l l á t o l v a s o t t f ö l . 
S z e p t e m b e r 3 0 - á n a n a g y v á r a d i I r o d a l m i K e r e k a s z t a l ö s s z e j ö v e t e l é n B u s t y a E n d r e 
t a r t o t t e l ő a d á s t Ady-emlékek — Ady-kultusz c í m m e l . 
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